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PRIJAVA IZLUCNOG PRAVA

Vjerovnik Republika Hrvatska, Mmistarstvo obrane prijavljuje svoje 

izlucno pravo na opremi koja je ugradena na brodove u gradnji i opremi koja se 

nalazi u skladistu, a nabavljena je za opremanje b rod ova u gradnji prema Ugovoru o 

gradnji obalnih ophodnih brodova broj: UG-201-14-0862, sve kako je pobrojano i 
specincirano u Popisu opreme ugradene u novogradnje brodova i opreme za 

opremanje novogradnja brodova smjestene u skladistima.

Napominjemo da vlasnistvo broda u gradnji u smislu clanka 212. 

Pomorskog zakonika obuhvaca i stvari koje se nalaze u brodogradilistu, a nisu 

ugradene u brod u gradnji, ako su prema svojoj izradi odredene iskljucivo za 

ugradivanje u odredeni brod ili ako su na vidljiv nacin obiljezene ili izdvojene za 

ugradivanje u brod.

Oprema iz Popisa opreme koji'se dostavlja u privitku bila je odredena 

za brodove u gradnji i to konkretno za novogradnje obalnih ophodnih brodova oznake 

NOV 542, NOV 543 i NOV 544 koji se grade za narucitelja Ministarstvo obrane 

Republike Hrvatske.



Sve novogradnje obalnih ophodnih brodova grade se prema ugovoru s 

Ministarstvom obrane Republike Hrvatske za potrebe Obalne straze koja je prema 

odredbi clanka 7. stavak 1.Zakona o obalnoj strazi (Narodne novine broj 125/19) 

sastavni dio Hrvatske ratne mornarice, a ova je prema odredbi clanka 41.Zakona o 

obrani (Narodne novine broj 73/13, 75/15, 27/16, 110/17, 30/18, 70/19) grana 

Oruzanih snaga Republike Hrvatske.
. . ; • ' • ： .. ... • .. ....

Takoder je nesporno da obalni ophodni brad nije i ne moze imati status 

civilnog broda pa se kao takav ne moze upisati u upisnik koji vodi しucka kapetanija i 
to unatoc odredbi clanka 189. Pomorskog zakonika (Narodne novine broj 18/104 do 

i"19) kojom je odredeno da se u upisnik brodova mora upisati brod u gradnji. 

Naime, takva obveza je za ophodne brodove otklonjena vec samom zakonskom 

definicijom ovog upisnika koja je sadrzana u odredbi clanka 5. stavak 59. Pomorskog 

zakonika (Narodne novine broj 18/104 do 17/19), prema kojoj se u upisnik brodova 

upisuju pomorski objekti i pomorski objekti u gradnji, osim ratnih brodova i brodova u 

gradnji koji se grade za potrebe Oruzanih snaga Republike Hrvatske Hi stranih 

oruzanili snaga.

. ■ . - ' . - . ■ . - .. . ： . ■ ■ . . -■

Dakle, obalni ophodni brodovi u gradnji nisu trebali biti upisam kao 

vlasnistvo Brodogradilista specijalnih objekata d.o.o. (kratica: BSO), Bobovica 10A, 

10430 Samobor prema predmnjevi iz clanka 432. Pomorskog zakonika, jer se ista 

predmnjeva ne odnosi na ratne brodove i s njima izjednacene javne brodove (radi se 

o brodovima namijenjenim za Oruzane. snage Republike Hrvatske koji po izricitoj 
odredbi ne mogu biti niti predmet ovrhe ili osiquranja).

. ' . . ...... - ...し .. ..... - .. '. .-

Kako upis broda na brodograditelja u svojoj biti ima znacaj osiguranja 

za slucaj da narucitelj broda ne izvrsi obveze iz ugovora o gradnji, jasno je da javni 

brod izjednacen s ratnim brodom ne moze biti upisan kao vlasnistvo brodograditelja 

ni da je to kojim slucajem izrijekom u Ugovoru navedeno, a jos manje prema 

predmnjevi, primjeni koje, u konkretnom slucaju, nema mjesta.

K tome, u Ugovoru o gradnji obalnih ophodnih brodova navedeno je da 

se u pogledu takticko-tehnickih zahtjeva obalni ophodni brodovi rade prema doktrini 

uporabe Hrvatske ratne mornarice te je i taj podatak, ukoliko je postojala sumnja na 

status broda, mogao biti upucujuci na to da se u konkretnom slucaju ne radi o 

civilnim brodovima nego o javnim brodovima s posebnim statusom koji ih izjednacava 

s ratnim brodovima (radi se o brodovima koji se grade po posebnim takticko- 

tehnickim karakteristikama, s ugradenim bojnim naoruzanjem).
. .. .. . .... . . '■- .

. .. . -. .. ... .
Takoder, i ..obicni" javni brodovi namijenjeni i opremljeni za obavljanje 

djelatnosti od opceg interesa drzave, a ciji je vlasnik, odnosno brodar drzava ili neko 

drugo tijelo ovlasteno od drzave (npr. policijski brod, brod lucke kapetanije, brod 

Obalne straze i si.) vlasnistvo su ili drzave ili drzavnog tijela ako isto moze biti nositelj 

stvarnih prava. Na isti nacin to vrijedi i za brodove u gradnji.

Nesporno je da je prema odredbi clanka 212. stavak 2. Pomorskog 

zakonika (Narodne povine, broj: 181/04, 76/07, 146/08, 61/11, 56/13, 26/15, 17/19) 

vlasmk broda u gradnji ujedno i vlasnik'stvari.kojese nalaze u brodogradilistu, a nisu 

ugradene u brod u gradnji, a nabavljene su bas za te brodove.



Ono sto je ovdje sporno je tko je vlasnik ovih brodova u gradnji (osim 
broda oznake NGV 541 koji.je u meduvrerhenu predan narucitelju). Naime, nesporno 

se u odnosu na upis BSO temeljem rjesenja vode upravni sporovi u kojima je 

Drzavno odvjetnistvo Republike Hrvatske podnijelo Vrhovnom sudu. Republike 

Hrvatske zahtjeve za izvanredno preispitivanje pravomocnog rjesenja Upravnog suda 

u Splitu broj Usl-2116/2022-7 od 22. svibnja 2023. i rjesenja Visokog upravnog suda 

Republike Hrvatske, broj Usz-3277/2023-4 od 29. kolovoza 2024., pravomocnog 

rjesenja Upravnog suda u Splitu broj Usl-2118/2022-9 od 22. svibnja 2023. i rjesenja 
Visokog upravnog suda Republike Hrvatske, broj Usz-3274/2023-2 od 10. rujna 

2024. te pravomocnog rjesenja Upravnog suda u Splitu, broj: Usl-2115/2022-6 od 25. 

ozujka 2023. i rjesenja Visokog upravnog suda Republike Hrvatske, broj: Usz- 

3529/2023-3 od 28. veljace 2024., o kojim zahtjevima jos uvijek nije odluceno, a 

odnose se na NOV 542, NOV 543 i NOV 544.

Naime, u tim upravnim sporovima, koji su vodeni u odnosu na 

predmetne brodove u gradnji, nije meritorno raspravijen zahtjev radi ponistavanja 

rjesenja o upisu radi cega ce sada povodom zahtjeva za izvanredno preispitivanje 

zakonitosti pravomocnog rjesenja o tome odluciti najvisi sud.

Slijedom navedenog, ovim podneskom izlucni vjerovnik obavjestava o 

izlucnom pravu na opremu od reden u za novogradnje obalnih ophodnih brodova 

oznake NOV 542, NOV 543 i NOV 544 koji se grade za narucitelja Ministarstvo 

obrane Republike Hrvatske te postavlja izlucni zahtjev za pokretnine navedene u 

Popisu opreme koji se dostavlja u pfivitku ovog podneska u korist Republike 

Hrvatske, Ministarstva obrane, OIB: 66486182714.

Dokaz: -Ugovor o gradnji obalnih ophodnih brodova Broj:
UG-201-14-0862 OGR Primjerak broj 2 od 4 

-Popis opreme ugradene u novogradnje brodova i opreme 

za opremanje novogradnja brodova smje§tene.u 

skladistima

ZAMJENICA ZUPANIJSKOG DRZAVNOG ODVJETNIKA 

:fifena Novosel Rezic

^3
Sm E B

O tome obavijest:

1. Trgovacki sud u Zagrebu, na broj: St-1035/2025

2. Povjerenik: Davorka Huljev, Miramarska 13d, Zagreb



OGRANICENO 

Primjerak broi ^ od 4

U G O V O R

O GRADNJI OBALNIH OPHODNIH BRODOVA

Broj: UG-201-14-0862

(u daljnjem tekstu: Ugovor)

izmedu

NARUGITELJA : MINISTARSTVO OBRANE
10000 Zagreb, Trg kralja Petra Kresimira IV. br.1,

OIB: 66486182714
kojeg zastupa ministar obrane,
Ante Kotromanovic 

(u daljnjem tekstu Naruditelj)

GRADITELJA: BRODOSPLIT-BRODOGRADILISTE

SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o.
21000 Split, Put Supavla 21
。旧:15413473504
kojeg zastupa kao opunomocenik,
Tomislav Debeljak
(u daljnjem tekstu Graditelj)

Od kojih se svaki po|edinacno naziva «Ugovorna strana», a zajednicki «Ugovorne 

strane»
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POJMOVNIK

U ovom Ugovoru sljedeci izrazi imaju nize navedeno zna6enje:
4 -

“Ugovor” znaci ovaj Ugovor oznake UG-201-14-0862 sa svim clancima i prilozima;

.“Brod/Brodovi” oznacava obalne ophodne brodove (OOB), projektirane, izgradene, 

opremljene, ispitane i isporucene sukladno Ugovoru;

“Specifikacija” oznacava Tehnicke specifikacije za 0OB (OOB 4108) sa svim 

pripadajucim prilozima i usuglaseni dokument «Prilog 12» iz prihvacene micijalne 

ponad^ Graditelja broj 1345 c) od 24. rujna 2014.;

'“Prototip” znaci prvi novoizgradeni brod sukladno Ugovoru, Specifikacijama;

"Brod/Brodovi u seriji” oznacava brod/brodove koji moraju biti izgradeni i 

opremljeni u skladu sa konstrukcijsko-tehnickom dokumentacijom uskladenom sa 

izvedenim/stvarnim stanjem Prototipa;

“Pokusna plovidba” je plovidba koja treba omoguciti utvrdivanje svih parametara za 

ocjenu ispravnosti i funkcioniranja svih uredaja, opreme i broda u cijelosti u uvjetima 

plovidbe, a u skladu sa Specifikacりom;

“Primopredajna .plovidba” Je svaka Pokusna plovidba uz nazocnost Prijemnog 

povjerenstva Naru6itelja;

•'Takticko-tehnlcki zahtjevi” (TTZ) obuhvacaju uporabne (takti6ke) zahtjeve za 

OOB utemeljene na doktrini uporabe Hrvatske ratne mornarice (HRM), kao i tehnicke 

zahtjeve koji proizlaze iz operativnih zahtjeva, kao sto su .brzina, pomorstvenost, 

upravljivost te tehnicke zahtjeve pojedinih brodskih podsustava. TTZ-i sadrze 

mjerljive tehnicke parametre (zahtjeve) temeljem kojih' ce se izvr§iti prijem i 

verifikacija prototipa i brodova iz serije, a koji su definirani u Specifikaciji;

“Prototipna ili Verifikacりska ispitivanja su sva ispitivanja koja se provode da se 

utvrdi da li prvi novoizgradeni brod odgovara postavljenim takticko-tehnickim 

zahtjevima po svojim manevarskim i maritimnim svojstvima, kao i sposobnost 

konstrukcije trupa da izdrzi sva opterecenja u predvidenim uvjetima eksploatacije i 

osigura trazenu platformu oruijima za efikasno djelovanje integriranog sustava 
naoruzanja. Ispitivanja su neophodna za ocjenu bojeve spremnosti i kompletnosti 

plovnoq objekta u odnosu na namjenu odredenu u postavljenim takticko-tehnickim 

zahtjevima;

“Tehnicko-tehnoloski pregled” ..ozna6ava podvodni pregled trupa broda sa 

Kamerom visoke rezolucije i mogucnoscu zapisa na opticki medij;

“Superkolaudacija” oznacava radove u garantnom periodu koji ce se obaviti 

sukladno dogovoru Narucitelja i Graditelja u skladu sa Specifikacijom;

f,Radni dan” u Republic! Hrvatskoj oznacava sve dane osim subote i nedjelje, te 

dana koji se smatraju drzavnim praznicima ili blagdanima;

‘‘Datum isporuke” je datum koji je ovim Ugovorom definiran za isporuku 

Prototipa/Broda;



■ ...... ■ ... .. ..... ....

"Poteskoce u :poslovanju” oznacavaju za potrebe ovog Ugovora nemogucnost 

Graditelja (steCaj i likvidacija) da ispuni preuzete ugovome obaveze;
..へ - 二.-:“‘- - - - - ニー.—-一…'“-,…' . - .

“Primopredajni zapisnik” oznacava zapisnik/dokument kojeg Graditelj i Naruditelj 

zajednicki zakljucuju i potpisuju radi uvjerljivog dokaza da su Brodovi izgraaeni i 
isporuceni te da su faze Ugovome cijene plative do isporuke uplacene u skladu s 

ovim Ugovorom.

▼



UVOD

Ovim Ugovorom, Narucitelj i Graditelj ureduju medusobna prava i obveze u vezi 

izvrsenja gradnje 5 (pet) /1 prototip i 6etiri Broda.u seriji/ obalnih ophodnih brodova 

(OOB), (u daljnjem tekstu ..Brod/Brodovi11), prema predprojektnoj dokumentaciji 

Ministarstva obrane sukladno uvjetima iz dokumentacije za nadmetanje provedenog 

pregovarackog postupka javne nabave bez prethodne objave broj UR-201-14-087 i 

Odluke o odabiru najpovoljnije ponude.

Ugovorne strane sporazumjele su se kako slijedi;;

ORIS BRODA 

Clanak 1.

1.1. Graditelj ce za Ugovornu cijenu iz ovog Ugovora izraditi dokumentaciju 

Glavnog projekta s pripadajucim modelskim ispitivanjima, izraditi izvedbenu 

Radionicku dokumentaciju, izgraditi, porinuti, opremiti, dovrsiti i isporuciti 

Narucitelju ill njegovom ovlastenom predstavniku jedan (1)prototipni Brod i 
cetiri (4) Broda u seriji te superkolaudaciju svakog broda, kao sto je nize 

opisano po uvjetima utvrdenim u ovom Ugovoru.

1.2. Brodovi ce se kod Graditelja voditi kao Novogradnje br. 540, 541, 542, 543, 

544, i bit ce projektirani, izgradeni, opremljeni i dovr§eni sukladno Specifikaciji 

koja se nalazi u Prilogu 1ovog Ugovora i njegov je sastavni dio.

1.3. Kad budu dovrseni Brodovi 6e imati glavne znadajke:

(A) Glavne dimenziie-znacaike

Duljina preko svega ne manja od 41,85 m
Duljina na vodnoj itniji oko 37,80 m
Sirina preko svega oko 8,00 m

Visina trupa na glavnom rebru oko 3,85 m

Projektni gaz oko 1,80 m

Gaz preko vijaka ne veci od 2,60 m

Brzina broda pri 90% MCR ne manje od 28 cv

(B) Istisnina broda

Istisnina broda treba biti sto manja, uz uvjet zadovoljenja potpune sigurnosti i 
funkcionalnosti broda i zadovoljenja definiranih i prihvacenih takticko-tehnickih 

znacajki broda.

(C) Glavni pogonski stroj

Glavni pogonski strojevi trebaju biti u skladu s tockom 125 Tehnicke specifikacije 

00B 4108 i usuglasenim dokumentom «Prilog 12» iz prihvacene intcijalne 

ponude Graditelja broj 1345 c) od 24. rujna 2014.



(D) Brzina '
Brzina na Pokusnoj plovidbi pri 90% MCR treba prema Ugovoru i Specifikaciji 

iznositi ne manje od 28 cvorova.

(E) Potrosnia qoriva
Potrosnja goriva glavnog pogonskog stroja sukladno tocki 125. Tehnicke 

specifikaciie 0OB 4108 «Prilog 12» bit ce odredena na ispitnom stolu 

proizvodaca motora i nece biti veca za 5% od deklarirane potro§nje od strane 

proizvodaca, kad koristi Diesel gorivo cija donja kaloncna vnjednost iznosi

najmanje 42707 KJ/kg.

s referentnim uvjetima okolne temperature prema !SO-u 3046/1;

(F)

-temperatura zraka na ulazu puhala 

-tlak zraka na ulazu puhala 

- temperatura zraka ispred rashladnika

27 stupnjeva C 

1.000 m bar 

27 stupnjeva C

Zastava i uois Brodova

Ugovoreno je da ce Brodovi biti projektirani, izgradeni, opremljeni, dovrsem i 

ispitani za plovidbu pod zastavom Republike Hrvatske.

Brodove ce upisati Narucitelj o vlastitom trosku u vrijeme isporuke po 

uspjesno provedenim pokusnim plovidbama Brodova sukladno ovom 

Ugovoru i Specifikaciji.

SPECIFIKACIJA I PODUGOVARANJE

Clanak 2.

2.1. Specifikaciia

Brod ce biti projektiran, izgraden, opremljen, dovrsen i ispitan sukladno 

Ugovoru i Specifikaciji koja ]e prilozena ovom Ugovoru i cim njegov sastavni 

dio. Ako bi bilo nekih nedosljednosti ili proturjecja izmedu Ugovora i 
Specifikacije, Ugovor ce biti taj koji ce prevagnuti i biti mjerodavan. Ako neki dio 

Specifikaciie predvida metodu izgradnje ili opis materijala, opreme ill roba koje 

treba dobaviti, a koje nisu posebno specificirane, Graditelj ce imati pravo 

izbora, ali uvijek pod uvjetom da se u potpunosti udovolji Ugovoru, 

Specifikaciji i Takticko-tehnickim zahtjevima koji su navedem u Specifikaciji.

2.2. Poduaovaranie

2 21 Za izvrsenie dijela Ugovora koji se odnosi na sustav veza i komunikacijsko 

informacijski sustav Broda, a koji zahtijeva primjenu mjera 'nformacijske 

sigurnosti odabran je POMORSK! CENTAR ZA ELEKTRONIKU (PCE) d.o.o. 

iz Splita kao Podizvoditelj koji ima Certifikat poslovne sigurnosti i s kojim ce 

Graditelj posebnim Ugovorom definirati prava i obveze te izvrsenje ugradnje 

istog na Brod sukfadno Specifikaciji. Posebni ugovor iz ovog danka bit ce



V sklopljen u roku od 15 dana od potpisa ovoga Ugovora, uz prethodnu pisanu 

suglasnost Narucitelja i biti ce Prilog 4 ovog Ugovora.

2.2.2. Graditelj moze po vlastitom nahodenju i na vlastitu odgovornost te uz prethodnu 

pisanu suglasnost Narucitelja i sukladno odredbama dokumentacije za 

nadmetanje podugovoriti bilo koji dio radova, osim radova iz clanka 2.2.1.,koji 

se odnose na projektiranje i gradnju Brodova.

2.2.3. Graditelj uvijek ostaje u potpunosti odgovoran za izvrsenje svojih obveza po 

ovom Ugovoru sukladno odredbama Pomorskog zakonika.

2.2.4,, Podugovarafeljeffi se ne smatra dobavljac opreme koji vrsi ugradnju iste i 

pu§tanje u rad, u skladu s odredbama ovog Ugovora.

KLASIFIKACIJA I SVJEDODZBE 

Clanak 3.

3.1. Brodoyi i njihova oprema bit ce konstruirani i izgradeni prema propisima i pod 

nadzorom Hrvatskog registra brodova (..Klasifikacijsko drustvo")

za klasu: CRS * 90A13, JAVNl BROD SD, * M1 AUT 3.

3.2. Brodovi ce biti izgradeni sukladno pravilima, propisima, konvencijama i 
zahtjevima drugih regulatornih tijela, koji su opisani u Specifikaciji i na snazi su 

na dan potpisivanja ovoga Ugovora.

3.3. Graditelj. ce osigurati sve potrebne privremene svjedodzbe klase koje izdaje 

Klasifikacijsko drustvo, kao i sve druge svjedodzbe i isprave navedene u 

Specifikaciji.

3.4. Svjedodzbe klase nece sadrzavati nikakve znacajnije preporuke niti primjedbe 

glede klase Brodova, a koje bi ogranicavale operativnost Brodova kako je 

utvrdeno u Specifikaciji.

3.5. Jedino ce Klasifikacijsko drustvo, zaduzeno za nadzor Brodova, biti mjerodavno 

za procjenu i odluku o tome jesu li Brodovi izgradeni sukladno navedenim 

propisima i pravilima.

UGOVORNA CIJENA 

Clanak 4.

4.1, Graditelj ce po ovorri Ugovoru izgraditi i predati Narucitelju pet Brodova po 

ukupnoj cijeni od:

316.875.400,00 kuna bez PDV-a odnosno 396.094.250,00 kuna s PDV-om



•/-

4.2.

m

(Slovima: tristosesnaestmilijunaosamstosedamdesetpettisucacetiristo kuna 

bez poreza na dodanu vrijednost, odnosno
tristodevedesetsestmilijunadevedesetcetiritisucedvijestopedeset kuna s

porezom na dodanu vrijednost), (u daljnjem tekstu: Ugovorna cijena)

23 ^UR utvrden tecajnom listom na dan davanja konacne 

ヂ乏把？〇叫球晒這顏纖顏9 kn) je osnova za utvrdivanje tecajne 
#加中 pro巾le懺釋_:uta za vise od ± 3,0 % izvrsiti ce se 

KoreK^ij^ cijena za rpbU, p® fepastawjjenom racunu, sukladno odnosu valuta 
na to $pGStave r碑U押.巧_臟 r細ike u odnosu valuta 6e se iskazati na 

i^Vgjeriprn pSunu ili izdve講麟蚌 sklopu originalnog racuna s kalkulacijom 

解 _1___ __細 dokumeritacijorn koja ddkazuje hastalu

Ugovorna cijena ce biti placena Graditelju na nacin utvrden u clanku 5. ovog 

govora. Ako nije drugacije predvideno u.ovom Ugovoru, gore navedena 

Ugovorna cijena ukljucuje:

4.2.1. Prototio

⑻

(b)

⑹

(d)

(e)

(f)

Troskove modelskih ispitivanja, izradu dokumentacije Glavnoa oroiekta 

i Radionicke dokumentacije.

Froskove Broda dovrsenog i opremljenog prema Specifikaciji odobrenoi 

isjzvedenim stanjem uskladenojdokumentaciji Glavnog projekta, a sto 

^,e ^kljucuje mpguce troskove koji mogu nastati u skladu s odredbama 

6l3nka 8. ovog Ugovora.

i roskove Prototipnih ispitivanja Broda prema Specifikaciji.

* ... 、+, •

Troskove obuKe. posade broda, ispitivanje brodskih sustava ti.luci, 

pokusne, primopredajne plovidbe, primopredaju broda i superkolaudacije 

te sve pripadajute radnje.

Troskove eventualnih ponovljenih Prototipnih 

prema Specifikaciji.
drugih ispitivanja Broda

Troskove pristojbi Klasifikacijskom drustvu, te ostale troskove vezane 

Us^a^n。封'8. P由vi"nrVa klasifikacije i za izdavanje potrebnih 

6eftifikatd navedenih u Specifikaciji kao i troskove svih drugih certifikata 

'S®. izdaju re^ulatoma tijela, g koji moraju biti izrucenr sukladno 

WSpyoruJI Spe'etfikadiii I na snazf $u na dan potpisivanja ovog Ugovora.

⑼.Sve poreze, pristojbe, carinu^i troskove pravnih ustuga i druge troskove 

u vezi aa zakljucenjem i izvrsenjem ovog Ugovora, nastale u Republici 

Hrvatskoj do isporuke Broda Narucitelju.

4.2.2. Brodovi u seriji

⑻ T?!kove Brodova dovrsenih i opremljenih prema Specifikaciji 

odobrenoj i sa stvarnim stanjem uskladenoj dokumentaciji Glavnog



projekta, a sto ne ukljucuje moguce troskove koji mogu nastati u skladu 

s odredbama clanka 8. ovog Ugovora.

(b) Troskove svih ispitivanja, pokusa i superkolaudacije Brodova prema 

Specifikaciji prema ovom Ugovoru.

(c) Troskove pristojbi Klasifikacijskom drustvu, te ostale troskove vezane 

za uskla9enost s pravil—ima klasifikacije i za izdavanje potrebnih 

certifikata navedenih u Specifikaciji kao i troskove svih drugih certifikata 

koje izdaju regulatorna tijela, a koji moraju biti izruceni sukladno 

Ugovoru i Specifikaciji i na snazi su na dan potpisivanja ovoga Ugovora.

(d) Sve poreze, pristojbe, carinu i troskove pravnih usluga i druge troskove 

u vezi sa zakljucenjem i izvrsenjem ovoga Ugovora, nastale u Republici 

Hrvatskoj do ispomke Brodova Narucitelju.

4.3. Osiguranje Broda (prototip i brodovi u seriji) za vrijeme gradnje, opremanja i 
pokuspih plovidbi sve do primopredaje Broda Narucitelju, u nadleznosti je 

Graditelja.

PLACANJE UGOVORNE GIJENE

Clanak 5.

5.1. Valuta placanja

Sva pla6anja medu ugovornim stranama temeljem ovog Ugovora izvr§iti ce se
u kunama sukladno clanku 4.1. ovoga Ugovora.

- . •

5.2. Uvjeti placaniaiUgovornfe ciiene

Narucitelj ce platiti Graditelju Ugovornu cijenu po fazama i na nacin, te po 

uvjetima i na datume dospijeca navedenim u clancima 5.2.1.i 5.2.2. ovoga 

Ugovora na racun Graditelja u band koju naznaci Graditelj ("Banka") bez ikakvih 

odbitaka, s time da se pla6anje ima smatrati izvrsenim na dan kad.je isto 

odobreno Band u korist racuna Graditelja. Troskovi doznake kao i svi drugi 

troskovi povezani s takvim uplatama bit ce na teret Narucitelja.

Osnova za placanje svake faze Ugovorne cijene bit ce racun ispostavljen od 

strane Graditelja, zajedno sa Zapisnikom o izvrsenju pojedine faze ili dijela 

faze potpisan od ovlastenog predstavnika Narucitelja i Graditelja, a sve u 

skladu s Troskovnikom iz Priloga 3 kojije sastavni dio ovoga Ugovora.

Svaka faza moze biti podijeljena na vise podfaza (dijelova faza) za koje 

Graditelj moze ispostaviti zasebne racune. Procedura placanja vrijedi za sve 

faze placanja Graditelju osim placanja Podizvoditelja POMORSKOG CENTRA 

ZA ELEKTRONIKU (PCE) d.o.o.
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5.2.1. Placanje prototipa

5.2.1.1. Prva faza placanja prototipa

Do iznosa 6.683.300,00 kuna bez PDV-a Graditelj ce izraditi 
dokumentaciju Glavnog projekta, provesti modelska ispitivanja i 

zavrsiti Radionicku dokumentaciju broda.

Narucitel] ce platiti prvu fazu u podfazama kako slijedi:
• I podfaza: Prihvacen i odobren Glavni projekt od strane 

Narucitelja i Klasiflkacijskog. drustva u iznosu do jedne trecine 

iskazane vrijednosti faze.
• II podfaza: Provedena i dokumentirana modelska ispitivanja u 

iznosu do jedne trecine iskazane vrijednosti faze.
• III podfaza: Izradena Radionicka dokumentacija u iznosu do 

jedne tre6ine iskazane vrijednosti faze.

5.2.1.2. Druga faza placanja prototipa

Do iznosa 13.366,600,00 kuna bez PDV-a platiti ce se Graditelju 

za kljucnu opremu prema clanku 6.2. ovoga Ugovora koja 6e biti 
ugradena u brod na temelju placenih racuna proizvodaca kljucne 

opreme.

5.2.1.3. Treda faza placanja prototipa

Do iznosa 20.049.900,00 kuna bez PDV-a 

izgradnju trupa i nadgrada broda.

5.2.1.4. Cetvrta faza placanja prototipa

Graditelj ce izvrsiti

Do iznosa 13.366,600,00 kuna bez PDV-a Graditelj ce zavrsiti 

opremanje broda na navozu i izvrsiti porinuce broda. Postotak 

gotovosti faze odrediti 6e se temeljem ukupno ugradene opreme 

na navozu, a po porinucu broda biti ce isplacen preostali iznos 

cetvrte faze placanja.

5.2.1.5. Peta faza placanja prototipa

Do iznosa 6.683.300,00 kuna bez PDV-a Graditelj ce izvrsiti 
zavrsno opremanje u moru. Postotak gotovosti faze odrediti ce se 

temeljem postotka ukupno ugradene opreme u moru.

5.2.1.6. Sesta faza placanja prototipa

Do iznosa od 2.941.102,97 kuna bez PDV-a Graditelj ce izvrsiti 
obuku posade broda, ispitivanje brodskih sustava u luci, pokusne, 

primopredajne plovidbe i primopredaju broda te sve pripadajuce 

radnje. Navedena vrijednost §este faze ne Ukljucuje placanja 

POMORSKOM CENTRU ZA ELEKTRONIKU (PCE) Split iz 
clanka 5.2.1.7. ovog Ugovora.
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5.2.1.7. Posebni uvjeti placanja prototipa

Glede placanja faza iz clanaka 5.2.1.1 do 5.2.1.6,, ovoga Ugovora, 
Graditelj ima pravo ispostaviti racun za ra.dove.iz slijedece faze, do 

maksimalno 50% planiranog iznosa vrijednosti faze, prije 

zavrsetka radova iz prethodne faze.

Treca podfaza prve faze ne utjece na ispostavljanje ra5una za 

radove iz bilo koje faze.

Iznos od 3.742.197,03 kuna bez PDV-a koji se odnosi na placanje 

POMORSKOM CENTRU ZA ELEKTRONIKU (PCE) d.o.o. iz 
Splita kao Podizvoditelju, a za nabavu sustava veza i 
komunikacijsko - informacijskog sustava broda, platiti 6e se 

temeljem posebnog Ugovora iz clanka 2.2.1.

5.2.2. Piacanie brodova useriii
• . + ' ■ . ■ - ■ .

Osnova za placanje svake faze Ugovorne cijene bit 6e ra6un ispostavljen od strane 

Graditeija, zajednoi sa Zapisnikom o izvr§enju pojedine faze ili dijela faze potpisan 

od ovlastenog predstavnika Narucitelja i Graditelja, a sve u skladu s Troskovnikom iz 
Priloga 4 koji je sastavni dio ovog Ugovora.

5.2.2.1. Prvi Brod u seriji

5.2.2.1.1. Prva faza pladanja prvog.broda useriji

Do iznosa od 20.049.900,00 kuna bez PDV-a platiti ce 

se ；Graclitelju za kljucnu opremu prema clanku 6.2..ovog 

Ugovora koja ce biti ugradena u brod na temelju 

placenih raduna proizvodaca kljucne opreme.

5.2.2.1.2. Druga faza placanja prvog broda u seriji

Do iznosa 20.049.900,00 kuna bez PDV-a Graditelj ce 

izvrsiti izgradnju trupa i nadgrada broda.

5.2.2.1.3. Tre6a faza pladanja prvog broda u serりi'

Do iznosa 13.366,600,00 kuna bez PDV-a Graditelj ce 

zavrsiti opremanje broda na navozu i izvrsiti porinuce 

broda. Postotak gotovosti faze odrediti 6e se temeljem 

ukupno ugradene opreme na navozu, a po porinucu 

broda biti ce isplacen preostali iznos trece faze 

placanja.

5.2.2.1.4. Cetvrta faza placanja prvog broda u seriji

Do iznosa 6.683 300,00 kuna bez PDV-a Graditelj ce 

izvrsiti zavrsno opremanje u mom. Postotak gotovosti 

faze odrediti ce se temeljem postotka ukupno ugradene 

opreme u moru.
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5.2.2.1.5. Peta faza placanja prvog broda u seriji

Do iznosa od 3.321654,57 kuna bez PPV-a Graditelj 

ce izvrsiti obuku posade broda, ispitivanje brodskih 

sustava u luci, pokusne, primopredajne plovidbe i 
primopredaju broda te sve pripadajuce radnje. 

Navedena vrijednost pete faze' ne ukljucuje placanja 

POMORSKOM CENTRU ZA ELEKTRONIKU (PCE)

• Split iz 6lanka 5.2.2.5_ovog Ugovora..

S.2.2.2. Drug! Brod u seriji

5.2.2.2.1. Prva faza placanja drugog broda u seriji

Do iznosa od 19.220 220,00 kuna bez PDV-a platiti ce 

se Graditelju za kljucnu opremu prema clanku 6.2. 

ovoga Ugovora koj& ce biti ugradena u brod na temelju 

racuna proizvodaca kljucne opreme.
. . • . • ■ • ■ . -

5.2.2.2.2. Druga faza placanja drugog broda u seriji
Do iznosa 19.220.220,00 kuna bez PDV-a Graditelj 

ce izvrsiti izgradnju trupa i nadgrada broda.

5.2.2.2.3. Treca faza placanja drugog broda u seriji

Do iznosa 12.813.480,00 kuna bez PDV-a Graditelj ce 

-zavrsiti opremanje broda na navozu i izvrsiti porinuce 

broda. Postotak gotovosti faze odrediti 6e se temeljem 

ukupno. ugradene opreme na navozu, a po porinucu 

broda biti ce isplacen preostali iznos trece faze 

pla6anja.

5.2.2.2.4. Cetvrta faza placanja drugog broda u seriji

Do iznosa 6.406 740,00 kuna bez PDV-a Graditelj ce 

izvrsiti zavrsno opremanje u mom. Postotak gotovosti 

faze odrediti ce se temeljem postotka ukupno 

ugradene opreme u mom.

5.2.2.2.5. Peta faza placanja drugog broda u seriji
Do iznosa od 3.070.238,27 kuna bez PDV-a Graditelj 

ce izvrsiti obuku posade broda, ispitivanje brodskih 

sustava u luci, pokusne, primopredajne plovidbe i 
primopredaju broda te sve pripadajuce radnje. 

Navedena vrijednost pete faze ne ukljucuje placanja 

POMORSKOM CENTRU ZA ELEKTRONIKU (PCE) 

Split iz clanka 5 2.2.5. ovoga Ugovora.
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5.2.2.3. Treci Brod u seriji

5.2.2.3.1. Prva faza placanja treceg broda u seriji

Do iznosa od 18.306.300,00 kuna bez PDV-a platiti ce 

se Graditelju za kljucnu opremu prema clanku 6.2. 

ovog Ugovora koja ce biti ugradena u brod na temslju 

racuna proizvodaca kljucne opreme.

5.2.2.3.2. Druga faza placanja treceg broda u seriji

Do iznosa 18.306.300,00 kuna bez PDV-a Graditelj 

ce izvrsiti izgraclnju trupa i nadgrada broda.

5.2.2.3.S. Treca faza placanja treceg broda u seriji

Do iznosa 12.204.200,00 kuna bez PDV-a Graditelj ce 

zavrsiti opremanje broda na navozu i izvrsiti porinuce 

broda. Postotak gotovosti faze odrediti ce se temeljem 

ukupno ugradene opreme na navozu, a po porinu6u 

broda biti ce isplacen preostali iznos trece faze 

placanja.

5.2.2.3.4. Cetvrta faza placanja treceg broda u seriji

Do iznosa 6.102.100,00 kuna bez PDV-a Graditelj ce 

izvrsiti zavrsno opremanje u moru. Postotak gotovosti 

faze odrediti ce se temeljem postotka ukupno 

ugradene opreme u moru.

5.2.2.3.5. Peta faza placanja treceg broda u serjji

Do iznosa od 2.789.756,97 kuna bez PDV-a Graditelj 

ce izvrsiti obuku posade broda, ispitivanje brodskih 

sustava u luci, pokusne, primopredajne plovidbe i 
primopredaju broda te sve pripadajuce radnje. 

Navedena vrijednost pete faze ne ukljucuje placanja 

POMORSKOM CENTRU ZA ELEKTRONIKU (PCE) 

Split iz clanka 5.2.2.5. ovog a Ugovora.

5.2.2 4. Cetvrti Brod u seriji

5.2.2.4.1. Prva faza placanja cetvrtog broda u seriji

Do iznosa od 17.436.300,00 kuna bez PDV-a platiti ce 

se Graditelju za kljucnu opremu prema clanku 6.2. 

ovog Ugovora koja ce biti ugradena u brod na temelju 

racuna proizvodaca kljucne opreme.

• :' ' - ■ .

5.2.2.4.2. Druga faza placanja cetvrtog broda u seriji

Do iznosa 17.436.300,00 kuna bez PDV-a Graditelj ce 

izvrsiti izgradnju trupa i nadgrada broda.
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5.2.2.4.3. Treca faza placanja cetvrtog broda u senji

Do iznosa 11.624.200,00 kuna bez PDV-a Graditelj ce 

zavrsiti opremanje broda na navozu i izvrsiti pormuce 

broda. Postotak gotovosti faze odrediti ce se temeljem 

ukupno ugradene opreme na navozu, a po porinu6u 

broda biti ce isplacen preostali iznos trece faze 

pla6anja.

5.2.2.4.4. Cetvrta faza placanja cetvrtog broda u senji

- »
Do iznosa 5.812100,00 kuna bez PDV-a Graditelj 6e 

izvrsiti zavrsno opremanje u moru. Postotak gotovosti 

faze odrediti ce se temeljem postotka ukupno 

ugradene opreme u moru.

5.2.2.4.5. Peta faza placanja cetvrtog broda u seriji

Do iznosa od 2.534.231,97 kuna bez PDV-a Graditelj 

6e izvrsiti obuku posade broda, ispitivanje brodskih 

sustava u luci, pokusne, primopredajne plovidbe i 
primopredaju broda te sve pripadajuce radnje. 

Navedena vrijednost pete faze ne ukljucuje placanja 

POMORSKOM CENTRU ZA ELEKTRONIKU (PCE)

Split iz clanka 5.2.2.5. ovoga Ugovora.
..... 1 ■

S.2.2.5. Posebni uvjeti placanja za sve pojedinacne Brodove u senji

Glede placanja faza za pojedinacne Brodove u seriji Graditelj ima pravo 

ispostaviti racun za radove iz slijedece faze, do maksimalno 50/〇 

planiranog iznosa vrijednosti fare, prije zavrsetka radova iz prethodne

fazQ.

lznosikoji.se odnose na placanje POMORSKOM CENTRU ZA 

ELEKTRONIKU (PCE) d.o.o. iz Splita kao Podizvoditelju, a za nabavu 

sustava veza i komunikacijsko - informacijskog sustava broda, platit ce se 

temeljem posebnog Ugovora iz clanka 2.2.1.,kako slijedi:
-za prvi brod u seriji ukupno 3.361645,43 kuna bez PDV-a,
-za drugi brod u seriji ukupno 3.336.501,73 kuna bez PDV-a,
_ za treci brod u seriji ukupno 3.312.343,03 kuna bez PDV-a,
.za cetvrti brod u seriji ukupno 3.277.868,03 kuna bez PDV-a.

；

5.2.3. Na isporuci i preuzimanju svakog Broda Naruditelj ce pored gore navedenog 

. piatiti Graditelju nabavnu cijenu za neutrosene zalihe potrosnih materijala 

(goriva, maziva i hidraulickog ulja) preostale na.Brodu u vrijeme isporuke kao 

§to je predvideno u ovom Ugovoru te puni iznos povecanja ili smanjenja 

Ugovorne cijene, ako ga bude, sukladno clancima 8. i/ili 11. ovoga Ugovora.
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5.3. NacinjDladaQia
..

5.3.1. Narucitelj ce racun Graditelju platiti u roku do 30 (trideset) dana od 

dana dostave racuna s potpisanim zapisnikom za izvrsenje pojedine 

faze i!i dijela faze gradnje Broda. Racun se dostavlja na adresu 

Ministarstvo obrane, Sektor za naoruzanje, P.P. 252,10002 Zagreb. 

Pod datumom dostave raduna podrazumijeva se datum Kada je isti kao 

ispravan zaprimljen i zaveden u sluzbeni djelovodnik Narucitelja.

5.3.2. Za svako zakasnjelo placanje Graditelj ima pravo zaracunati zatezne 

kamate po zakonskoj stopi u Republici Hrvatskoj, obracunate od 

datuma dospijeca placanja do datuma stvarhe uplate.

5.3.3. Graditelj ne moze sklopiti ugovor o prijenosu potrazivanja na trecega 

bez izricitog pisanog pristanka Narucitelja.

5.4. Povrat sredstava uplacenih po fazama i iamstvo za uredno izvrsenje 

uaovora

5.4.1. Placanje faza koje Narucitelj izvrsi Graditelju prije isporuke brodova, a u 

slucaju da Narucitelj raskine ovaj Ugovor u skladu s izricitim odredbama 

ovog Ugovora, te uvijek podlozno uvjetima ovog Ugovora koji 

dozvoljavaju Narucitelju da tako postupi ali inace ne, tada ce u takvom 

slucaju i to uvijek temeijem uvjeta ovog Ugovora, Graditelj vratiti 
Narucitelju pun iznos svih upla6enih faza koje je Narucitelj platio 

Graditelju prije isporuke Broda, zajednto s kamatom po ukupnoj stopi 

koja iznosi 4% godisnje i to od datuma pla6anja doticnih faza do 

datuma kad Graditelj izvrsi povrat tih uplata Narucitelju, te nakon toga 

Graditelj nece imati prema Narucitelju vise nikakvih obveza niti 
odgovornosti koje nastaju po dvom Ugovoru ili u vezi s istim, osim 

Jamstva za uredno ispunjenje Ugovora izxianka 5.4.2. ovoga Ugovora.

5.4.2. Deset dana od obostranog potpisa ugovora, Graditelj ce dostaviti 

Narucitelju jamstvo za uredno ispunjenje ugovora u obliku bankovnog 

jamstva. Jamstvo ce biti na iznos od 10% vrijednosti ugovora bez PDV- 

a, te ce imati rok valjanosti najmanje do datuma isteka jamstvenog roka 

na zadnju isporuku po ugovoru, vrijednost jamstva se proporcionalno 

umanjuje za vrijednost broda kojemu je isteklo jamstvo, nakon 6ega.se 

vraca ponuditelju. Jamstvo ce biti bezuvjetno, neopozivo, samostalno, 

naplativo na.prvi poziv, bez prigovora i izdano od renomirane banke

registrirane u Republici Hrvatskoj.
' -

5.5. Promotno placanje
, . ..

Narucitelj nece odlagati niti uskradivati bilo koje placanje u slucaju bilo kojih 

sporova, ukljucivo i sporove o iznosu ugovorne kazne (osim onih koji su 

utvrdeni' u clanku 11. ovoga Ugovora) ili u slucaju nekih drugih izuzetaka, 

protutrazbina ili trazbina koje je Narucitelj eventuaino postavio ili eventualno 

namjerava postaviti prema Graditelju, bilo u vezi s ovim Ugovorom ili drugacije, 

s time da bilo koje takvo placanje nece prejudicirati pravo Narucitelja da 

pokrene postupak rjesavanja sporova sukladno odredbama ovoga Ugovora.

yr
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obvezivati Narucitelja u donosenju odluka koje proizlaze iz takvih komunikacija 

i rasprava, ukljucivo ali bez ogranicenja i suglasnost s izmjenama Specifikacije 

u skladu s clankom 8. ovog Ugovora. ;

7.2. Kada i ako Narucitelj uputi takve Predstavnike u Brodogradiliste sukladno 

clanku 7.1. ovoga Ugovora, Graditelj moze dostaviti ostatak, ako ga bude’ 

planova i nacrta s dogovorenog popisa imenovanom Predstavniku, ako nije 

drugacije ugovoreno izmedu ugovornih stranaka. Sukladno odredbama clanka 

7.1. ovoga Ugovora takav ce Predstavnik u roku do cetmaest (14) dana nakon 

primitka istih uz mogucnost produljenja do daljnjih sedam dana, sto ce se 

smatrati dopustivim kasnjenjem Graditelja, vratiti Graditelju jedan (1)primjerak 

takvih planova i nacrta na koji je upisao svoje odobrenje ili primj6dbe, ako ih 

bude. Odobrenje koje je takav Predstavnik dao za planove i nacrte koji su mu 

valjano dostavljeni smatrat ce se odobrenjem koje je dao Narucitelj za svrhe 

ovog Ugovora.

7.3. U slucaju da Narucitelj ili njegov Predstavnik ne vrati planove i nacrte u gore 

utvrdenom roku, smatrat ce se da su ti pianovi i nacrti automatski odobreni 

bez ikakvih primjedaba.

7.4. Ako Predstavnik vrati u roku planove i nacrte s primjedbama iste ce se tretirati 

kao Naruciteljeva izmjena iz clanka 8.1. ovoga Ugovora.

7.5. Nadzor gradnje Brodova，njihovih strojeva, opreme i opremanja/uredenja 

obavljat ce Predstavnici Narucitelja, koje, ce za tu svrhu imenovati Glayni 

predstavnik Narucitelja i o tome obavijestiti imenovanog predstavnika 

Graditelja ne krace od 48 (cetrdesetosam) sata prije pocetka inspekcije po 

usuglasenom hodogramu i odobrenom plant! kontrole kvalitete, Klasifikacijsko 

dru^tvo, i/i!i inspekcijski tim Graditelja za sve vrijeme izgradnje, kako bi se
, osiguralo da izgradnja Broda bude propisno iz^/rsena u skladu s Ugovorom i 

Specifikacijom. Propust odgovarajudeg Predstavnika da bude nazocan 

prilikom ispitivanja i inspekcija nakon sto je Graditelj prethodno, u razumnom 

roku ne kracem od 48 (cetrdesetosam) sati obavijestio Glavnog predstavnika 

Narucitelja o tim ispitivanjima ili inspekcijama, smatrati ce se odreknucem od 

ovog prava nazocnosti.

Ako tehnoloski proces zahtjeva kraei rok obavijesti od 48 (cetrdesetosam) sati 

Predstavniku Narucitelja rok ce odrediti Graditelj, ali ne krace od 12 sati.

7.6. Predstavnici koje Narucitelj angazira po ovom Ugovoru ce se u svako doba 

smatrati zaposlenicima Narucitelja, a Graditelj nece imati nikakvih obveza bilo 

koje vrste prema bilo kojoj od tih osoba, osim onih koje su predvidene ovim 

Ugovorom.

7.7. Graditelj ce osigurati primjeren uredski prostor u okviru brodogradilista 

Graditelja, potrebni namjestaj, telefonske i/ili e-mail linije i uredajet kako bi 

Predstavnici Narucitelja mogli lakse ucinkovito obavljati svoje duznosti. 

Telefonski troskovi, troskovi e-maila/telefaxa i ostali razni troskovi koje je imao 

Predstavnik idu na teret Narucitelja. Spomenute troskove ce se teretiti 
mjesecno i bit ce plativi do isporuke Broda.

18

7.8. Graditelj ce izraditi i realizirati Plan i program obuke za cetrnaest (14) clanova 

posade broda za uporabu i korisnicko odrzavanje (1.razina) opreme i sustava 

ugradenih na brod i broda u cijelosti kako bi posada mogla nakon prijema 

namjenski koristiti ugradenu opremu i sustave i samostalno plpviti brodom. 

Plan i program obuke kao i realizaciju istog potrebno je provesti u skladu sa 

Specifikacijama. Obuku cetrnaest (14) clanova posade zapoceti tri (3) 

mjeseca prije planiranog roka prijema broda.

7.9. Graditelj ce za vrijeme gradnje broda, od pocetka opremanja zavrsenog trupa 

broda do primopredaje broda, kljucnom osoblju posade broda (zapovjednik 

broda i upravitelj stroja) osigurati boravak u mjestu gradnje broda (smjestaj i 

preliranu u hotelu sa minimalno tri ***) i puta iz mati6ne luke do mjesta gradnje

I
n
'
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ponoviti Pokusnu plovidbu. Ako se utvrdi da rezultati nisu 

zadovoljavajuci troskove snosi Graditelj.

9.7.4. Graditelj ce osigurati kontinuirani'pregled podvodnog jijela trupa Broda 

u svrhu utvrdivanja ispravnosti zavr§nih premaza, cisto6e podvodnih 

otvora i tehnickog stanja privjesenih elemenata od strane vlastitog 

ronitelja, a ako se uoce bilo kakva odstupanja, Graditelj 6e osigurati 

Tehnicko-tehnoloski pregled broda. U slucaju da se pregledom utvrdi 

vidno odstupanje, Graditelj je obvezan izvrsiti Dokiranje Broda i otkloniti 

utvrdene nedostatke.

9.8. Prototipna iliVerifikaciiska ispitivahja

9.8.1. Po uspjesnom zavrsetku prijemnih ispitivanja prvog novoizgradenog 

Broda - Prototipa i nakon potpunog ovladavanja posade svim brodskim 

sustavima, provest 6e se ispitivanja U cilju potvrdivanja takticko- 

tehnickih zahtjeva za Brod u opsegu dovoljnom da se moze dati 

pouzdana procjena uspjesnosti projekta.

9.8.2. U okviru ovih ispitivanja obaviti ce se ispitivanja takticko-tehnickih 

zahtjeva Broda u skladu s Programom prototipnih ispitivanja. Dio 

zahtjeva prethodno verificiranih tijekom primopredajnih ispitivanja nece 

biti predmet dodatnog dokazivanja tijekom prototipnih ispitivanja. 

Predmet prototipnih ispitivanja biti ce provjera svojstav^ Broda .i 
pripadnih sustava pri razlicitim stanjima mora (zahtjey pomorstvehosti, 

zahtjev za manipulaciju i uporabu brodice, naoruzanje, vibracije i 

drug。).

9.8.3. Narucitelj je obvezan u suradnji s Graditeljem izraditi Program 

prototipnih ispitivanja, a Graditelj je obvezan prisustvovatl svim 

planiranim plovidbama i ispitivanjima.

9.8.4. Uspjesno provedena ispitivanja, postizanje zahtijevanih parametara 

tijekom prototipnih ispitivanja i verifikacija provedenih ispitivanja, uvjet 

su za.nastavak gradnje Brodova iz serije. '

9.8.5. Po uspjesnom zavrsetku svih Pokusnih i Primopredajnih plovidbi, 

Graditelj i Narucitelj ce u roku od sedam dana zajednicki zakljuciti i 
potpisati Primopredajni zapisnik. Takav zapisnik biti ce uvjerljiv dokaz 

da su Brodovi izgradeni i isporuceni i da su faze Ugovorne cijene plat.ivi 
do isporuke uplacene, u svakdm slucaju sve u skladu s ovim 

Ugovorom.

g 8.6. Kad Narucitelj prihvati Brodove sukladno ovom clanku Narucitelj ce 

preuzeti Brodove odmah po zavrsetku proceduralnih radnji propisanih 

za Graditelja i predaju Brodova te ce Narucitelj ispuniti svoje 

proceduralne obveze.
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ISPORUKE BRODOVA

Clanak 10.

10.1. Graditelj ce isporuciti prototip Narucitelju u PomorsKoj bazi HRM - Split, u 

plovnom stanju, spreman za sluzbu u svakom pogledu, sigurno p.rivezan uz • 

gat pristanista na dan 31.svibnja 2016. ill prije.

10.2. Rokovi isporuka Brodova u seriji definirani su kako slijedi!’
. !■ » *» « *

-prvi brod u seriji: do 400 dana od dana isporuke Prototipa, 

drugi brod u seriji do 560 dana od dana isporuke Prototipa, 

treci brod u seriji do 720 dana od dana isporuke Prototipa,
，cetvrti brod u seriji do 880 dana od dana isporuke Prototipa, 

a najkasnije do 31.prosinca 2018.

10.3. U slufiaju kasnjenja bilo kojega Broda zbog razloga koji po odredbama ovog 

Ugovora dopustaju produljenje roka isporuke, rokovi isporuke iz ovoga clanka 

10. ovog Ugovora ce se sukladno tome produljiti, u skladu s odredbama 

clanka 12. ovoga Ugovora.

10.4. Pod uvjetonrda je Naruditelj istovremeno platio Graditelju sve dospjele iznose 

plative za Brodove, isporuka Brodova ce se izvrsiti odmah nakon sto ga 

Naru6itelj i/ili njegovi ovla§teni predstavnici prihvate kako je utvrdeno u ovom 

Ugovoru i to tako §to ce svaka od stranaka istovremeno predati drugoj stranci 

Primopredajni zapisnik koji.je svaka od stranaka potpisala.

10.5. Naruditelj ce primiti slijedece isprave i dokumente koje ce biti prilozene 

naprijed navedenom Prirnopredajnom zapisniku za svaki Brod:
-Zapisnike o Pokusnim plovidbama obavljenim sukladno ovom 

Ugovoru
-Zapisnike o inventaru opreme Broda, ukljucivo rezervne dijelove i 

slicno, sve kako je navedeno u Specifikaciji i dogovoreno tijekom 

izgradnje
-Zapisnik o zalihama potrosnih materijala, kao sto su gorivo, 

neutrosena ulja za podmazivanje, koji se nalaze na brodu i isporuceni 

su Narucitelju s Brodom i Zapisnik o smanjenjima/povecanjima cijena 

u skladu s clancima 8. i 11: ovoga Ugovora koja Narucitelj treba platiti 

Graditelju prema clanku 5.2.3. ovoga Ugovora
-Nacrte, Planove i Instrukcijske knjige koji pripadaju Brodu kao sto je 

navedeno u Specifikaciji i svu ostalu dokumentaciju predvidenu 

Specifikacijom iz dokumentacije za nadmetanje odnosno prihvacene 

Ponude
-Sve svjedodzbe koje trebaju biti izdane i urucene po isporuci Broda 

prema Ugovoru i Specifikaciji. U sluSaju da Klasifikacijsko drustvo nije 

ovlasteno izdati "Statutory Certificates" Naruditelj ce biti obvezan 

ishoditi iste za pravodobnu isporuku Broda.

10.6. Graditelj je duzan osigurati sve preduvjete (npr. Brisovnica od strane lucke
. kapetanije i si.) koji su potrebni za.upis broda u Upisnik brodova.
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10.7. Graditelj jamci za svaki Brod.da je Brod isporucen Narucitelju Slobodan od bilo 

kakvih zaloznih prava, trazbina, hipoteka Hi drugih tereta na Naruciteljevo 

pravo vlasnistva na isti.
... ■ ■ ■ ' '

10.8. Pod uvjetpm da je Graditelj ispunio svoju obvezu utvrdenu u clanku 10.5. ovoga 

Ugovora, te na nacin predviden ovim Ugovorom Narucitelj ce preuzeti BrodoVe 

cak i ako nije potpuno dovrsen sto se tice isporuke materijala i opreme ill 
osiguranja radne snage kao §to je odredeno u clanku 20. ovoga Ugovora (u 

daljnjem tekstu: „!sporuke Narucitelja'*).

10.9. Po isporuci Brodova Warucffelju svaka odgovornost za sigurnost i op6enito za 

stanje Brodova kao i za osiguranje istog .prenosi.se na Narucitelja, te nakon 

toga prestaju sve odgovornosti Graditelja s izuzetkom jamstvenih obveza 

utvrdenih u clanku 13. ovoga Ugovora i obveza Graditelja sukladno 

odredbama Pomorskog zakonika.

10.10. Bez obzira na odredbu clanka 10.1. ovoga Ugovora, Graditelj ce uz pisanu 

suglasnost NaruSitelja imati pravo isporuciti Brod prije datuma navedenog u 

dlanku 10.1. ovoga Ugovora.

PODESAVANJE UGOVORNE CIJENE 

5lanak 11,

11.1..Posljednja faza Ugovorne eijene Broda, kako je naprijed navedeno u clanku 5.
ovoga Ugovora bit' ce .-podb乏na pode§avanju, kako je utvrdeno u ovom

Ugovoru, u slucaju slijedecih nepredvidenih okolnosti ili bilo koje od njih.

Kasnienie isporuke

11.1 Nece biti nikakvog podesavanja Ugovorne eijene i Ugovorna
cijena ce ostati nepromijenjena za prvih trideset (30) dana 

kasnjenja isporuke iza Datuma isporuke, koje zavrsava u ponoc 

tridesetog (30.) dana kasnjenja.

11.1.2. Ako isporuka kasni vise od trideset (30) dana, a do dvjesto deset 

(210) dana, uz iskljucenje dopustivih kasnjenja, tada ce u tom 

slucaju, s pocetkom u pono6 tridesetog (30.) dana nakon sto je 

isporuka trebala biti izvr§ena po ovom Ugovoru, Ugovorna cijena 

biti umanjena odbijanjem iznosa od 11.250,00 HRK po svakom 

punom danu kasnjenja nakon prvih trideset dana. Ako se 

Ugovorne strane ne dogovore drugaeije, ukupan iznos umanjenja 

Ugovorne eijene nece premasiti iznos od 3% ugovorne eijene 

Broda.

11.1.3. Ali ako se kasnjenje isporuke, uz iskljucenje dopustivih kasnjenja, 

nastavi i u razdoblju duljem od sto osamdeset (180) dana od 

tridesetog (30.) dana nedopustivih kasnjenja nakon Datuma
. isporuke (produljenog za dopustiva kasnjenja) utvrdenog u clanku

マ
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10. ovoga Ugovora, tada Narucitelj moze odmah nakon isteka 

navedenog roka, po svom izboru, odbiti Brod i raskinuti ovaj 

Ugovor kako je utvrdeno u ovom Ugovoru ili prihvatiti Brod uz 

uvjete koje bi Ugovorne strane medusobno eventualno dogovorile.

Ugovornu cijenu ne6e se umanjivati kao sto je odredeno u clanku 

11.1.2. ovoga clanka zbog dopustivih ka§njenja, kao sto je 

utvrdeno u ovom Ugovoru.

纖

11.2, Odbiiarile broda i raskid ugovora

11.2.1. Narucitelj moze odbiti Bfodove prema clanku 11.1. ovoga Ugovora 

jedino tako da dostavi Graditelju pisanu obavijest o odbijanju 

Brodova i raskidu ovog Ugovora u roku od 30 (dana) od datuma 

kada bude smatrao da je stekao takvo pravo.

11.2.2. Narucitelj ce dostaviti takvu pisanu obavijest e-mailom ili telefaxom 

koji treba potvrditi slanjem preporucenog pisma, upucenog 

Graditelju na adresu navedenu u ovom Ugovoru. Takav raskid ce 

stupiti na snagu na onaj datum kad Graditelj primi takvu obavijest 

o istome, a Graditelj ce, po primitku takve obavijesti, vratiti 
NaruSitelju puni iznos koji je Narucitelj platio Graditelju za odnosni 

Brod, zajedno s kamatom po stopi od 4% godispje i to od datuma 

kad je Narucitelj platio takve iznose Graditelju do datuma- kad 

Graditelj uplati takve iznose koje treba vratiti na Naruciteljev racun 

u band kojii naznaci Narucitelj za tu svrhu u vrijeme davanja 

spomenute obavijesti. Ako Narucitelj nije dao obavijest o odbijanju 

ili raskidu kao sto je naprijed navedeno, smatrat de se da je 

ugovor raskinut.
. - -. . . - -

11.2.3. U bilo koje vrijeme nakon takvog odbijanja, Graditelj ce imati pravo 

prodati Brod bilo kojem kupcu po uvjetima koje Graditelj moze 

smatrati primjerenim. U slucaju da sud ustanovi da je bilo koje 

takvo odbijanje od strane Narucitelja bilo neopravdano, tada ce 

Narucitelj biti duzan naknaditi Graditelju stetu nastalu zbog 

odbijanja i nepreuzimanja Broda i to osobito (ali bez ogranicenja; 

ako Ugovorna cijena i uvjeti bilo koje takve prodaje Broda budu 

manje povcnjni za Graditelja od Ugovorne cijene i uvjeta koji su 

utvrdeni u ovom Ugovoru.
•-4

11.2.4. Graditelj moze osporavati odbijanje Broda od strane Narucitelja, u 

kojem slucaju se to pitanje moze dostaviti na konacno odlucivanje 

sudu u skladu s clankom 17. Pokretanje spora odgada vracanje 

iznosa Narucitelju po clanku 11.2.2. ovoga Ugovora od strane 

Graditelja dok se spor pravomocno ne okonca.

11.2.5. Kad Narucitelj odbije neki od Brodova prema ovom Ugovoru, 

Graditelj nece vise imati nikakvih daljnjih ili drugih obveza prema 

Narucitelju, koje bi mogle nastati na bilo koji nacin u vezi s ili u 

odnosu na.ovaj Ugovor ili odbijeni Brod osim onih koje su 

navedene u clanku 11.2.2. ovoga Ugovora
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DOPUSTIVA KASNJENJA I PRODULJENJE ISPORUKE

Clanak 12.

12.1. Uzroci kasnienla i visa sila

Graditelj ce uloziti sve napore da zavrsi i isporuci Brodove do Datuma 

isporuke navedenih u clanku 10. ovoga Ugovora, ali nece ni na koji nacin biti 
odgovoran za kasnjenje isporuke Brodova koje je izravno ili neizravno u bilo 

koje vrijeme izmedu potpisivanja Ugovora i zavrsetka te konacne isporuke 

Brodova nastalo-zbog- vanjskihr izvanrednih i nepredvidivih okolnosti nastalih 

poslije sklapanja ugovora koje se nisu mogle sprijeciti, otkloniti ili izb]e6i.

12.2. Obaviiest o kasnieniu

Graditelj se obvezuje odmah po saznanju za razlog kasnjenja koji moze 

utjecati na produljenje rokova isporuke iz ovoga Ugovora javiti Narucitelju e- 

mailom ili telefaxom datum pocetka kasnjenja i razloge istoga.

Odmah po prestanku razloga kasnjenja koji su utjecali na produljenje rokova 

isporuke iz ovoga Ugovora Graditelj ce javiti Narucitelju e-mailom Hi telefaxom 

datum kad su prestali razlozi kasnjenja.

12.3. Utvrdivanie rokova isporuke kod dopustivih kasnienia

Rokovi isporuke ce se sparazumno pro.duljit.iza onoliko dana koliko je Graditelj 

izgubio zbog okolnosti koje su navedene u clanku 12.1, ovoga Ugovora.

GARANCIJA (JAMSTVO) ZA ISPRAVNOST BRODA

Clanak 13.

13.1.Jamstvo

13.1.1, Ugovorne strane su izricito suglasne, da ce Narucitelj po preuzimanju 

Brodova s duznom paznjom voditi brigu o odrzavanju brodova u 

dobrom stanju, osigurati da Brodovi u potpunosti zadrze svoju klasu 

prema pravilima i propisima Klasifikacijskog drustva, te ce koristiti 
Brodove i njihove strojeve i opremu samo za namijenjene svrhe i na 

nacin utvrden ovim Ugovoru tijekom razdoblja koje pokriva ovo 

Jamstvo/Garancija. U slucaju da Narucitelj, ukljucivo i posada Brodova, 

ne postupaju pravilno pri upravljanju Brodovima, Graditelj 6e imati pravo 

uskratiti svoje jamstvo po ovom Ugovoru na osteceni dio/ostecene 

dijelove Brodova po davanju pisane obavijesti o tome Narucitelju.

Jamstvo utvnJeno u ovom Ugovoru se primjenjuje u razdoblju od 

dvanaest (12) mjeseci pocevsi od datuma primopredaje svakog od Broda 

(u daljnjem tekstu Jamstveni rok").

Za bilo koje dijelove zamijenjene pod Graditeljevim jamstvom jamstveni 

rok vrijedi do isteka toga jamstva za taj dio sukladno uvjetima 

p ro izvodaca/d ob a vljaca.
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13.1.2, Unatoc bilo cemu sto je suprotno navedeno u ovom Ugovoru, svi 

popravci i/ili zamjene koje pokriva pomorsko osiguranje Brodova bit 6e 

iskljuceni iz Graditeljeve odgovornosti/obveze po ovom Ugovoru i 

Narucitelj nece za iste postavijati reklamacije/zahtjeve Graditelju.

Po odredbama ovoga clanka Graditelj ce popraviti ili zamjjeniti ili 

ispraviti prema potrebi, u okviru ogranicenja iz ovog clanka u *svojem 

pogonu / brodogradilistu, ili u nekom drugom pogonu / brodogradilistu. u 

Hrvatskoj po izboru Graditelja, sve nedostatke izradbe te neispravne 

materijale na trupu Brodova, njegovim strojevima i opremi, kao i bno 

koju gresku ili manjkavost zbog kojih Brodovi i njihovi strojevi i oprema 

ne.mogu vrsiti ugov.orno. utvrdene funkcije, iskljucuju6i jedino one 

stavke koje je isporucio Narucitelj, pod uvjetom da Narucitelj iste otkrije 

i o njima pisano obavijesti Graditelja unutar Jamstvenog roka, ali 

najkasnije u roku od 15 dana od otkrivanja istih, a zadnju obavijest, ako 

je bude, moze se poslati e-mailom ili telefaxom prvog dana nakon sio je 

istekao Jamstveni rok, te pod uvjetom da takve manjkavosti i/ili 

nedostaci nisu prouzrocile -opasnosti mora, kopnenih voda ili navigacije, 

ili normalno trosenje i habanje (za povr§ine s premazom boje primijenit 

6e se Europska tablica za mjerenje hrde), pozar ili nemar posade 

Brodova, nepa乏Ijivost - potro§ni materijali, lose pomorsko odrzavanje 

Brodova, ili izmjena ili preinaka koju je nacinio Narucitelj, te nadalje pod 

uvjetom da se za popravak bilo kojeg neispravnog stroja i/ili opreme 

pokrivene jamstvom po odredbama ovog clanka koriste jedino originalni 

zamjenski dijelovi, te pod uvjetom da je Narucitelj dao Graditelju priliku' 

da pregleda takvu stavku Hi stavke prije nego se krene s popravkom.

U slucaju da Brodovi ne'.mogu biti dopremljeni u brodogradiliste 

Graditelja, Narucitelj se moze pobrinuti da se potrebne popravke ili 
zamjene obavi na nekom drugom mjestu pod uvjetom da Narucitelj bez 

ikakvog odlaganja obavijesti Graditelja e-mailom ili telefaxom, o 

vremenu i mjestu gdje ce se obaviti takve popravKe, kako bi Graditelj 

mogao izvr§iti pregled i uvjeriti se u vrstu i veiicinu reklamiranog 

nedostatka / reklamiranih nedostataka.

Graditelj ce promptno javiti Narucitelju, da li prihvaca ili odbacuje da 

takav nedostatak/takvi nedostaci podlijeze /podlijezu jamstvu koje je 

utvrdeno u ovom Ugovoru. Graditelj ne moze biti odgovoran za losu 

izvedbu i/ili matenjal kod takvih popravaka te za neonginalne dijelove 

koristene za zamjenu.

U svakom slucaju Brodovi ce o trosku i na odgovornost Graditelja biti 
dopremljeni na mjesto koje odredi Graditelj te biti u svakom pogledu 

spreman za izvodenje radova pod jamstvom. Ako se utvrdi da je kvar 

uzrokovan postupanjem Narucitelja Graditelj ima pravo zatraziti povrat 

pripadajucih troskova.

Narucitelju nije dopusteno, bez prethodnog dogovora s Graditeljem, 

nabaviti zamjenski dio radi uklanjanja greske/nedostatka, osim kad je 

priroda stete takva da je hitnost takve nabave neophodna zbog 

sigurnosnih razloga.

Narucitelj ce imati pravo nabavljati zamjenske dijelove i opremu od 

priznatih dobavljaca originalnih dijelova i opreme koji su locirani blize 

polozaju Brodova ili su pogodniji za Narucitelja, ali ce imati pravo na 

placanje naknade od strane Graditelja samo u iznosu jednakom
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nabavnoj cijeni koju bi Graditelj bio duzan platiti za ^nabayu preko 

Graditeljevih dobavljackih izvora. Narucitelj je duzan osigurati da gore 

spomenuti dijelovi budu pokriveni dobavIjaGevim jamstvom.

13.1.35 Ugovorne strane su izricito suglasne, da Graditelj nece biti odgovoran za 

bilo kakva kasnjenja u radu Broda Koja bi nastala iz jamstvenog pokrica 

koje je dao Graditelj po ovom Ugovoru, te ni u kojem slucaju bilo koje 

vrste Graditelj nece biti odgovoran za bilo kakve nedostatke Broda osim 

za one koji su navedeni u ovom clanku temeljem kojeg Graditelj* daje 

jamstvo.
Graditelj nece, ni u kojim okolnostima bilo koje vrste, biti odgovoran ili u 

obvezi za posljedi6h6 stete, troskoVe ili gubitke, koji 66 ukljucivati, ali 
nece biti ogranifieni na gubitaK vremena, ili na lezarinu, izrayno ili 
neizravno prouzrocene za Narucitelja zbog nedostataka pokriyenih 

ovim Jamstvom Graditelja ili zbog popravaka Hi radova izvrsenih na 

Brodovima i/ili za Brodove radi ispravljanja bilo kojih nedostataka po 

navedenom Jamstvu.

Graditelj ne6e naknaditi troskove privremenih popravaka koje je poduzeo 

iskljudivo Narucitelj bez prethodne obavijesti Graditelja.

Narucitelj se obvezuje cuvati reklamirane dijelove do kraja jamstvenog 

roka .radしprava Graditelja da iste prekontrolira. Reklamirani dijelovi 

moraju imati oznaku koja sadrzi broj pismene reklamacije i predaju se 

Graditelju na njegov zahtjev.

Ugovorne strane su suglasne da ce po isporuci Narucitelj dati Graditelju 

adresu sa svim pojedinostima (nazvanu adresa sabirnice) na koju ce 

Graditelj biti duzan o svo巾 trosku slati tijekom Jamstvenog roka sve 

rezervne dijelove i/ili reklamirane dijelove. Po otpremi stavaka na 

adresu sabirnice Graditeljeva obv.eza u vezi s time prestaje.

Zapisnik o proceduri vezanoj za Jamstvo nalazi se u Prilogu 6 i sastavni 

je dio ovog Ugovora

Narucitelj ce biti duzan postivati proceduru ugovorenu u navedenom 

Prilogu 6.

OSIGURANJE

Clanak 14.

14.1. Iznos pokrica osiguranja

Od vremena polaganja kobilice Brodova pa sve dok isti ne budu zavr§eni, 

isporuceni i preuzeti od Narucitelja, Graditelj 6e, o vlastitom trosku, u 

potpunosti osigurati Brodove i sve njegove strojeve, opremu, materijale, 

potrepstine/pribor i uredaje, isporucene u brodogradiliste za Brodove ili 
ugradene u Brodove, ili montirane/ugradene u ili na Brodove, ukljucivo i 
isporuke .Narueitelja，: kod hrvatskih osiguravajucih .dru§tava uz poknce koje 

odgovara Klauzuli Britanskog instituta o osiguravanju brodograditeljevih rizika 

' -(British Institute's Builder's Risks Insurance Clause).

I マ
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Iznos na koji 6e se Brodovi osigurati do datuma njegove isporuke, bit ce 

najmanje jednak ukupnom iznosu svih placanja, koja je Narucitelj izvrsio 

Graditelju ukljucivo i vrijednost Naruciteijevih isporuka, ako ih bude.

Navedena polica osiguranja bit ce sklopljena na ime Graditelja i sve ce 

odstete po toj polici biti plative Graditelju.

14.2. Koristenje iznosa naplacenog po polici osiguranja

, ■■■ .V

14.2.1. Djelomicna steta:

U slucaju da Brodovi budu osteceni zbog bilo kojeg uzroka pokrivenog 

ovi'm osiguranjfem prp'preUzfmanja Bfodova od strane Narucitelja, te u 

slueaju da takvo ostecenje ne predstavlja stvarnu ill konstruktivnu 

totalnu stetu Brodova, Graditelj ce iskoristiti iznos naplacen po polici 

osiguranja navedenoj u clanku 14.1. ovoga Ugovora za popravak 

takvog oste6enja, koji ce biti zadovoljavajuci za Klasifikacijsko drustvo, 

a Narucitelj 6e prihvatiti Brodoye po ovom Ugovoru, ako je dovrsen 

sukladno ovom Ugovoru i Specifikaciji.

14.2.2. Totalna steta:

U slucaju da se utvrdi da je Brod pretrpio stvarnu Hi konstruktivnu 

totalnu stetu Graditelj ce, prema medusobnom sporazumu izmedu 

ugovornih stranaka, ili:
-nastaviti u skl^du s odredbama ovog Ugovora, u kojem 

slucaju 6e se izno^ naplacen po navedenoj polici osiguranja 

koristiti za izgradnju novog identicnog broda, pod uvjetom 

• da se Ugovorne strane prvo sporazume u pisanom obliku o
razumnom produljenju roka isporuke i prilagodavanju 

ostalih odredbi ovog. Ugovora, ukljucivo i Ugovornu cijenu, a 

koje bi moglo biti potrebno za zavr§etak takve izgradnje; ill 
- odmah vratiti NaruSitelju-iznos svih faza pladenih po ovom 

Ugovoru, nakon 5ega 6e se ovaj Ugovor smatrati raskinutim 

i sva prava, duznosti, odgovornosti i obveze svake od 

stranaka prema drugoj strand ce smjesta zavrsiti.

Ako Ugovorne strane ne postignu sporazum po clanku 14.2.2. alineji 1. 

ovoga Ugovora u roku od dva (2) mjeseca nakon sto je utvrdeno da je 

Brod pretrpio stvarnu ill konstruktivnu totalnu stetu, primijenit ce se
odredbe clanka 14.2.2. alineje 2. ovog Ugovora.

' - 、
. ' .• . ■ - - :'

14.3. Zavrsetak Graditeljeve obveze da osigura Brodove

Obveza Graditelja da drzi Brodove osiguranim sukladno ovom Ugovoru 

prestaje istovremeno s isporukom i Naruciteljevim preuzimanjem Brodova.

マ
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PROPUST NARUCITELJA

Clanak 15.

15.1. Obveza Graditelja da isporuci Brodove na ugovoreni datum isporuke u skladu 

odredbama ovog Ugovora, podlijeze uvjetu da Narucitelj ispuni svoju obvezu 

placanja Ugovorne cijene na datume kad isti dospijevaju prema clanku 5. 

ovoga Ugovora. U slu5aju da Narucitelj ne izvrsi neko od dospjelih placanja ili 
ne prihvati isporuku Brodova kad se od njega zatrazi da je prihvati po 

odredbama ovog Ugovora ili ne ispuni bilo koju od obveza preuzetih ovim 

Ugovorom, ili svojim aktivnostima. i/ili aktivnostima svojih Predstavnika 

sukladno clancima 7. i 9. ovoga Ugovora (npr. neopravdanom sporoscu kod 

dogovaranja izmjena ili pri vrsenju nadzora) uspori rad Graditelja na 

Brodovima ili ne ispuni bilo koju od obveza preuzetih po ovom Ugovoru, 

smatrat 6e se da je Narucitelj ucinio propust.

15.2. Ako Narucitelj ne ispuni svoju obvezu placanja po bilo kojoj fazi prema clanku 

5. ovog Ugovora, tada ce Graditelj imati pravo zaracunati zakonom propisanu 

zateznu kamatu na dospjeli iznos, od datuma dospijeca.

15.3. Ako Narucitelj ne izvrsava svoju obvezu kako je definirano u clancima 15.1,i 
15.2. ovoga Ugovora sveukupno dulje qd dvjestodeset (210) dana Graditelj 

moze, uz obavijest Narucitelju, raskihuti ovaj Ugovor, te stupiti u posjed i 
prodati Brodove onakve kakvi su u to vrijeme, bilo putem suda ili po svom 

vlastitom nahodenju i kako mu se cini primjerenim ili ga mo乏e dovrsiti i tada 

prodati. Prihode koje Graditelj ostvari bilo kojom takvom prodajom (bilo putem
-jayne drazbe ili privatnog sporazuma) koristit ce se kako slijedi:

-Prvo, za placanje svih troskova u vezi s prodajom.

-Drugo, ako je Brod dovrsen, za podmirenje ili u svrhu podmirivanja 

neplacenog ostatka Ugovorne cijene Broda s kamatom, a Ugovornoj 

cijeni s kamatom ce se dodati vrijednost svih dodatnih rad ova s kojima 

se Naru6itelj slozio u pisanom obliku, ili neplaceni ostatak troskova 

izgradnje Broda, ukljucuju6i rad, radnu snagu i materijale, ovisno o 

tome koji je od dva navedena iznosa visi, ili ako Brod mje dovrsen, za 

podmirenje ili u svrhu podmirivanja nepla6enog iznosa troskova koje je 

Graditelj imao za izgradnju Broda ukljucivo rad, radnu snagu i 
materijale.

-Trece, odstetu Graditelju po osnovu dokazanog gubitka ili dokazane 

stete koje je Graditelj pretrpio zbog Naruciteljevog propusta.

-Cetvrto, preostali iznos, ako ga bude, pripada Narucitelju, pod uvjetom 

da iznos takvog pla6anja Narucitelju nece ni u kojem slucaju premasiti 

ukupan iznos placanja po fazama koje je Narucitelj vec platio 

Graditelju.

U slucaju da prihodi od prodaje Broda ne budu dostatni da se Graditelju 

primjereno naknadi steta kako je gore utvrdeno, Narucitelj ce imati obvezu 

placanja takve dodatne od stete Graditelju te ce istu platiti Graditelju.

マ
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PROPUST GRADITELJA 

Clanak 16.

16.1. Ako u skladu s bilo kojom od odredaba ovog Ugovora Narucitelj odbije 

Brodove i/ili raskine ovaj Ugovor, tada 6e Graditelj, ako ne bude osporavao 

pravo Narucitelja da odbije Brodove i/ili raskine ovaj Ugovor sukladno clanku 

17. ovog a Ugovora, vratiti Narucitelju iznos svih iznosa po fazama koje je 

Narucitelj platio po osnovu Ugovorne cijene, zajedno s kamatom od cetiri (4) 

% godisnje i to od datuma kad je Narucitelj platio te svote novca Graditelju do 

datuma. po.vrata. sredstava.- Povratom-placenih-iznosa po fazama od strane 

Graditelja Narucitelju kako je gore navedeno prestat ce sve obveze, duznosti i 
odgovornosti svake od stranaka prema drugoj stranci po ovom Ugovoru. 

Povrat ce^se izvrsiti u valuti sukladno clanku 5.1. ovoga Ugovora.

16.2. Reorganizaciju ili restrukturiranje ili ukidanje Graditeljeve interne 

organizacijske strukture nece se smatrati propustom Graditelja.

RJESAVANJE SPOROVA I MJERODAVNO PRAVO

Clanak 17.

»
17.1. Strane ovoga Ugovora ce najprije pokusati rijesiti .sporazumno, mirnim putem 

bilo kakve sporove koje proizlaze iz ili su vezane za ovaj Ugovor ukljucujuci 

povredu istog, raskid ili nevaljanost nekih njegovih odredaba, kao i .sve 

posljedice vezane uz to.

17.2. Sporove koji su vezani za projektiranje i gradnju i isporuku Brodova, njegove 

opreme i strojeva ili u vezi materijala i/ili izrade istoga) i/ili na sporove u svezi 

sa tumacenjem tehnickog opisa ili druge tehniSke dokumentacije i/ili nacrta 

ako ugovorne strane ne uspiju dogovorno rijesiti one mogu, na osnovu 

medusobnog dogovora, podnijeti takve sporove na rjesavanje Klasifikacijskom 

drustvu, drugim nadleznim mjerodavnim autoritetima ili tehnickom specijalistu 

(da jedno tijelo/specijalista imenuju sporazumno obje Ugovorne strane ili 

svaka po jednoga).

17.3. U slucaju da Ugovorne strane ne uspiju rijesiti spor mirnim putem, bilo kakav 

spor koji proizlazi iz ovog Ugovora, ukljucujuci njegovu povredu, raskid ili 
nevaljanost i nekih njegovih odredaba, kao i sve posljedice vezane uz to, 

Ugovorne strane ce rjesavati putem nadleznog suda sa sjedistem u Zagrebu.

PATENTI, ZASTITNI ZNAKOVI, AUTORSKA PRAVA

Clanak 18.

18.1. Graditelj ce osigurati da Narucitelj (i obrnuto - glede Naruciteljeve isporuke) ne 
bude izlozen bilo kakvim tuzbama, zahtjevima ili postupcima zbog povrede bilo 

kojih patentnih prava ili nekog zastitnog znaka, autorskog prava ili inteiektualnog
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vlasnistva ili know-how, ili za placanje tantijema ili za druga placanja koji bi 
mogla biti plativa u vezi s bilo kojim takvim patentom ili zastitnim znakom, 

autorskim pravima ili pravima intelektualnog vlasnistva ili know-how u vezi s 

predmetom ovog Ugovora, osim u vezi s bilo kojom opremom ili dijelovima koje 

je isporucio Narucitelj. Ako dode do spora, od只ovornost i troskove snosi 

Ugovorna strana koja ih je prouzrocila svojim postupanjima.

Intelektualno vlasnistvo i know-how kao sto su projekt, model! (makete) u mjerilu, 

prototipovi, dokumentacija i materijali koji su posebno izradeni po Ugovoru 

vlasnistvo su Narucitelja.

18.3. Ako se Ugovorne strane ne sporazurhe drugacije u pisanom obliku, prava 

intelektualnog vlasnistva ili know-how koji razviju zajednicki Graditelj i Narucitelj 

po ovom Ugovoru ce se smatrati vlasnistvom Narucitelja. Narucitelj nece 

bezrazlozno odbiti ustupanje prava na koristenje istoga sto ce se definirati 

posebnim ugovorom.

PRIJENOS UGOVORA I USTUP PRAVA 

Clanak 19.

19.1. Priienos Uqovora od strane Narucitelja

Graditelj se siaze, da prije isporuke Brodova Narucitelj moze, uz prethodno 

odobrenje Graditelja, koje Graditelj nece nerazumno uskratiti, premjeti ova] 

Ugovor na trecu osobu. U slucaju bilD kojeg prijenosa Ugovora prema 

odredbama ovog Ugovora, primatelj, i njegovi pravni slijednici ce postati 

nositelji svih prava i obveza Narucitelja po ovorn Ugovoru. Podrazumijeva se 

dg.bilo koji troskovi nastali prijenosom ovog Ugovora idu na teret Narucitelja.

-1

19.2. Priienos Ugovora i ustup prava od strane Graditelja

Graditelj 6e imati pravo prenijeti ovaj Ugovor u korist trece osobe u bilo koje 

vrijeme nakon datuma stupanja na snagu ovog Ugovora, pod uvjetom da za to 

dobije prethodni pisani pristanak od Narucitelja, a koji pristanak nece biti 

nerazumno uskracen.

Graditelj moze u bilo koje vrijeme, uz suglasnost Narucitelja, ustupiti svoja 

prava iz ovog Ugovora bilo kojoj banci ili financijskoj instituciji koja je ukljucena 

u osiguravanje financiranja za izgradnju Brodova.

$
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ISPORUKE NARUCITELJA

Clanak 20.

20.1. Odgovornost Narucitelja

Narucitelj ce na vlastiti rizik, te o vlastitom trosku nabaviti i isporuciti Graditelju 

sve stavke koje Narucitelj treba dobaviti kao sto je utvrdeno u Specifikaciji (u 

daljnjem tekstu ..Isporuke Narucitelja"), u skladiste ili neko drugo mjesto. koje 

sluzi za uskladistenje u brodogradilistu Graditelja. Iste 6e biti u dobrom stanju, 

-spremne za montazu/ugradnju u ili -na Brodove i bit ce dopremljene na vrijeme 

da se udovolji rokovima iz plana gradnje Brodova.
. . .... . . . ' ....

Da bi se Graditelju olaksala ugradnja Naruciteljevih isporuka u ili na Brodove, 

Narucitelj ce dostaviti Graditelju potrebne specifikacije, planove, nacrte, knjige 

s uputama, prirticnike, izvjesca o ispitivanjima i svjedodzbe koje Graditelj 

zatra乏i‘. Narucitelj ce, ako to razumno zatrazi Graditelj, dogovoriti da 

predstavnici proizvodaSa Naruciteljevih isporuka pomognu Graditelju prilikom 

ugradnje istih u ili na Brodove i/ili sami izvrse ugradnju iii izvr§e potrebne 

prilagodbe u brodogradilistu. *

Bilo koja ili sve NaruSiteijeve isporuke podlijezu Graditeljevom pravu 

razumnog odbijanja, ako se ustanovi da su neprikladne ili .u neispravnom 

stanju za,ugradnju. Medutim, ako to zatrazi Narucitelj, Graditelj moze popraviti 

ili prilagoditi Namciteljeve isporuke, a da to ne ide na stetu Graditeljevih 

ostalih prava po ovom Ugovoru i da Graditelj ne bude odgovoran za bilo koje 

posljedice koje iz toga mogu proizici. U takvom slucaju, Narucitelj ce naknaditi 

Graditelju sve troskove i izdatke koje je Graditelj imao.u vezi s takvim 

popravKom ili prilagodbom, a rok isporuke ce se automatski produljiti za 

onoliko vremena koliko je bilo potrebno za takav popravak ill prilagodbu.

Ako Naruditelj ne isporuci bilo koju od Naruciteljevih isporuka uklju6ujuci i 
dokumentaciju potrebnu za gradnju Brodova u naznafienom roku, Datum 

isporuke Brodova ce se automatski produljiti za razdoblje ka§njenja doticne 

isporuke. U takvom slucaju, Narucitelj ce biti odgovoran za sve ocite gubitke i 
stete koje Graditelj pretrpi radi takvog kasnjenja isporuke Naruciteljevih 

isporuka i platit ce ih Graditelju, a takvo placanje ce se izvrsiti na isporuci 

Brodova.

Ako je kasnjenje u isporuci bilo koje od Naruciteljevih isporuka trajalo dulje od 

..trideset (30) dana, tada 6e Graditelj imati pravo nastaviti gradnju Brodova bez 

ugradnje istih u ili na Brodove, bez §tete za ostala Graditeljeva prava kako je 

gore navedeno, a Narucitelj 6e prihvatiti i preuzeti tako izgradene Brodove.

20.2. Odgovornost Graditelja

Graditelj ce biti odgovoran za skladistenje i pazljivo postupanje s 

Naruciteljevim isporukama nakon dopreme istih u brodogradiliste, te ce ih o 

vlastitom trosku oznaciti brojem novogradnje Broda, ugraditi u ili na Brodove, 

osim ako je drugacije utvrdeno u ovom Ugovoru ili se Ugovorne strane 

drugacije dogovore i to uvijek pod uvjetom da Graditelj nece biti odgovoran za 

kvalitetu, ucinkovitost i/iii funkciomranje bilo koje od Naruciteljevih isporuka
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osim u onoj mjeri u kojoj se bilo kakve neispravnosti ili manjkavosti mogu 

pripisati nemarnom rukovanju s istima ili nepravilnoj ugradnji istih na Brodove 

o.d strane Graditelja ili njegovih podizvodaca.

datum stupanja ugovora na snagu

Clanak 21.

Ovaj Ugovor potpisuju obje Ugovorne strane, a stupa na snagu kad Graditelj dostavi 

Narucitelju Bank^/riu Garanclju za dobro izvrsenje posla u skladu s odredbama 

6lanka 5.4.2. ovoga Ugovora, koja mora biti dostavijena u roku od deset (10) dana 

obostranog potpisa Ugovora.

KOWIUNIKACIJA 

Clanak 22.

22.1. Qsim ako nije drugacije navedeno u ovom Ugovoru sve ce obavijesti id ruga 

priopcenja izmecfu ugovornih strana biti^u pisanom obliku, all mogu biti dane 11 
dostavljene dopisom, e-mailom ili telefaxom. Svaka takva obavijest Hi 

priopcenje smatrat ce se primljenima:
-u slucaju telefaxa ili e-maila u vrijeme kad je potvrden pnmitak 

-u slucaju dostave dokumenata u pisanom obliku od datuma pnmitka na 

povratnici uslijed slanja po§te preporuSeno 

-izravnom dostavom.

22.2. Sve obavijesti u vezi s ovim Ugovorom bit ce upucene na slijedece adrese.

Graditelju: Brodosplit-Brodogradiliste specijalnih objekata d.o.o.

'Put Supavla 21…
21000 Split 

HRVAT^KA
Telefon: 021/382-617, 021/382-428 

Telefax: 021/382-648, 021/382-409
e-mail.:uprava@brodosp!it.hr

Narucitelju: Ministarstvo obrane,

Uprava za materijalne resurse 

Sektor za naoruzanje,

P.P.252 

10002 Zagreb 

HRVATSKA
Telefon: 01/4568-058, 01/4568057 

Telefax: 01/4568-111
e-mail: darko.pintaric@morh.hr

mailto:darko.pintaric@morh.hr
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OSTALE ODREDBE

Clanak 23.

23.1.〇vaj Ugovor sadrzava potpuni dogovor i razumijevanje izmedu ugovornih strana 

j zamjenjuje sve prethodne pregovore, davanja jamstava, preuzimanja obveza i 
sporazume u vezi s predmetom ovog Ugovora; i hikakva izmjena ili dopuna 

nece biti pravovaljana, ako ne bude ugovorena ili potvrdena u pisanom obliku 

izmedu stranaka.

Kazalo u ovom Ugovoru ili naslovi clanaka ovog Ugovora upisani su jedino zbog 

lakseg snalazenja, te se ni u kojem slucaju nece tumaciti kao da ogramcavaju ili 
utjecu na bilo koji naain na shvacanje i tumacenje clanaka na koje se ti naslovi 

odnose, te ce se to kazalo i naslove zanemariti u shvacanju i tumacenju ovog 

Ugovora.

Graditeij i Narucitelj se slazu da ce obaviti sve radnje te izraditi i zakljuciti sve 

isprave koje su potrebne radi ispunjenja ovog Ugovora i da ce djelovati u 

dobroj vjeri u pogledu odredbi i uvjeta sadrzanih u ovom Ugovoru.

Ugpvorne strane ce moci saciniti bilo koje izmjene ili dopune ovog Ugovora 

jedino u pisanom obliku.

TAJNOST PODATAKA

Clanak 24.

24.1. Ovaj Ugovor medu Ugovornim stranama ima stupanj tajnosti ..Ograniceno" i 
isti se ne smije bez prethodne pisane suglasnosti druge Ugovorne strane, bilo 

u cijelosti ili djelomidno, otkrivati bilo kojoj tredoj strani.

24.2. Graditeij se obvezuje osigurati i provesti mjere zastite sukladno odredbama 

Zakona o tajnosti podataka (Narodne novine, broj 79/07 i 86/12), odredbama 

Pravilnika o tajnosti podataka obrane (Narodne novine, broj 39/08) i 
odredbama Uredbe o mjerama informacijske sigurnosti (Narodne novine 

46/08) te Klauzuli o uzajamnoj za§titi klasificiranih podataka koja.se nalazi u. 

Prilogu 5. ovog Ugovora i cini njegov sastavni dio.

PRILOZI UGOVORU 

Clanak 25.

25.1.Svi Prilozi ovog Ugovora cine njegov sastavni dio. 

25.2. Sastavni dio ovog Ugovora su sljedeci Prilozi:
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^ 口馨^|S»=svim.
inicijalne ponude Graditelja broj 1345 c) od 24.

Prilog 2. CD sa dokumentacijom u DWG obliku 」。。化
Prilog 3. Troskovnik-Prilog 3a. iz konacne ponude broj 1345 d) od 22..

9014Prilog 4. Ugovor izmedu Graditelja i PobvIzTte^

ELEJCFRONIKU(PCE)d.o.o. izSpma) na
izvrsenje ugradnje sustava veza i komu J k .. zahtijeva primjenu
Brod.sukladnQ.Prilogu 12. (sastavm d.o Pnloga.1),a Koji zanij

mjera informacijske sigurnosti.
Prilog 5. Klauzula o uzajamnoj zastiti klasif.ciranih podataka.

Prilog 6. Prijedlog zapisnika o proceduri u garantnom penodu s pnlogom 

OBRAZAC 1 Izvjesta] o garantnoj reklamaciji.

ZAVRSNA ODREDBA 

Clanak 26.

26.1. Ovaj Ugovor je sastavljen i potpisan u cetiri (4) istovjetna izvornika, po dva za 

svaku od Ugovornih strana.

26.2. U znaK pristanKa na uviete ovog ^02：

ugovornih strana vlastorueno su potpisali ovaj Ugovor u p

prosinca. 2014.

ZA NARUCITELJA: 

MINISTARSTVO GBRANE

STAR

Koma^vie

各

ZA GRADITELJA:
brodosput-brodogradiliste
SPECIJALN1H OBJEKATA d.o.o. 

OPUNQMOCENIK

Tomisli^ Debeljak

KLASA: OGR.803-05/14-01/17 

URBROJ： 512-01-14-1

"Y



Prilog 1 UGOVORA UG-201-14-0862

pm しog 1

Specifikacija - Tehnicke specifikacije za 0OB (OOB 4108)

SADR之AJ

1. Tehnicke specifikacije Obalni ophodni brod 4108 (KNJIGA I.). . 220 stranica

2. Tehnicki opis i preiiminarne specifikacije Obalni ophodni brod 41.08

(KNJIGA II.). . . . . . . . . . . . . . . . . -. . . . . . . . . . . ...184stranice

3. Dokumentacija pretprojektnih modelskih ispitivanja Obalni ophodni brod

4108 (KNJIGA III.). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ...120 stranica

4. Pregled odobrenja tehnicke dokumentacije pretprojekta od strane Hrvatskog

registra brodova (KNJIGA IV.}. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68 stranica

5. Dokumentacija pretprojekta OOB 4108 (KN JIG A .V.},.””，.■•.••414 stranica

6. Tehnicki opis brodsko naoruzanje i vojna oprema - Knjiga 2 i preliminarna

specifikacija opreme (KNJIGA VI.). . . . . . . . . . . . . . . . .  ■”64 stranice

7. Tehnicki opis veza i komunikacijsko-informacijski sustav - Knjiga 3 i

preliminarna specifikacija opreme {KNJIGA VII.}. . . . . . . . ""139 stranica

NAPOMENA: KNJIGE I” II.，IH” IV” V” VI.i VII nisu uvezane s Ugovorom u

cjelinu, nego su zasebno prilozene uz Ugovor.



Prilog 2 UGOVORA UG-201-14-0862

••

1.CD sa dok.umentacij.omu DWG obliku

SADRZAJ CD-a

1.1. BRODSKA OPREWIA
-BB-E23B-DCG00-000-Proracun opremnog broja.doc

-BB-E23B-DCHO0-0O0-Plan_vrata.dwg

-BB-E23B-DCH05-000-Plan_prozora_Lokana.dwg

-BB-E23B-DCH10-000-Plan_stepenicaJ_ljestvi.dwg

-BB-E23B-DCH15-000-Plan_provlakaJjgrotlasaca.dwg

-BB-E23B-DCH20-000-Plan_ogradaJ_rukohvata.dwg

-BB-E23B-DCJOO-000-Plan_sidrenjaJ_veza.dwg

-BB-E23B-DCJ35A-000-Plan_opreme_za_spasavanje.dwg

-BB-E23B-DCK10-000-Planbojanjatrupainadgrada.doc

-BB-E23B-DCL15-000-PlanJakih_pregrada.dwg

-BB-E23B-DCL20-000-Plan_oblaganja.bak

-BB-E23B-DeL20-000-P!an_oblaganja.dwg ,

-BB-E23B-DCL30-000-Plan_izolacije.dwg

-BB-E23B-DCL31-000-Plan 一Pf^pregraddwg

-BB-E23B-DCM00-000-Smjestajni plan stambenih i radnih prostor.dwg

1.2. ELEKTRIKADWG

.-BB-E23B-DEA30-O00Bilancaelektri6ne.energije.doc

-BB-E23B-DEA30-000-Bilanca elektricne energije.xls

-BB-E23B-DEG01-000-JednopoIna_shema_380-220-24V-50Hz.dwg

-BB-E23B-DEG02-000-Razvod_elektricne_energije_24V_DC.dwg

-BB-E23B-DEG40-000-GIavna elektrooprema 一-—smjestaj.dwg

-BB-E23B-DEH10-000-Osnovna^rasvjeta_-_smjestaj.dwg

-BB-E23B-DEH11-〇〇〇-Vanjska一rasvjeta_-_smjestaj.dwg

-BB-E23B-DEH12-000-Rasvjeta_u_nuzdし-—smjestaj.dwg

-BB-E23B-DEHl3-000-Sigurnosna_rasvjeta_-_smjestaj.bak

-BB-E23B-DEH13-000-Sigurnosna_rasvjeta_-_smjestaj.dwg

-BB-E23B-DEN00-000-Kabelske_staze.dwg

-BB-E23B-DGA00-000-NavigacijskaJ_komunikacijska_oprema_-_smj.dwg

-BB-E23B-DJG10-000_Sustav_dojave_prodora_vode.dwg

-BB-E23B-DJG20-000_Sustav_dojave_pozara.dwg

-BB-E23B-DJJ10-000-°Pci-brodskLalarm.dwg

-BB-E23B-DJJ10-000-0Pcl-brodski-alarm-smjestajdw9

PRILOG 2
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1.3. KONSTRUKCIJA

-BB-E23A-DCJ20-000-Konstrukcija」arbola_bak 

-BB-E23A-DCJ20-000-KonstrukcijaJarbola.dwg 

-BB-E23B-DC—.000 Konstrukcija_trupaJ_nadgrada.bak 

-BB-E23B-D,0--.000 Konstrukcija_trupaJ_nadgrada.dwg 

-BB-E23B-DCB00-000-Proracun_dimenzija_graaevnih elemenata.doc 

-BB-E23B-DCJ21-000Proracun_jarbola.doc

1.4. OPCI DOKUMENJII STABILITET

-BB-E23B-DAL00-000-Tehnicki_opis broda Knjiga 1.doc 

-BB-E23B-DAL00-000-Tehnicki_opis BRODSKO NAORUZANJE Knjiga 2.doc 

-BB-E23B-DAL20-000-Tehnicki_opis VEZA_KOMUNIKACIJEJNFORMACIJ.doc 

-BB-E23B-DAM00-000_Opci_plan.bak 

-BB-E23B-DAM00-000_Opcij3lan.dwg 

-BB-E23B-DAM2O-0OO-Oznake prostora.bak 

-BB-E23B-DAM20-000-Oznake prostbra.dwg 

-BB-E23B-DBJ10-000-Linije_trupa.bak 

* -BB-E23B-DBJ10-000-Linije_trupa.dwg

-BB-E23B-DBK00-060-Preliminami_proracun_stabiliteta.doc

-BB-E23B-DBL00-000_Centracija.doc

-BB-E23B-DBM20-000-Plan_kapaciteta_tankova.doc

-plot.log

1.5. SPECIFIKACIJE

-BB-E23B-DAP10-000-Specifikacija_limovaJ_profila.doc  

-BB-E23B-DAP11-000-Specifikacija_opreme_brodska_oprema.doc 

-BB-E23B-DAP12-000-Specifikacija_opreme_strojarstvo.doc 

-BB-E23B-DAP13-000-Specifikacija_elektroenergetika.doc 

-BB-E23B-DAP14-000-Specifikacija_opreme_upravljanje_i_nadzor.doc 

-BB-E23B-DAP16-000-Specifikacija_opremeJnterijera.doc 

-BB-E23B-DAP17-000-SpecifikacijaJnventara_pa!ubeJ_prost (1).doc 

-BB-E23B-DAP17-000-SpecifikacijaJnventara_palubeJ_prostorij.doc  

-BB-E23B-DAP18-000-Specifikacija_sredstava_borbene_zastite.doc 

-BB-E23B-DAP19-000-Specifikacija_opreme_brodsko_naoaizanje.doc 

-BB-E2.3B-DAP20-000-Specifikacija_opreme一veza一komunikacije (1).doc 

-BB-E23B-DAP20-000-Specifikacija_opreme_ve2a_komunikacije_inf.doc  

-BB-E23B-DAP21-000-Specifikacija_opreme_navigacija.doc



1.6. STROJARSTVO

-BB-E23B-DAP12-000-Specifikacija_opreme_strojarstvo (2).doc 

-BB-E23B-DCE20-000-List_kormila_s_vratilom (2).dwg 

-BB-E23B-DCE20-000-List_kormila_SL.vratilom.doc

-BB-E23B-DCM10-000-Presjeci_na_mjestu_kormilarenja_u_nuzdi.dwg

-BB-E23B-DDA00-000_GlavnLstrojevLLuredjaji_01.doc

-BB-E23B-DDA00-000_Glavni_strojeviJ_uredjaji_02.doc

-BB-E23B-DDA10-000-Sustav sondi i odusnika.bak

-BB-E23B-DDA10-000-Sustav_sondi_Lodusnika.doc

-BB-E23B-DDA10-000-Sustav_sondiJ_odusnika.dwg

-BB-E23B-DDA20-000-Opci_raspored_strojarnice.dwg

-BB-E23B.-DDC10-000-Sustav_voda二yratila.doc

-BB-E23B-DDC10-000-Sustav_vod%.vratila.dwg

-BB-E23B-DDG20-000-Sustav_ispuha_GDMJ_PDM.doc

-BB-E23B-DDG20-000-$ustavJspuha_GDMJ_PDM.dwg

-BB-E23B-DDG30-000-Sustavj/entilacije_strojarnice.bak

-BB-E23B-DDG30-000-SustaYiiyentilacijei_strojarnice.doc

-BB-E23B-bDG30-000-Sustayi>yehtilacije_strojamice.dwg

-BB-E23B-DDH10-000-SustavjskladistenjaJ_transfera_goriva.bak

-BB-E23B-DDH10-000-Sustavjskladistenja_Ltransfera_jgoriva.doc

-BB-E23B-DDH10-000-Sustav二skladistenja_i_transfera_goriva.dwg

-BB-E23B-DDH20-000-Sustav!Jobave_goriva_strojevima.doc.

-BB-E23B-DDH20-000-Sustavjdobave_goriva_strojevima.dwg

-BB-E23B-DDK10-000-Sustav_hladjenja_morskom_vodom_GDM-a_PDM-a.bak

-BB-E23B-DDK10-000-Sustav_hladjenja_morskom_vodom_GDM-a_PDM-a.doc

-BB-E23B-DDK1O-0OO-Sustav_hladjenja_morskom_vodom_GDM-a_PDM-a.dwg

-BB-E23B-DDM20-000-Sustav_kaljuze_i-drenaze.bal<

-BB-E23B-DDM20-000-Sustav_kaljuzq^ridrenaze.doc

-BB-E23B-DDM20-000-Sustav_kaljuzeJ_drenaze.dvvg

-BB-E23B-DDM30-000-Sustav_morske_vode_za_gasenje_pozara.doc

-BB-E23B-DDM30-000-Sustav^morske_vode_za_gasenje_pozara.dwg

-BB-E23B-DDM40-000-sustav_balasta.doc

-BB-E23B-DDM40-000-sUstavi_balasta.dwg

-BB-E23B-DDM50-000-Sustav__orosavanja_broda.doc

-BB-E23B-DDM50-000-Sustav二orosavanja_broda.dwg

-BB-E23B-DDM60-000-Sustav_skropljenjaJ_naplavljivanja_spremi.doc

-BB-E23B-DDM60-000-Sustav_skropljenjaJ_naplavljivanja  一 spremi.dwg

-BB-E23B-DDN00-000-Sustav一protupozarne 一zastite_FM200.Dak

-BB-E23B-DDN00-000-Sustav_protupozarne zastite_FM200.dwg



-BB-E23B-DDN00-000-Sustav_protupozarne_zastite_FM200_PASTOR.doc  

-BB-E23B-DDP10-000-Sustav_pitke_vode」_sanitarne一vode.bak

. -BB-E23B-DDP10-000-Sustav_pitKe_vode_Lsanitarne_vode.doc _

-BB-E23B-DDP10-000-Sustav_pitke_vodeJ_sanitame_vode.dwg 

-BB-E23B-DDR10-000_Sustav_siveJ_crne_vode.doc 

-BB-E23B-DDR10-000_Sustav_siveJ_crne_vode.dwg

-BB-E23B-DDS00-000-Sustay„ventilacije_g_h_stambenih J_radnih_.doc

-BB-E23B-DDS00-000-Sustav_ventilacije_g_h_stambenih」_radnih_.dwg

-BB-E23B-DDT00-000-Sustavj：ashladnog_postrojenja_brodske Jede.doc

-BB-E23B-DDT00-000-Sustav_rashladnog_postrojenja_brodske_lede.dwg

-BB-E23B-DJB10-000-Sustav_hidraulike_kormilarskog_stroja.doc

-BB-E23B-DJB10-000-Sustav_hidraulike_kormilarskog_stroja.dwg

-BB-E23B-DJF15-000-SustaYjdavaca_razine」_alarma (2).doc

-BB-E23B-DJF15-000-Sustav_davaca_razineJ_alarma.bak

-BB-E23B-DJF15-0p0-Sustav„davaca_razineJ_alarma.dwg

-plot.log

1.7. IZVJESTAJ 6036.M_ophodna_FIN.pdf

«.

1.8. IZVJESTAJ _M1325_V1132_OTPOR_VLP_T2_6080-M.doc

1.9. IZVJESTAJ OTPOR_VLP_T2_6040-lVl.pdf

1.10. OPHODNI6037.pdf

1.11. OPHODNI6037_STR_1_2.pdf

1.12. POMORSTVENOST.doc

k
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PRILOG 3

SADRZAJ

1.Troskovnik Prilog 3a.
iz konacne ponude broj 1345 d),od 22.10. 2014 —3 stranice
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Vraa ikomunikadjsko infbnnaciiski

GG. ^33,000 CD
r ww 一 sUSlav

SUanicaS od 11.



in.
drug!
brod

(useriji)

PCE

Pripremni radovi-nabava kljuehe 

ioprenne 一
2. ； Izaradnia taipa i nadgrada broda

3.

4.

5.

6.

Zavr§etak opremanja na navozu 

jpodoue© bcpda
ZavrSna opremanja u moru
Obuka posade broda 

ispitivanja i primopredaja broda i sve 

pripadajufe radnie.
Veza i komunikadjsko informacijski
v^Jo^OV .マ-….•—■ ■ . . . .  , *

川.UKUPNOZA DRUGI BROD USE顧
1 +2. +3.+4i+5.'»^) bez PDV-a (kuna)

IV. 

freai 

brod 

(u serlji)

PCE

2.

3.

4.

5.

6.

Pripremni radovi-nabava Wju5ne 

opreme
Izgfadnia taipa j nadgrada broda

Zavrietak opremanja na navozu 

ponnu«5e broda
Zavr$na opremaniau moru
Obuka posade broda 

ispitivanja i primopredaja  ̂broda i sve 

pnpadajuce radnie.
Veza i komunikadjsko informacijski

sustav
IV. UKUPNOZATRECI BRDDUSERIJI
X3^.+a44,+5.+6Jb«PDV^(!SJna)

(9.220.220.00

220. 220 do
......■ . .■ ^：_ i, ' J T.;-

U. 2/3. ^0,00

G. HQ6. 7^0 ,po

2>.07o.2^lJ

3,336,601.73

G々. 06/. ■^〇〇1 oo

/ 方. 306.300,〇〇

1^ ：€2>〇6%2>〇〇 ,oa
.... -*® - .--r ! - . 一'.''

12フ〇々• 20〇 ,〇〇

昼. <02. <〇0,〇〇

'2. ^39. -756,3r

3,312,343.03

道《1健華

PCE

3.

4.

5.

6.

Pripremni rado\nHnabava klju&ie 

wreme 
如 radnja trupai nadgrada broda
ZavrSetak opremanja na navozu 

porinude broda
zavrlna opremanla u mom 

Obuka posade broda
ispitivanja i primopredaja broda i sve
prioadaiude radnie. _ _ _ _ _ _ _ _ _
Veza i komunikadjsko informacijski 

sustav
.UKUPNO ZA GETVRTI BROD USERIJI

SVEUKUPNO ZA I.+ll.+lll.+IV, +V. bez PDV-a

PDVpoSfeOi25%
SVEWKUPNO ZA I.+II.+III.+IV. +V. s PDV-om

6/. 02/.〇0〇,〇〇

IT".<^36.300 ,oo

36.300 ,〇〇

H. ¢2.1/. 2oo . oo

5. 212,4〇〇 ,

2.54.之3入97

3,277,868.03

5d. i 2 /. coo, 〇〇

魏
=/9. 2]^. SSO.O^

336.—©it ‘

CijenaktHia芒nepomidesveukupnos PDV-om ,
slovima:知編威•卿論'❹感滅喊kuo^i guk ufh

. _ _ _ _ _ 乘_ _ _ _ _ _
0^

Stranica 10 0d 11. 化



Cijena uk!ju6uje:

• KOLI^INA: P«t brodova (1 prototip + 4 broda u seriji).

• PLA^ANJE: do 30 dana po ispostavl raduna-detalji de se odroditi 

ugoyoFom

• CUENE IZRAiENE NA PARITETU: IsporuSeno-Pomorska baza HRM Split 

« MJESTOISPORUKE: Pomorska baza HRM Split

• KRAJNJIROKISPORUKE: zadnji brbd, prosinac2018. godine

• Dinamika isporuke: Definlrati de se ugovorom

« PONUDA VRUEDI DO: ^ & 2015. godine.

細husM ゾ ハ direldvr
(Ime i osobe

Datum: 22 40. 2014.g.

Stranica 11od 11. ホ



Prilog 4 UGOVORA UG-201-14-0862
PRILOG 4

SADRZAJ

Ugovor izmedu Graditelja i Podizvoditelja

NAPOMENA:

U skladu s dlankom 2.2.1. ovog Ugovora,

Ugovor'ce se potpisati izmedu Graditelja

BM0DOSPLIT-BRODOGRADILISTE SPECUAUNiH OBJEKATA d.o.o” iz Splita 

i Pe>dizvpditjelja

POMOR8KI CENTAR ZA ELEKTRONIKU (PCE) d.o.o. iz Splita

uz sXigJasnosf Narucitelja najkasnije 15 dand od ptitpisa ovog Ugovora i bit! ce 

prilog ovog Ugovora.



1

MINSTAUSTVO OBRANE 
REPUBLIKE HRVATSKE

NEKLAS1F1C1RAN0 
Obrazac: KZKP-I

PRILOG 5

KLAUZULA O UZAJAMNOJ ZASTITI KLASIFICIRANIH PODATAKA

Clanak 1. _
Ovlast za pristup klasificiranim podacima stupnja tajnosti "Ograniceno" iz ovog 

ugovora (u daljnjem tekstu: klasificiranim podacima) odgovorna 丁. tvrtl^e.
BRODOSPLIT-BRODOGRADILISTE SPECIJALNIH GBJEKATA d.o.o. SPLIT moze 

dati samo zaposlenicima i vanjskim suradnicima kojima je to nuzno za obavljanje 

poslova iz njihovog djelokruga, koji su sigurnosno. informirani i koji su potpisali Izjavu 

o postupanju s klasificiranim podacima "Ograni6enon.

Clanak2.' ''
Sigurnosno informiranje odgovorne osobe, zaposlenika i vanjskih suradnika tyrtke 

BRODOSPLIT-BRODOGRADILlSlE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT koji 

ostvaruju pristup Hi postupaju s klasificiranim podacima, provode savjetnik za 

informacijsku sigurnost ili sigurnosni koordinatori u Ministarstvu obrane Republike 

Hfvatske.

Clanak 3.
Odgovorna osoba, zaposlenici i vanjski suradnici tvrtke BRODOSPLIT- 

BRODOGRADILI^TE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT koji ostvare pristup ill 
postupaju s klasificiranim podacima duzni su cuvati tajnost klasificiranih podataka za 

"vrijeme trajanja proved be ovog uqovora i nakon1 prestanka njegovog trajanja, sve 

dok ie podatak utvrden stupnjem tajnosti ili dok se odlukom celnika Ministarstva 

obrane Republike Hrvatske ne oslobode obveze cuvanja tajnosti,

Clanak 4
Tvrtka BRODOSPLIT-BRODOGRADILI§TE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT 

ne moze beiz odobrenja Ministarstva obrane Republike Hrvatske mijenjati stupanj 

tajnosti klasificiranih podataka, niti ih moze dostavljati drugim tijelima i pravmm 

osobama.

Clanak 5. _
Za koristenje i pohranu klasificiranih podataka stupnja tajnosti ”Ograni6enoT，」v，a 

BRODOSPLIT-BRODOGRADILlSTE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT duzna 

je uspostaviti administrativnu zonu, kao kontroliran, vidljivo oznacen prostor, unutar 

kojeg je moguce nadzirati pristup osoba i vozila. . ，‘ . m
Za koristenje klasificiranih podataka stupnja tajnosti，，C^^ni=ツだ 
informacijskih sustava, tvrtka BRODOSPLIT-BRODOGRADILlSTE SPECIJALNIH 

OBJEKATA d.o.o. SPLIT duzna je primijeniti odredbe cl. 6. st. 2. Zakona 
informacijskoj sigurnosti (NN, 79/07) te cl. 8. Uredbe o mjerama mformacijsKe

Za^koristenje podataka oznacenih kao neklasrfiGiranl podael pMtgrji i:_總奐梦齡 

sustava, BRODOSPLIT-BRODOGRADlUtTE OB：|甲^丁?"^^

SPLIT duzan ie primijeniti odredbe cl. 6. si.1.WaHQtia ：Q Inforrnacijskcy ssyM1 
(NN, 79/07) te cl. 8., st.1.i st. 3. i cl. 98. Uredbe 0 pjeraroa informacijsk#
(NN: 46/08). „ DDonnsPLIT-
Klasificirane podatke stupnja tajnosti "Ograniceno ， BROUU 
BRODOGRADILlSTE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT duzan je pohranj.vat. 

u administrativnoj zoni u uredski namjestaj koji se zakljucava.

1od 1



PRILOG 6 UG-201-14-0862

ZAPISNIK O PROCEDURI U GARANTNOM ROKU

PRILOG 6

Kako bi imale potpune evidencije o Graditeljevim garantnim obvezama glede 

Narucitdjevih reklamacija tijekom garantnog roka, prema Ugovoru UR-201-14-0862 

o izgradnji Broda od 02. prosinca 2014., stranke su se sporazumjele aa ce postivati 

proceduru navedenu u ovoj ispravi:

1. Za svaku reklamaciju koju Narucitelj smatra Graditeljevom garantnom obvezom,

.Narucitelj ce sastaviti reklamacijski zahtjev prema Obrascu 1 u prilogu.

Reklamacijski zahtjev pod garancijom ce poceti s brojem 1 pa nadalje, odvojeno 

za strojarnicu i palubu. Ova procedura treba osigurati potpune evidencije 

Naruciteljevih reklamacija.

2. Reklamacijski zahtjev pod garancijom treba ukljucivati slijedece:

- datum i vrijeme pojave greske/neispravnosti,

- naziv opreme na kojoj se pojavila greska/neispravnost,

- kratki op is kako se i u kojim okolnostima desila neispravnost/greska,

razlog greske ako ga je moguce navesti,

rezervni dijelovi koje treba zamijeniti i nazive proizvodaca, te po 

mogucnosti i

potrebne pojedinosti za narucivanje

- tko je obavio popravke i kratki op is popravaka.

Reklamaciju pod garancijom Narucitelj treba dostaviti Graditelju u roku od dva 

(2) mjeseca od dana kad dogodila steta ill kad je utvrdena greska/neispravnost.

3. Tijekom boravka na Brodu Graditeljev Garantni inzenjer ce potpisati sve 

reklamacije pod garancijom potvrduju6i tako sto se dogodilo i sto je ucinjeno u 

slucaju popravka obavljenog na lieu mjesta. U slucaju bilo kakvih neslaganja 

odnosno razlike u misljenju glede okolnosti i uzroka gresaka/neispravnosti 

izmedu Namcitelja i Garantnog inzenjera, u reklamacijski zahtjev treba upisati 

oba misijenja. Ako Garantni inzenjer ili Narucitelj ne navedu nikakva neslaganja, 

podrazumijevat ce se da nema nikakvih razlika u mi§ljenju.

4. Graditelj i Narucitelj trebaju donijeti konaenu odluku o tome da li je nastala 

greska Hi steta Graditeljeva obveza ili ne u skladu s Ugovorom o izgradnji 

broda, Graditeljevom svjedodzbom i Primopredajnim zapisnikom.

5. Graditelj i Narucitelj su suglasni da ce nastojati rijesiti medusobno, najkasnije u 

roku od 6 mjeseci nakon isteka ugovorenog jamstvenog roka, sve reklamacije 

podnesene unutar takvog garantnog roka.

6， Narucitelj moze naruciti izravno od proizvodaca sve nove rezervne dijelove za 

zarrijenu neispravnih dijelova, te navesti da je .to obveza pod garancijom i traziti 

da tro§ak isporuke bude na teret proizvodaca. U slucaju da proizvodad to 

. osporava uz tvrdnju da stavka ne potpada pod garaneiju, Narucitelj 6e zatraziti 

pomoc od Graditelja prema odredbama Ugovora o izgradnji broda.

(A„ マ



7. Kopiju narudzbe spomenute pod tockom 6. zajedno s kopijom Reklamacije pod 

garancijom Narucitelj treba sto prije poslati brodogradilistu.
こ'':.，. ， :

4 Ako je to potrebno zbog prirode radova pod garancijom koje treba ebayiti, 

Narucitelj treba pravilno pripremiti Brod za neometane radove o trosku 

Naruditelja, tj. teret ukljucivo i ostatke tereta treba ukloniti, skladista oSistiti radi 

obavljanja potrebnih radova, strojarnicu, tankove i bilo kakve druge tankove 

isprazniti i odistiti, odjeljke s balastom isprazniti i osusiti, brodske zalihe ukloniti. 

Sve reklamacije i stete koje Narucitelj smatra garantnom obvezom, a o kojima 

ne izvijesti u skladu s naprijed navedenom procedurom, nece se uzimati u obzir. 

Medutim, ako Naruciteljev izvjestaj o reklamacijama pod .garancijom Graditelju 

.bude. u ;；bjlo kojeim pogledu nejasan ili nedo.statan, ；(3tacli.telj 6e. biti duzan 

zatraziti od Narucitelja razja§njenje izvjestaja u rokii od cetrnaest (14) dana.

Ova je isprava sacinjena u :§e.st ⑹ primjeraka, koji su svi jednako vjerodostojni, tri 
primjerka za Narucitelja i tri primjerka za Graditelja na dan [ :]•

Za i u ime 

Graditelja-
Za i u ime 

Narucitelja

K



OBRA2AC 1

Republika Hrvatska, Ministarstvo obrane (vlasnik broda)

m/b”. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . •" (ime broda)

•*
Split (|uka upisa)

• > ., 
Brodosplit Wo科ぐ—“>•碑—，“ トホ^^

IZVJESTAJ O GARANTNOJ REKLAWIACIJI

Gcfrantna Pozicijabrod^: Datum je kvar Datum garantfte

reklamacija br.: . primjecen: reklamacije:

Sustav, dio sustava ili kompdnenta na 

kojoi je prirrijeGen kyar:

Naziv diLela i tip; . ^——..ーハ.
Proizvodac: —
Oznaka / Serijski^br?： ' へ—一'—'一.....

Nacrt / drugi detalji: :マ,—.1.へ、…'

Ukupni broj radnih sati':
, , _ ... • … , ■.. . . . . . . 一 ..

Okolnosti pod 

kojima se dogodio
kvar:

1 +

i

• ■" \

Opis i obilje之ja 

kvara

■. >

. . ^ )

Uzrok kvara;

Popis trazenih 

rezervnih dijelova / 

radova na 

otklananiu kvara

Od strade posade: Od strane servisa s kopna:
Popravak obavljen: Radni sati posade: Racun ispostavljen od servisa s kopna:

Komentar
Graditelia:

•Rrihvacerio^n 'Zabiljezeno^o ‘Odbijeno”口

Potpis oviastenog predstavnika 

Narucitelja:

Potpis oviastenog predstavnika 

Graditelja:

又



U G 〇 V O R

OGRANlCENO 

Primjerak broi •づod 4

O IZMJENI UGOVORA O GRADNJI OBALNIH 

OPHODNIH BRODOVA

Broj: UG-201-14-0862/1

(u daljnjem tekstu: Ugovor)

izmedu

NARUCITELJA : MINISTARSTVO OBRANE | '

10000 Zagreb, Trg kralja Petra Kre§imira IV. br.1,
O旧: 66486182714
kojeg zastupa ministar obrane,
Ante Kotromanovic

GRADITELJAt BRODOSPLIT-BRODOGRADILISTE 

SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o.
21000 Split, Put Supavla 21
O旧：15413473504
kojeg zastupa kao opunomo6enik,
Tomislav Debeljak



Clanakl*

Republika Hrvatska - Ministarstvo obrane, Trg kralja Petra Kresimira IV br.1, 

10 000 Zagreb, kao Narucitelj i Brodosplit-brodogradiliste specijalnih objekata d.o.o., 

Put Supavla 21, 21000 Split, kao Graditelj (u daljnjem tekstu: Ugovorne strane), 

suglasne su da su 2. prosinca 2014. sklopile Ugovor o gradnji obalnih ophodnih 

brodova Broj: UG-201-14-0862, KLASA: GGR.803-05/14-01/17, URBROJ： 512*01- 

14-1, od 2. prosinca 2014. (u daljnjem tekstu: Osnovni ugovor) kojim su uredile 

medusobna prava i obveze u vezi s gradnjom pet (jedan prototip i cetiri broda u seriji) 

obalnih ophodnih brodova prema predprojektnoj dokumentaciji Ministarstva obrane 

sukladno uvjetima iz dokumentacije za nadmetanje provedenog pregovarackog 

postupka javne nabave bez prethodne objave broj: UR-201-14-087 i Odluke o 

odabiru najpovoljmje ponude.
'■ ■ ■ ■ . ■ ■ .

Ugovorne strane su takoder suglasne da su nakon sklapanja Osnovnoga

ugovora nastupile vanjske, izvanredne i nepredvidive okolnosti Koje.se nisu mogle 

sprijeciti, otkloniti niti izbjeci, slijedom Sega Ugovorne strane sklapaju slijededi Ugovor 

o izmjeni Osnovnoga ugovora iz stavka 1. ovoga clanka.

Clanak 2.

filanak 5.2.1.7. Osnovnoga Ugovora mijenja se i glasj;

„Pla6anja faza iz Clanaka 5.2.1.1.do 5.2.1.5. ovoga Ugovora 6e se odvijati na 

nacin da Graditelj ima pravo ispostaviti racun za radove i robe iz Dilo koje od 

navedenih faza, za koje dostavi valiane dokaze da ih je izvrgio.

Placanje radova i roba iz faze navedene u clanku 5.2.1.6 odvijati ce se na 

nafiin da, prije zavr§etka svih radova iz prethodne faze, graditelj ima pravo ispostaviti 

racun samo do 50% planiranog iznosa vrijednosti faze.

Tre6a podfaza prve faze ne utjete na ispostavljanje raCuna za radove i robe iz 

bilo koje faze.

Iznos od 3.742.197,03 kuna bez PDV-a koji se odnosi na pla6anje 

POMORSKOM CENTRU za ELEKTRONIKU (PCE) d.o.o. iz Splita ka podizvoditelju, 

a za nabavu sustava veza i komunikacij'sko-informacijskog sustava broda, platiti 6e 

se temeljem posebnog Ugovora iz clanka 2.2.1."

Clanak 3.

Sve ostale odredbe Osnovnoga ugovora iz clanka 1.stavka 1. ovoga Ugovora 

su nepromijenjene, ostaju na snazi te se i dalje u cijelosti primjenjuju.



Clanak 4.

Sva prava i obveze Ugovornih strana koja nisu ure<Jena odredbama ovoga 

Ugovora ureduju.se primjenom Zakona o obveznim odnosima (Narodne novine, br. 

35/05, 41/08, 125/11 i 78/15).

Clanak 5.

Sve sporove nastale u vezi s izvrgenjem ovoga Ugovora Ugovorne strane 6e 

nastojati rijesiti mirnim putem.

U sludaju nemogucnosti postizanja mirnog rjesenja Ugovorne strane 

ugovaraju mjesnu nadleznost stvarno nadleznog suda u Zagrebu.

Clanak 6.

Ovaj Ugovor medu Ugovornim stranama ima stupanj tajnosti „Ograniceno" te 

se bez prethodne pisane suglasnosti druge Ugovorne strane ne smije niti u cijelosti 

niti djelomicno otkrivati bilo kojoj tre6oj strani.

Prilog ovoga Ugovora je Klauzula o uzajamnoj zastiti klasificiranih podataka 

koja cini njegov sastavni dio.

Clanak 7.

Ovaj Ugovor je sastavljen u cetiri istovjetna primjerka od kojih svaka Ugovorna 

strana zadrzava po dva primjerka.

Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisa obaju Ugovornih strana.

ZA NARUCITELJA: 

MINISTARSTVO OBRANE

M,WAR
SntB 卿manovi6

KLASA: OGR. &0ゞ〇•ざ’• 

URBROJ:

4，i .れ.u叩ム撕

ZA GRADITELJA: 

BRODOSPLIT-BRODOGRADILISTE 

SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o.

OPUNOMOCENIK

Tomisla\ADeb6jjair ,

/Si:



MINSTARSTVO OBRANE 
REPUBUKE HRVATSKE

NEKLASIF1CIRANO 
Obrazac: KZKF-1

PRILOG br.1

KLAUZULA O UZAJAMNOJ ZASTITI KLAS1FIC1RAN1H PODATAKA

Cianak 1.

Ovlast ^ pristup klasificiranim podacima stupnja tajnosti “Ogranifieno” iz ovog ugovora (u 

daljnjem tekstu: klasificiranim podacima) odgovoma osoba tvrtke BRODOSPLIT- 

BRODOGRADILI§TE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT mo& dati samo 

zaposlenicima i vanjskitn sumdnicima kojima je to nu^no za ohavljanje poslova iz njihovog 

djelokruga, koji su sigumosno informirani i koji su potpisali Izjavu o postupanju s 

klasificiranim podacima “Ograni^eno”.
Cianak 2.

Sigumosno informiranje odgovome osobe, zaposlenika i vanjskih suradnika Ivrtkc 

BRODOSPLTT-BRODOGRADILI§TE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT koji 

ostvaruju pristup ili postupaju s klasificiranim podacima, provode savjetnik za informacijsku 

sigumost ili sigumosni koordinatori u Ministarstvu obrane Republike Hrvatske.

Cianak 3；.

Odgovoma osoba, zaposlenici i vanjski suradnici tvrtke BRODOSPLIT- 

BRODOGRADILI§TE SPECUALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT koji ostvare pristup ili 
postupaju s klasificiranim podacima duzni su Cuvati tajnost klasificiranih podataka za vrijeme 

trajanja provedbe ovog ugovora i nakon prestanka njegovog trajanja, sve dok je podatak 

utvrdcn stupnjcm tajnosti ili dok se odlukom cclnika Ministarstva obrane Rcpublikc Ilrvatskc 

ne oslobode obveze Cuvanja tajnosti.
Cianak 4.

Tvrtka BRODOSPLIT-BRODOGRADILISTE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT ne 

moze bez odobrenja Ministarstva obrane Republike Hrvatske mijenjati stupanj tajnosti 
klasificiranih podataka, niti ih moze dostavljati drugim tijelima i pravnim osobama.

filanak 5.

Za koriStenje i pohranu klasificiranih podataka stupnja tajnosti „Ograni£enou, tvrtka 

BRODOSPLIT-BRODOGRADILI§TE SPECUALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT duzna je 

uspostaviti administmtivnu zonu，kao kontroliran, vidljivo oznacen prostor, unutar kojeg je 

moguce nadzirati pristup osoba i vozila.
Za koriStenje klasificiranih podataka stupnja tajnosti „Ogranieenow putem informacijskih 

sustava，tvrtka BRODOSPL1T-BRODOGRAD1LIS FE SPHCIJAL/NiH OBJHKA1A d.o.o. 

SPLIT du&ia je primijeniti odredbe cl 6. st. 2. Zakona o informacijskoj sigumosti (NN， 
79/07) te 51. 8. Uredbe o mjerama infomiacijske sigumosti (NN, 46/08).
Za koriStenje podataka oznacenih kao neklasificirani podaci putem informacijskih sustava, 
BRODOSPLIT-BRODOGRADILISTE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o_ SPLIT duzan je 

primijeniti odredbe £1. 6. st.1 _ Zakona oinformacijskoj sigumosti (NN，79/07) te £1 8., st.1. 
ist. 3.icL 98. Uredbe o mjerama infomiacijske sigumosti (NN, 46/08).
Klasificirane podatke stupnja tajnosti，，Ograni6eno“，BRODOSPLIT-BRODOGRADILISTE 

SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT duzan je pohranjivati u administrativnoj zoni u 

uredski namje§taj koji se zakljuCava.
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OGRANICENO 

Primjerak broi 農od 4

UGOVOR

O IZMJENAMA I DOPUNAMA UGOVORA O GRADNJI 

OBALNIH OPHODNIH BRODOVA

Broj: UG-201-14-0862/2

(u daljnjem tekstu: Ugovor)

izmedu

NARUCITELJA : MINISTARSTVO OBRANE
10000 Zagreb, Trg kralja Petra Kresimira IV. br.1,

O旧: 66486182714
kojeg zastupa ministar obrane,
Ante Kotromanovi6

GRADITELJA: BRODOSPLIT-BRODOGRADILISTE 

SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o.
21000 Split, Put Supavla 21 

O旧：15413473504 

kojeg zastupa kao opunomoceniK, 

Tomislav Debeljak

/,



6lanak 1.

Republika Hrvatska - Ministarstvo obrane, Trg kralja Petra Kresimira IV br.1, 

10 000 Zagreb, kao Naru5itelj i Brodosplit-Brodogradiliste specijalnih objekata d.o.o., 

Put Supavla 21, 21000 Split, kao Graditelj (u daljnjem tekstu: Ugovorne strane), 

suglasne su da su 2. prosinca 2014. sklopile Ugovor o gradnji obalnih ophodnih 

brodova Broj: UG-201-14-0862, KLASA: OGR.803-05/14-01/17, URBROJ: 512-01- 

14-1, od 2. prosinca 2014. (u daljnjem tekstu: Osnovni ugovor) kojim su uredile 

medusobna prava i obveze u vezi s gradnjom pet (jedan prototip i 6etiri broda u seriji) 

obalnih ophodnih brodova prema predprojektnoj dokumentaciji Mmistarstva obrane 

sukladno uvjetima iz dokumentacije za nadmetanje provedenog postupka javne 

nabave i Odluke o odabiru najpovoljnije ponude.

Ugovorne strane su takoder suglasne da su nakon sklapanja Osnovnoga 

ugovora nastupile vanjske, izvanredne i nepredvidive okolnosti koje se nisu mogle 

spnjediti, otkloniti niti izbje6i, slijedom cega su Ugovorne strane sklopile Ugovor o 

izmjeni Ugovora o gradnji obalnih ophodnih brodova Broj: UG-201-14-0862/1, 

KLASA: 803-05/15-01/7, URBROJ: 512-01-15-1, od 26. listopada 2015.

Postupajuci u skladu s nadelom duznosti suradnje, a sve u cilju urednog i 

potpunog ispunjenja preuzetih obveza, Ugovorne strane su suglasne da je, kako bi 

se osiguralo u6inkovito pracenje u financiranju nabave opreme, potrebno sklopiti 

slijedeci Ugovor o izmjenama i dopunama Osnovnoga ugovora iz stavka 1. ovoga 

dlanka.

Clanak 2.

U clanku 1.3. tofiki (A) Osnovnoga ugovora rije5i „Gaz preko vijaka ne veci od 

2,60m" zamjenjuju se rijeSima „Gaz preko vijaka ne veci od 2,70m".

U skladu s izmjenom iz stavka 1. ovoga clanka Ugovorne strane ce izvr§iti 

potrebne korekcije Priloga 1.i Priloga 2. iz 5lanka 25.2. Osnovnoga ugovora: 

Specifikacija - tehnicke specifikacije za 00B (OOB 4108).

Clanak 3.

Clanak 5.2.1.2. Osnovnoga Ugovora mijenja se i glasi:

”Do iznosa od 20.802.400,00 kuna bez PDV-a platiti6e.se Graditelju za 

kljucnu opremu prema Clanku 6. 2. ovoga Ugovora koja ce biti ugradena u brod."

Clanak 4.

U Clanku 5.2.1.4. Osnovnoga ugovora rijeci „do iznosa 13.366 600,00 

kuna" zamjenjuju se rijecima ndo iznosa od 5.930 800,00 kuna".



6lanak 5.

glasi?

U Osnovnom ugovoru iza dlanka 5.2.1.7. dodaje se novi 6lanak 5.2.1.8. koji

Jroskove iz bilo koje faze ill dijela faze za kljucnu opremu koja se nabavlja 

sukladno clanku 6.2., Graditelj ce fakturirati, a Narucitelj ce platiti u skladu s 

izvrsenim placanjem proizvo<Ja6u ugovorene opreme, §to ce se utvrdivati zapisnikom 

o izvr§enju pojedine faze Hi dijela faze sukladno Osnovnom ugovoru."

Clanak 6.

Clanak 6.2. Osnovnoga ugovora mijenja se i glasi:

"Graditelj 6e pismeno obavijestiti Naru5itelja o odabranom proizvodacu kljucne 

opreme (1.Glavni diesel motori, 2. Sustav propulzije sa brodskim vijkom, 3. Oprema 

za navigaciju, 4. Pomo6ni diesel motori, 5. Sustav ventilacije i klimatizacije, 6. 

Naoruzanje broda, 7. Interijer, 8. Krmena krcajna rampa, 9. Kormilo stroj,10. 

Pramcani porivni uredaj,11.Boja,12. Grotlasca i provlake,13. Centrifugalne pumpe, 

14. Sidreno-pritezna i pritezna vitla,15. Okna i prozori,16. Navigacijska svijetla,17. 

Sustav za otkrivanje pozara,18. Signalizacija u strojarnici,19. Element! veza, 20. 

Protupozarna izolacija, 21.Ventilatori, 22. Glavni transformator, 23. Reflektor za 

trazenje, 24. Vijcane i rucne pumpe, 25. Top morske vode na palubi, 26. Hidrofor 

modul pitke vode i UV filter, 27. Brodska ledenica, 28. Vanjska vremenska vrata, 29. 

Unutarnja vodonepropusna vrata, 30. Sustav za gasenje pozara FM200, 31. 

Prijelazni mostic, 32. Alarmni uredaj strojarnice, 33. Rasklopna oprema) u roku od 

sedam dana prije plasiranja narudzbe."

Clanak 7.

Sve ostale odredbe Osnovnoga ugovora iz clanka 1.stavka 1. ovoga Ugovora 

su nepromijenjene, ostaju na snazi te se i dalje u cijelosti primjenjuju.

Clanak 8.

Sva prava i obveze Ugovornih strana koja nisu uredena odredbama ovoga 

Ugovora ureduju se primjenom Zakona o obveznim odnosima (Narodne novine, br. 

35/05,41/08, 125/11 i 78/15).
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Clanak 9.

Sve sporove nastale u vezi s izvr§enjem ovoga Ugovora Ugovorne strane ce 

nastojati rijesiti mirnim putem.

U slu6aju nemogu6nosti postizanja mirnog rje§enja Ugovorne strane 

ugovaraju mjesnu nadleznost stvarno nadleznog suda u Zagrebu.

Clanak 10.

Ovaj Ugovor me<Ju Ugovornim stranama ima stupanj tajnosti „Ograni6eno" te 

se bez prethodne pisane suglasnosti druge Ugovorne strane ne smije niti u cijelosti 

niti djelomicno otkrivati bilo kojoj trecoj strani.

Prilog ovoga Ugovora je Klauzula o uzajamnpj za§titi klasificiranih podataka 

koja cini njegov sastavni dio.

Clanak 11.

Ovaj Ugovor je sastavljen u fietiri istovjetna primjerka od kojih svaka Ugovorna 

strana zadrzava po dva primjerka.

Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisa obaju Ugovornih strana.

ZA NARUCITELJA: 

MINISTARSTVO OBRANE

身: MIMISTAR

0k V Ante Kcitromanovic

彎爾翁Dルーし
KLASA: OGR. M叫巴- oll 

URBROJ: 5L-H
J广L. i/、加ジ”r

ZA GRADITELJA:

BRODOSPLIT-BRODOGRADILISTE 

SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o.

OPUNOMOCENIK

)jfn1glav Debeljak

つ



MINSTARSTVO OBRANE 
REPUBLIKE HRVATSKE

NEKLASIFICIRANO 
Obrazac: KZXP-1

PRILOG br.1

KLAUZULA O UZAJAMNOJ ZA§TITI KLASIFICIRANIH POD AT AKA

Clanak U

Ovlast za pristup klasificiranim podacima stupnja tajnosti “OgraniSeno” iz ovog ugovora (u 

daljnjem tekstu: klasificiranim podacima) odgovoma osoba tvrtke BRODOSPLIT- 

BRODOGRADILI§TE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT moze dati ^ samo 

zaposlenicima i vanjskim suradnicima kojima je to nuzno za obavljanje poslova iz njihovog 

djelokruga, koji su sigumosno informirani i koji su potpisali Izjavu o postupanju s 

klasificiranim podacima uOgrani5eno,>.
Clanak 2.

Sigumosno informiranje odgovome osobe, zaposlenika i vanjskih suradnika tvrtke 

BRODOSPLIT-BRODOGRADILI§TE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o.. SPLIT koji 

ostvaruju pristup ili postupaju s klasificiranim podacima, provode savjetnik za informacijsku 

sigumost ili sigumosni koordinatori u Ministarstvu obrane Republike Hrvatske.

Clanak 3.

. ■ - - ■ ■ -

Odgovoma osoba, zaposlenici i vanjski suradnici tvrtke BRODOSPLIT- 

BRODOGRADILISTE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT koji ostvare pristup ili 
postupaju s klasificiranim podacima duzni su Cuvati tajnost klasificiranih podataka za vrijeme 

trajanja provedbe ovog ugovora i nakon prestanka njegovog trajanja, sve dok je podataic 

utvrden stupnjem tajnosti ili dok se odlukom Celnika Ministarstva obrane Republike Hrvatske 

ne oslobode obveze Suvanja tajnosti.
Clanak 4.

TvrtkaBRODOSPLIT-BRODOGRADILI§TE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT ne 

moze bez odobrenja Ministarstva obrane Republike Hrvatske myenjati stupanj tajnosti
klasificiranih podataka, niti ih moze dostavljati drugim tijelima i pravnim osobama.

. .... ... .

Clanak 5.

Za koriStenje i pohranu klasificiranih podataka stupnja tajnosti，，OgraniCeno' tvrtka 

BRODOSPLIT-BRODOGRADILI§TE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT duznaje 

uspostaviti administrativnu zonu, kao kontroliran, vidljivo oznacen prostor，unutar kojeg je 

mogu6e nadzirati pristup osoba i vozila.
Za kori§tenje klasificiranih podataka stupnja tajnosti，，Ograni5eno“ putem informacijsKih 

sustava, tvrtka BRODOSPLIT-BRODOGRADILISTE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. 

SPLIT duznaje primijeniti odredbe 6L 6. st 2. Zakona o informacijskoj sigurnosti (NN, 

79/07) te 5L 8. Uredbe o mjerama informacijske sigurnosti (NN, 46/08),
Za koriStenje podataka oznaCenih kao neklasificirani podaci putem informacijskih sustava， 
BRODOSPLIT-BRODOGRADILISTE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT duzan je 

primijeniti odredbe 51. 6. st L Zakona o informacijsKoj sigurnosti (NN, 79/07) te cl. 8., st.1. 
i st. 3.151. 98. Uredbe o mjerama informacijske sigurnosti (NN, 46/08).
Klasificirane podatke stupnja tajnosti „Ograni6enow , BRODOSPLIT-BRODOGRADILI§TE 

SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o, SPLIT du2an je pohranjivati u administrativnoj zoni u 

uredski namjeStaj Roji se zakljuCava.

1odl



OGRANICENO 

Primjerak .ゾod h

UGOVOR

O IZMJENAMA UGOVORA O GRADNJI OBALNIH 

OPHODNIH BRODOVA

Broj: UG-201-14-0862/3

(u daljnjem tekstu: Ugovor)

izmedu

NARUeiTEUA MINISTARSTVO OBRANE
10000 Zagreb, Trg kralja Petra Kresimira IV. br.1,
O旧： 66486182714
kojeg po ovlasti potpredsjednika Vlade Republike 

Hrvatske i ministra obrane zastupa 

nafielnik Samostalnog sektora za postupke javne nabave 

brigadir Ivica Dev6ic

GRADITELJAt BRODOSPLIT-BRODOGRADILISTE 

SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o.
21000 Split, Put Supavla 21 

O旧：15413473504 

kojeg zastupa direktor,
Tomislav Debeljak



6lanak 1.

(1) Republika Hrvatska - Ministarstvo obrane, Trg kralja Petra Kre§imira IV br. 
1，10 000 Zagreb, kao Narucitelj i Brodosplit-Brodogradiliite specijalnih objekata

'd.o.o.，Put Supavla 21, 21000 Split, kao Graditelj (u daljnjem tekstu: Ugovorne 

strane), suglasne su da su sklopile Ugovor o gradnji obalnih ophodnih brodova Broj: 

UG-201-14-0862, KLASA: OGR.803-05/14-01/17, URBROJ: 512-01-14-1, od 2. 

prosinca 2014., Ugovor o izmjeni Ugovora o gradnji obalnih ophodnih brodova Broj: 

UG-201-14-0862/1, KLASA: OGR 803-05/15-01/7, URBROJ: 512-01-15-1, od 26. 

listopada 2015., te Ugovor o izmjenama i dopunama Ugovora o gradnji obalnih 

ophodnih brodova Broj: UG-201-14-0862/2, KLASA: 803-05/15-01/7, URBROJ: 512- 

01-15-3, od 21.prosinca 2015.

(2) Ugovorne strane su suglasne da Ugovor o gradnji obalnih ophodnih 

brodova te njegove izmjene i dopune iz stavka 1. ovoga clanka predstavljaju 

jedinstvenu cjelinu te se u daljnjem tekstu nazivaju: Osnovni ugovor.

(3) Postupaju6i u cilju urednog i potpunog ispunjenja preuzetih obveza, 

Ugovorne strane su suglasne da je potrebno sklopiti slijedeci Ugovor o izmjenama i 
dopunama Osnovnoga ugovora iz stavka 2. ovoga 5lanka.

Clanak 2.

Clanak 4.1. stavak 1. Osnovnoga Ugovora mijenja se i glasi:

..Graditelj ce po ovom Ugovoru izgraditi i predati Naru5itelju pet brodova po 

ukupnoj cijeni od:

313.662.484,91 kuna bez PDV-a odnosno 392.078.106,14 kuna s PDV-om.
(Slovima tristotrinaestmilionasestosezdesetdvijetisucecetristoosamdesetSetiri kune i 
devedeseijednu lipu bez poreza na dodanu vrijednost, odnosno 

tristodevedestidvamilionasedamdesetiosamtisu6astosest kuna i cetrnaest lipa s 

porezom na dodanu vrijednost), (u daljnjem tekstu: Ugovorna cijena)."

Clanak 3.

U clanku 5.2.1.4. Osnovnoga ugovora rijedi ..do iznosa 5.930.800,00 kuna bez 

PDV-a“ zamjenjuju se rijecima ..do iznosa 6.614.364,99 kuna bez PDV-a“.

Clanak 4.

__w eianku 5-2-1-7- Osnovnoga ugovora rijeci „ iznos od 3.742.197,03 kuna bez 

PDV-a zamjenjuju se rijeeima „ iznos od 2.558.164,35 kuna bez PDV-a".

Clanak 5.

.Dr^,ei?nku 5.2.2.1.3. Osnovnoga ugovora rijeci „do iznosa 13.366.600,00 kuna 

bez PDV~a zamjenjuju se rijeSima ”do iznosa 13.872.520,83 kuna bez PDV-a“.



••.ず.

Clanak 6.

U clanku 5.2.2.2.S. Osnovnoga ugovora rijeci „do iznosa 12.813.480,00 kuna 

bez PDV-a“ zamjenjuju se rijecima „do iznosa 13.319.400,83 kuna bez PDV-a".

ClanakT.

U clanku 5.2.2.3.3. Osnovnoga ugovora rije6i „do iznosa 12.204.200,00 kuna 

bez PDV-aB zamjenjuju se rijecima „do iznosa 12.710.120,83 kuna bez PDV-a".

Clanak 8.

U Clanku 5.2.2.4.3. Osnovnoga ugovora rije6i "do iznosa 11.624.200,00 kuna 

bez PDV-a" zamjenjuju se rijecima „do iznosa 12.130.120,83 kuna bez PDV-a“.

Clanak 9.

Clanak 5.2.2.5. Osnovnoga ugovora mijenja se i glasi:

"C^lede pladanja faza za pojedina6ne Brodove u seriji Graditelj ima pravo 

ispostaviti racun za radove iz slijede6e faze, do maksimalno 50% planiranog iznosa 

vrijednosti faze, prije zavrsetka radova iz prethodne faze.

Iznosi koji se odnose na placanje POMORSKOM CENTRU ZA 

ELEKTRONIKU (PCE) d.o.o. iz Splita kao Podizvoditelju, a za nabavu sustava veze i 
komunikacijsko — informacijskog sustava broda, platit ce se temeljem posebnoq 

Ugovora iz clanka 2.2.1.,kako slijedi
-za prvi brod u seriji ukupno: 2.177.612,75 kuna bez PDV-a 

-za drugi brod u seriji uk叩no: 2.152.469,05 kuna bez PDV-a 

-za tre6i brod u seriji ukupno: 2.128.310,35 kuna bez PDV-a 

-za 6etvrti brod u seriji ukupno: 2.093.835,35 kuna bez PDV-a"

Clanak 10.

/^) Pril°g 1- Osnovnoga Ugovora ..Specifikacija - Tehnicke specifikacije za
(0_0B ,4108)“ sa svim pripadajueim prilozima i usuglaSeni dokument ”Prilog 

12 iz pnhvacene inicijalne ponude Graditelja broj 1345 c) od 24. 09. 2014.“ mijenja 

” na nacin kako je definirano ponudom Graditelja od 10. veljaae 2017. sa 

jzmjenama MOD 1 i pregledom izmjena MOD 1- 7 od 13. ozujka 2017.

(2) Stupanjem na snagu ovoga Ugovora Ponuda Graditelja od 10. veljace 

2017. sa izmjenama MOD 1 i pregledom izmjena MOD i - 7 od 13. ozujka 2017
postaje sastavni dio Priloga 1. Osnovnoga Ugovora.•’

巧!^1!“1. 0snovn°9a Ugovora ”Specifikacija - Tehnicke specifikacije za 

urB '°rB 4108) sa svim pripadajudim prilozima, rije6i: „HCDR VHF/UHF 

primopredajnik,,I ..RuCni VHF/L radio uredaj", „VHF/L takticki radio uredaj" i "VHF/UHF 

s mtegriranom kriptozastitom" bri§u se



Clanak 11.

Sve ostale odredbe Osnovnoga ugovora iz 5lanka 1.stavka 2. ovoga Ugovora 

su nepromijenjene, ostaju na snazi te se i dalje u cijelosti primjenjuju.

Clanak 12.

Sva prava i obveze Ugovornih strana koja nisu uredena odredbama ovoga 

Ugovora ureduju se primjenom Zakona 0.0bveznim odnosima (Narodne novine, broj: 

35/05,41/08, 125/11 i 78/15). 一
Clanak 13.

(1) Sve sporove nastale u vezi s izvrsenjem ovoga Ugovora Ugovorne strane 

ce nastojati rijesiti mirnim putem.

(2) U slucaju nemogu6110sti. postizanja mirnog rje§enja Ugovorne strane 

ugovaraju mjesnu nadleznost stvarno nadleznog suda u Zagrebu.

Clanak 14.

(1) Ovaj Ugovor me<Ju Ugovornim stranama ima stupanj tajnosti 

"Ogramceno" te se bez prethodne pisane suglasnosti druge Ugovorne strane ne 

smije niti u cijelosti niti djelomiSno otkrivati bilo kojoj trecoj strani.

(2) Prilog ovoga Ugovora je Klauzula o uzajamnoj za§titi klasificiranih 

podataka koja cini njegov sastavni dio.

Clanak 15.

(1) Ovaj Ugovor je sastavljen u cetiri istovjetna primjerka od kojih svaka 

Ugovoma strana zadrzava po dva primjerka.

(2) Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisa obaju Ugovornih strana.

ZA NARUCITELJA: 

MINISTARSTVO OBRANE

t伽S^pSTALNOG SEKTORA

JAVNE NABAVE

KLASA: OGR.803-05/17-012 
URBROJ: 512-130101-18-^

Zagreb,
17 -01- 2018

ZA GRADITELJA: 

BRODOSPLIT-BRODOGRADILISTE 

SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o.

8R0D0SPLIT*
SPEC



MINSTARSTVO OBRANE 
REPUBLIKE HRVATSKE

NEKLASIFICIRANO
Obrazac: KZKP-1

KLAUZULA O UZAJAMNOJ ZASTITI KLASIFICIRANIH PODATAKA

Clanak 1.

Ovlast za pristup klasificiranim podacima stupnja tajnosti "Ograniceno" iz ovog ugovora (u 

daljnjem tekstu: klasificiranim podacima) odgovoma osoba tvrtke Tomislav Debeliak moze 

dati samo zaposlenicima i vanjskim suradnicima kojima je to nuzno za obavijanje poslova iz 
njihovog djelokruga, koji su sigumosno informirani i koji.su potpisali Izjavu o postupanju s 

klasificiranim podacima "Ograniceno".

Clanak 2.

Sigumosno informiranje odgovorne osobe, zaposlenika i vanjskih suradnika tvrtke 
:iBfO變§_隨想翩_,i&1醜L幽dvd& kpji ostvaruju pristup ill postupaju s 

klasificiranim podacima, provode savjetnik za informacijsku sigurnost Hi sigumosni 

koordinatori u Ministarstvu obrane Republike Hrvatske.

Clanak 3.

Odgovoma osoba, zaposlenici i vanjski suradnici tvrtke Brodosplit-Brodoaradiliste soeciialnih 

obiekata d.o.o. koji ostvare pristup ili postupaju s klasificiranim podacima duini su £uvati 

tajnost klasificiranih podataka za vrijeme trajanja provedbe ovog ugovora i nakon prestanka 

njegovog trajanja, sve dok je podatak utvrden stupnjem tajnosti ili dok se odlukom delnika 

Ministarstva obrane Republike Hrvatske ne oslobode obveze 5uvanja tajnosti.

Clanak 4.

Jvrtl^ BpE^osplitTBrodooradillSte soeciialnih obi^kafe dtQ.Oi ne moze bez odobrenja 

Ministarstva obrane RepiibliRe Hrvatske mijenjati stupanj tajnosti klasificiranih podataka, niti 
ih moze dostavljati drugim tijelima i pravnim osobama.

Clanak 5.

Za kori§tenje i pohranu klasificiranih podataka stupnja tajnosti .”Ograni6eno“，tvrtka 
’jB.ro•命IMB細oflradffl勸&: spBClialnlh obteksita 也■ duzna je uspostaviti administrativnu 

zonu, kao kontrdliran, vidljivo oznacen prostor, unutar kojeg je moguce nadzirati pristup 

osoba i vozila.
Za koristenje klasificiranih podataka stupnja tajnosti BOgrani6eno" putem informacijskih 
sustava, tvrtka 6rod0SB)It-BfjB；dBg>^dili§te feDeciialrtih oileBata 風細“ duzna je primijeniti 

odredbe 61. 6. st. 2. Zakona o informacijskoj sigurnosti (NN, 79/07) te cl. 8. Uredbe o 
mjerama informacijske sigurnosti (NN, 46/08).
za koristenje podataka oznaCenih kao neklasificirani podaci putem informacijskih sustava, 
Tomislav Debeliak duzan je primijeniti odredbe cl. 6. st.1.Zakona o informacijskoj sigurnosti 
(NN, 79/07) te cl. 8., st.1.i st. 3. i 6I. 98. Uredbe o mjerama informacijske sigurnosti (NN, 

46/08).
Klasificirane podatke stupnja tajnosti „Ograni6enoB, Tomislav Debeliak duzan je pohranjivati 

u administrativnoj zoni u uredski namjeStaj koji se zakljucava.

1od 1



QGRAMCENO

JPrimjerak iE od 5

從從WAV\功れ狄似& b _
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U G O Y O R 2/sぉ伽広勢伽仰a】似)賺i聊觀_

〇 I1MIEMI I DOPimi UGOV0MA D GRADHJK)BALMIH[

滅舊纖ft\
偏'細tl

NARUCITEMA^

oraai>Kfm beobova

廠雜tJ^S慕-14捕62/4

(u ddjiijem tejcstui Ugovijr)

g«e
isEttieiau

MI^ISTAftSTVO OBRANE
10000 Zagreb, Txgkmlja Petra, Kreliraira IV. br.1,
OIB: 664S6182714 

kojeg zastupa
poQ)recsjednik Vlafle Republike Hrvatske i niinistar dbraiie, 

Damir ErstiSevic 

{« daljnjera tekstu: NaniGitelj)

GRADITELJA: BRO»OSPLIT-BRODOGRADILI§TE 

SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.p. 
21000 Split，Put Supavla 21 

OIB:15413473504 
kGjeg ^sttipa direktor,
Tomislav Dfibeljak 

(u daljxrem tekstu: Graditelj)

びr，\
jr



Claflakl.

(1)Republika Hrvatska - Minigtarstvo obrane，Trg kraija Petra Kresimim IV br» 1,10 

OpO Zagreb, Jkao NaruCitelj i Brodosplit-BrodpgradiliSte specijalnlh objekata d；0?p„ Put 
Supavla 21, 21000 Split, kao Graditelj (u daljnjein tekstu: Ugovome strane), suglasnc su da 

su sklopile Ugovor o gmdnji obalnih ophodnih brodova Broj: UG，201イ4-0862, KtASAi 
OGR*803-D5/l4-0J/17? URBROJ: 512-01-14-1, od 2. prosinca 2014. (u daljnjem telcstuj 
Osnovni ugovor), Ugovor o izmjeni Ugovora o gradnji obalnih ophodnih brodova Btoj: DG- 

20144^08.62/1, KLASA: OGR 803-05/15-01/7, URBROJ: -512-.014S-1, ©d m llstopada 
20153 Ugovor x) ia^jenama i doounama Ugovora o gradnji obalnih 6f3&oin|h toddva firoj; 
■3屬〇|ィ4^862/2, KLASA: 803-05/15-01/7, iMRDJ: 512-01-15-3,補乳 p_i顯茲 tOB- 

t? IJgwdy o Izmjenaifta tigovom o撕3nji obalidh ophodnih brodOTa Btoj: レ14-
0862/3 KLAgA: OGR40l^/i7^012, URBROJ: 51243010捕攘

ygOVdtttfe m sugiasiie da Ugovor d ねbroiova te
i 翻p顧 翻物1..t>voga Claricapreastev翻laj喊喊^細ぬ鱗 ftnj,

(3) Postupajufii ii cilju 胞伽g i polpimog ispunjenja pmizetih ot>ve珠 l3$QVom& 
纖朗ie 如 suglasne da je potrehn^ 海如:Ugovor o izmjeni i dopur^ _綱［難 & 

蘇adnji obalnih ophodftih brodova iz stavka 2. ovoga Slanka (u daljnjeto tekstu:11

辞解

(1.) je Narufeitelju po辟w知細 fdte雜豫freia® brod prototip
dap 0太,11^201象 p^iine. MaruSitelj je proveo prototipim fefafla. sa

201% godfee.

€：lanak3.

(1) V ^lariku 13. tofiki (A) Osnovnog ugovora, odmsm 21ajiJm 2* Ugqvora o
i ^Qpiahama Ugovora o gmdnji otoalnSh ophddtiift 1%)細微 1JG-201-14-

0S62/2 jSjeiGi -pmko vgaka ne ve6i od 2,70 mu ^amjetijtiju se rijedlma “Oaz j?i^ko \4jak;a 
m v^i 〇4 2,90 m“.

(2) U skladu s IzmjenciB iz stavka 1. ovoga clanka Ugovome strane 6e izvrSiti 
potrebne korekcije Prijoga 1.k Slaiilca 25.2. Osnovnog ugovora: SpeciH_ija - tehnifike 

specifikacijezaOOB (OOB4IOBJ.

Oanak 4.

(1)U dlanku 1.3. toCki (A) Osnovnog ugovora rijeci „Brzina broda pri 90% MCR-a ne 

manja od 28 6v“ zamjenjuju se rijeeima ”Brzina broda pri maksimalnoj snazi od 282vi uz 

toleranciju brzine <0,1 fivora,: tofinost mjerenja < 0.1 cvora46.

(2) U Slanku 1.3. toSki (D) Osnovnog ugovora rijeCi ”Brzjna brqda iia Pokusno 

plovidbi pri 90% MCR-a treba prema Ugovom i SpeciFikaciji iznositi w manje pd 28fiv 

zamjenjuju se ryeCima ”Brzirm troda na Pokusrioj plovidbi pri maksimalnoj snazi treba prema 

Ugovoru i Specifikaciji iznositi 28Cvs uz tdleranciju brzine < 0,16vora i tofinost mjerenja 

0.1 cvbrau.



(3》XJ .skl&du s i2Hujen.om Iz stsivkii 1, ovoga clanks UgbvQius： stiBne 6e izvrSiti 

p抑ebne korekclje Priloga L iz Blanka 2B2. Osnpvnog nm&m SjjecifikaGijs. - tehniCke 

S|je^ifikaci|e zaOG® 419%

b)

a) Ako bi steama Urzina ua jSQkustoj plovi顧，pf如ja 0110me gto su pokazaie iiafjfijea 
spomenute Pokusne plovidbe, podbaeila « o由tosu na ferzlmi mved&m u Slariku 1.3 

坊淡i (A^ i preko Tigoyofene »faiic|e^a vise od jedne i&mim p/IQ) gvora, tada 

6e Graditelj platiti Nata通telju TSiO⑽酬I’ pet tisu^a kiinil) ga &vaku

轉vi艇細(1/10) fcvo斑軸批a〇網滅vo1細m.

勸衍 teaaa na pokusnoj pi㈣陶i poateila za vige ©d 1 twm _«1雄3謂eva 

mwedMih u^lanfcu 13 to«M ^ NartaiSitelj mo^ p& svm Izbt-ra, omm Bred 

i raskinuti ov^ 鞠?翊• WcS je utertfeno o#tn t%卿f晒?紐 u inettusebnom 

dogovoru U__ Broim _；# ___|e cijene a i_su od
2加.⑱〇細(iJ^estts ti_a kuna) za svafcu ijmw (l/l0) Bvom manjfea,

CttaWakS.

(1)U eianlcu L3, Qs^vnog ^ugovcsrai^e ge Stawk^®) Jcc^i glask

m(G) Brodovi u seifi i^itali^ese stttdnb ^uiitanim pi&nopieaajiiiin ijrQgmmima 

ispitivanja bmdova u seryi, osim piBgmma fepitbanja PJ087 EMC - Ispitivanje 

elektromagnetske kompatiTbilnoSti i pfdgraina ispitivauja PI086 u aijfelH Iccfji se odnosl na 

ispitivanje pomorstveriosti/1

€lanak6.

(1)Ugovome strane su saglasno ?a brcddve u setiji izvrsili potrebne korekcije Priloga 

.1.iz eianka 25.2. Osnovnog ugovorat Specifikacya - tehnifike sp'ecifik在cije za 0OB (OOB 

4108) kako sHjedi:

a) T72 2.4.13. rijeci „posrtanje: <RMS L5d pri stanju mora 4 po WMO (H1/3 =1,8 m) 

i brzim 15 cv, te pri staaju mbra 3 po WMO (Hl/3 =1，25 m) i brzini 5 £v，“ 

zamjenjuju se rijecima ,:posrtanje: najvi§& RMS 2, 0° pri stanju mora 4 po WMO 

(HI/3 =1,8 m) i brzini 15 £v te くRMS 1.5°pri stanju mora 3 po WMO (Hl/3 =1,25 

m) i brzini 5 cv. **

b) TTそ2.4.J:.8. rijeSi „Udaranje pramca：: <20/hjpri stanju mora4 po WMO-u (Hl/3 =1,8 

m) i brzini J 5 cv*4 zamjenjuju se rijeSima „ Udaranjepramca: <50/hpri stanju mom 4 

po WMO-u 01/3 =1,8 m) i brzini 15 cvu.
... ,4.、

TTZ 3.2.3. ryeci „Izraditi i dostaviti prijedlog popisa ispitne (test) ojjrerne, op6eg .i C.ぐ
specijalnog alata za odriavanje uredaja i sustava za 2. razinu odrzayanja sxikladno i j 
preporukama proizvoda6a ufedaja i-sustava“ se bri§u. '、/



aanali?.

(1)UelaiitoiS. Osnovncg ugovomlza stevka 9,8. dadaje se stavak 9.9. Koji glasi:

:,，9.9,. Oradtelj U na brodovima iz s^rije implementiratl Heophodne izmjene tehnickih 

geieilja pojedinih c bMJsJsftt sMaw na kojima su fgnfficirane nesukladntsti tijekom 

primQpredajnih isjjMvanja pro短tipa Graditelj je obvezan i印uniti zahtjeve TTZ-a i
programa ispitivaija brSdova u serljVk翻.和 definirano Qsnovnixii ugovorOnli svlm 

nji等bVim-kasnpm izmjg纖a i お!)unama,'

S.

(‘1)UgoyoWte strane su sagiast^ da se sve Aplikacije, ovjerene od str&pe, predstavnika 
HRB-a i Namcitelja, pweaett^ tijekom ^painjei kontrtflriili akfiwiosti priznaju, bm potrebfe 

pcwnavlianjs istih.

0) U 破祕續tiinzistiranj’alCaruS海Ija 激 i^oidalniin kontrpl'aifta/ispitivanjfea mate母ala、 
i/姐 ejjfette za fcqjf 扣.fiaeftto _g6v腦jii6i Certtfijoi i/ili Proizvo<Mia suWainii

praviliraa HRB-a, NamSitefl m,沸vezuj'e ppdiMMt! ms t»oye recertifikacije ? U■き 

radnih $ati 0細｝iigijも XJ slu£a*ii da G微攝kat mje bio suMadan zahtijevan錐4 treSktive 

re讎lil細私i svo典釋相滅馳si.細龜琳_

0)U da dodatna kcntrola^spitivaiije mzsMjev NaraBlteljia k^conema
neSuWadnosti, Oraditelj de imati pt_ m nsaimaflu troika zasttfja u i調?Sti odl5O；Q0Q,® HRK 

(slovima: pedeset tisiica kuna) za syliM danzastoja, a；kDj0 ijzxdkuje Xastqj gradiijs Sro&y^ a 

vifjeme utrcsSesno jadi fobiittole/ispitivaija, siftatrat^e se dozycljenim kaSnjenjiem u 欲®!i
Brodo^a-

<filanajk：9,

(I) Oanak 9.1,stavak L Gsmovnoga Ugdvora mijenjase i glasi:

„Brodovi biti pQilvrgmiti Pokusnim plovidbama i ispitivanjima u ne manjem opsegu 

negoli je to definirano u Primopredajnim programima ispitivanja brodoya u seriji iz Slanka 

1J. stavak (G) Osnovnog ugovara, koja ne smiju trajati dulje od 60 dana ukoltko rezultati 

Pokusne piovidbe i ispitiVtoja ne poka5u da Brodoyi Hi neki njihov dio nisu u skladu S9 

zahtjevima ovog tlgovora i/ili Specifikacije.

Ukoliko bi, Pokusne piovidbe i ispitivanja brodova u sefiji trajala du:?e od gore 

navedenoga, a bez razloga na strani Graditelj a，za svaki dan kasnjenja Nam6itelj ce platiti 
Graditelju iznos od po 50.000,00 HRK (slovima: pedeset tisuda kuna) te 6e se svaid navederii 

dan koji prelazi navedeni rok smarrati dozvoljeriim kaSnjenjem u isporuci Brodova.

Naj'ufiitelj se obvqzuje da ce za vrijeme trajanja Pokusnih plovidba i ispitivanja njegov 

predstaviiik zaduzen za kontoJu biti neprekidno u prostorima Gmditelja i nazoSiti pokusniift . 
plovidbama i ispitivanjima, a u slufiaju propusta ovlastenog Predstavnika NaitiCitelja da



，v

^ 祕 ^ SU pr0vedena sv® 加I p^bvacena od strane

為a鋪m

0) Ctoafcioz 伽0 卿g ⑽ JB轉a'se、翻れ

??RoJcisporukeprvog brodau seriji jedo540 daij^Sd j^tifeaovog Ugovora. 

isporuk^ _奪 broda u seriji biji ce a^Mje 180 dana 〇4寒補雄確—a

. Rok ispoiMk^ t>mda u seijji biti ce najkjasnije 180 dana c?d vgQ細ts加'g roka 

isporukedragog brodau seiiji, ■

isporuke <jetvrtog teoda u seriji biti u•站jlj# .180 danactd ttgovoreitog foka
isporuk^ bit)da u seriji,^ J

^laiidk 11.

(1)Ugowme strane su suglasne da je od §_峰伽猶抛甚 ugovora _o do 

pmrtqmt cijene energy^ rada, maieifala, op®etrie 1ostallh st^vlci IfdjB； tia eijenu 

a Sto pred_辟 fazlog za promjenu ugdvQiftg 斑® is iBlanka 4, Dsnomog u鱗？:0紙 

gmladiKj odredbama primjenjivog Zttk&na o javnoj nibavi 射欺轉_ 雌feroj P0/1J ^ SB/1% 

J 1.3 '313/1.4),

C2) Graditelj de dostaviti stnicni naflaz i ihlsljenje ovlaltenog 却a旅<% 分祕taka 

ftnaneyske struke, odabrstiog u Su^asnosti s HaruSiteljeji}, 0 Jjfbnyenl cijene 'ei明涵も r«Ha 

ttiatenjala, opreme i ostalih stavki kdje Utjecu na eijenu gradnje dd ■_威4成lapanja' 
Qsnovnog ugovofa do daha sklapanja ove Izmlene i dopUne Osnovaog ugovom, tTgov_e 

St$ne sugiasne su da se na temelju takvoga stru^nog nalamt rt觸enja ixvr^i pEorafena 

vnjednpsti Osnovnog ugovora u skladu sa stavkbto 1. ovogaelanka；

(3) bgovome strane se obvezuju u foku od 12 (dvanaest) mj；eseci od dana sklapanja 

ovog Ugovora ^ sklopiti novi Ugovor o isanjerii i dopuni Osaowiog ugovora, a kojilti 6e 
defjnii如 promjenu cijene sukladno dlanku 105. Zakona o javnoj nabavi (Marodne wovinei 

blxy f0/| ^ 83/13» 143/13 i 13/14) iz 61anka 4, Osnovnog ugovora, a kojim. Ugovorom 6e se 

deilmrati isplata navedfene promjene cijene kroz faze gradnje drugog broda u seriji. treceo 

bfoda u seriji i cetvrtog broda u seriji. ’

Clanak 12.

(1)Sve ostale odredbe Osnovnog ugovora i njegovih Izmjena i dopuna *z 6lanfca L 
stavka 1. ovoga Ugovora su nepromijenjene, ostaju nasnazi tesei dalje primjenjuju.

■ .. . ...... ..

Clanak 13.

.(1)Sva prava i obveze Ugovomih strana koja nisu uredena odredbama ovoga Ugovora 

ureduju se primjenom Zakona c obveznim odnosima (Narodne novine, broi- 35/05 41/08 
125/11. 78/15 i 29/18). ， ’



y

Clanaki4

0) Sve sporbve nastde u vezi ^ kmmjem ovog IJgovdra Ugovome strane ce 

iia^ojati lijegiti tmmimpftWm/

,(2)^p shi5aju p^rnogudnostl postfemyk tfl&iffig felenja 1%峨伽-stmi* ugovaraju 
mjesnu nadle^nost stvamo naclleltiog §B<Ie ti ^grebu. 』

15^

, (\) ttie^u Ugoyoniim 斑i節猶ia ima stupmy tajnpstii „Ogranicenou te se
^ ?rethoi3ne pis峨 s__賊i drage tlgo^orfle straiife ne smije niti u cijelosti niti 
djdpniicno otkrivati bilo kojoj treebj stfam. ，

、(2) Prilog OVGga U^voraje Klauzala p tBStiti kiasificiranih podataka kcya
cam njegov sastavni dio.

£3anak.l6.

… .v --厂» 4 :

Ugovoma $trana zadl^vajp02 (dva) primje細，
(1) Ovaj Ugovor |e 雜域沖如《 4 (^etiri) istovjetea prithjerlca od kojih svaka
r*M Oク"»ir» z1? 4»irrr»W.vVv — 一，. _ ■..1-

(2) Ovaj Ugowr stupa m Magil danom obostranog potpisa Ugovornih strana, dok 

odredbe clank 9. Ovog Ugovorakoje seo如ose Mr0k isporafceza dragi, tre6i i fetvrti brod u 

ヂriji stupaju na snaguu trenUtka s3klapanjaUgov©rao iatijeiil i 130^uni Osnovnog ugovoya iz 

clanka ID. ovog Ugovora.

ZA NARUCITELJA: 

MINISTARSTVQ OBRANE

Pq^^&DSjfeDklK VLADE REPUBLIKE

/plVATSKE^I MtNISTA^OBRANE
• …'

ZA GRADITELJA:

BROBOSPlIT-BRODGG RADILISTE 

SPECIJALNIH OBJEK^TA d.o.o.

DBREKTOR

(^fM

KLASA: OGR. 

URBROJ:犯—川
Zagreb, i% .

€>i)^ 

6(0£. '

Toiniskv Debeljak



•又

MINSTARSTVO OBRANE 
REPUBLIKE HRVATSKE

NEKLASIFIGIRANO 
Obmzac: ickjKP-1

3KLAUEULA CT 棚AJAMNCW ZASOTl JtLASIFICIRANIH PODAmKA

QaaakX

Ovlast za pristap MasifclrMiipa pddacima stuprija tajnosti t40grattiSeno,5 iz ovog ugovora (u
pDd如tmg odgovoma osoba tyrtkfe BRODOSPLIT- 

BRODOCHlADILliSTE SJPBCilJALNIH OBJBKATA d.o.o. SPLIT jno^e dati samo 

z^pOSteriicima i vanjsTdio瓣ilsiehrta kojima je to nu2no za obavlj^ije posloya k njihpyog 

^l^kmga, koji su sigumpsiso ittfontiirani i koji su potpisali I^ayu o postaiparijxi s 

Wasificiranim podaotifta wO|mtiiceno5\
Clanak 2,

Sigumosno ^dgovoAe osobe^ zaposleJoika i ¥anjskih suradiiika 切液e
SPEdUALNIM OBJEKATA #.d,Q SPLIT koji 

pristuj) ili postugp^i s klasificiranim podadm^, isffevede Savjetoik ^ irformadj^to 

sl^jmosni MfaMarstra obrane Repttblikre

Clai^k3.

Odgovoitm zai©slen!cl I vary ski suradhici tvrtke BROjDDSPLIT-
BEODOGRADILlS^rE SPfi^IJAI細3 OBJEKATA d.o\o. SPLIT koji ostvare pristup iJS 
pogtiip^jiu 5 fclasifieiramm podaciim dijim su fcwvati tajnost Hasifici棚ill podataka m Vrtjeme 

trsganja prove勘e ovog ugoyoxa i nakon prestarika i^igoydg tmjatija, sve dok je podatek 

ufVrSeh stuimjetn tajiiosti ili dok ses o^liflcom felnika ^nistarstva obraiie jLepublil:^ Hrvatske 

ne oslofe^de ts^mstL
dlattak4.

Tyrtka BRODDSPLIT-Bm01306iRADILXSTE SPECUALNIH OBJEKATA d.o.b. SPLIT ne 

mo餘 b^z odob^nja Mlnista^tva obmne Republike Hrvatske mijenjati smp^inj tajnosti 

klasineiranihpodat^ka, nki'th moie dostavljati drugim tijelima if)mvmm osobama.

6laimk 5-

Za koxi§tenje i pohranu klasificiramh podataka stupnja tajnosti „Ograni5eno6t9 tvrdca 
BRODOSPLIT-BRODOGRADILI§TE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT du^na je 

uspostaviti admmistrativnu ?:oiiu, kao kontroliran, vidljivo oznacen prostor, unutar kqjeg je 

mogude nadzirati pristi^? osoba i vozila.
Za koriStenje klasifieiranih podataka stupuja tajnosti „Ograni6eno<t putem informacijiskih 
sustaya, tvrtka BRODOSPLIT-BRODOGRADILlSTE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. 

SPLH duzna je priinijeniti odr^dbe £1. 6. st. 2. Zakona o informacijskoj sigumosti (NN, 

79/07) te ¢1. 8. Uredbe o mjerama xnformacijske sigumosti (NN，46/08).
Za koriStenje podataka 02naCenih kao neklasrficirani podaci putem informacijskih sustava, 
BRODOSPLIT-BRODOGRADILlStE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT du2an je 

primijehiti odredbe cl. 6, st* 1.Zakona o informacijskoj sigumosti (NN, 79/07) te cl. 8., st L 

i st. 3* i dl. 98. Uredbe 6 mjerame iiiformacijske sigumosti (NN, 46/08).
Klasificirane podatke stupnja tajnosti ^Ogranideno^ , BRODOSPLIT-BRODOGRADILISTE 

SPECIJALNIH OBJEKATA d.c.D. SPLIT duzan je pohranjivati u administmtivnoj zoni u 

uredski namjestaj koja se zakljufiava.

1od ]i



OGJEiANlCENO
Primjc^akiJ od 2

UGOVOR
° IZM漏11DOP疆 UGOVORA O GRABNJIOBALNIH

omo簡斑纖〇冊狐
BrofcUG4l03t44-0862/5

(ti 4獅_ wJMui Ugowr)

izmedu

NARUCITELJA ： 夢嫩_ mmmAmrvD obrane
Trg kralja Petra fe-fesimlra IV br41,10 000 Zagreb
OIBr66486182714
kojegzastupa
immstar obrahe
dr. sc, Mario JBajQ^g
(u daljnjem.t&fcstul Hamgjtelj)

graditelja： BRODOtjRADJQLlgTjE
SPECIMLNIHOB3EKAfA d.o.o. 
2i000 SpMt, Pi}tSupavla21 

OIB:15413473$04 

kojeg zastupa direktor 

IbmiskvDebeljak 

(u daljnjem tefcstu: Graditelj)



Clanakl.

(1)Republika Hrvatska - Ministarstvo obrane, Trg kralja Petra Kresimira TV br.1, 
1:0 00? Zagreb, kao Karucitelj i Brodosplit-Brodogradiliste specljalmli objekata JPjjt 
Supavla 21, 21000 Split, kao Gradltelj (u daljnjem tekstu: UgovOrne strahe), suglasag svi: An 

^ovor o gradnji obalnih bphodxiih brodova Broj: 110-201-14-0862,也爲賺 

Q0!R.8O3-O5/14-O i/17, URBROJ： 512-01-14-1, od 2. prosinca 2014., UgoyDr o izmjeni 

llgovora o gradnji obalnih ophodnih brodova Broj: UG-201-14-0862/1, KLASA: OGR smu 

0M15-01/7, URBROJ: 512-01-15-1, od 26.listopada 2015., Ugovor o izmjenama i ddpuhama 

Ugovora o gradnji obalnih ophodnih brodova Broj: UG-201-14-0862/2, KLASA: 803-0S/lJ^.
URBROJ; 312-01-15-3, od 21.prosinca 2015., Ugovor o Izmjenama ugoyora t) gradnji

WJSAi 0^803^-05/17,012, tjrbU<4

2018- te Ugovor 0 jzsiij節ii dbpuni ugovora 0 gradnji
職紙OGR.803.05/20-01/1,

■ . . ■

.篆療巧15® 血〒 su 糊^細e da Ugovbr 0 gradnji ©baWk 〇雜越Ji feted触a te 

xxjpgov^ 域滕 i: di^tuae fcg 1.wo辟池difaa 梦i怒je 錐翊u __如鎗 se セ
郷憾卿鴨 ，

. ： : ■ . .

PI Postupajuci radi urednog i potpunog ispvuijenja preuzetih obveza, Ugoyorae sfyana
sa ,sugl網_ da je potrebno sklopiti ov^j Ugovor o izmjcni i dopuni Osnovnog ugovoia iz 

sta^fcaSw OTOga 窃 ank^u

,^5 UgoyoxHe stimi0 su suglasne daje od sM^anja Dsnovnqg ngt>VDta ddSld do 

znacajnog povecanja troskova euergije, rada, inatei^yala ! oprame, zbog ceg^ su Ugovorne 

s^6 suglasno povjerile odredivanje takvog poveeanja troskte Nikoli 之ivkovidu，sudskdm 

yjestaku za podruCje baidcarstva, financija i faeiuiovodstYa, temelju ntil^ i misljenja 

inienovanog v^§taka od (MA2^2020. utvrdeiip je da je doslo do povecanja teoSko^a u izno姐 

od 21,85%,^ m pi^dstavlja razlog zauvedanje ugovorne cijerie u iznerasu ofl 10 Mizclanka 4, 

Osnovnog ug職取 stikladno odredbama primjenjivog Zakona o javn&j naba^i (Narodne 

nowne,細j.邱/H, S3/13, 143/13 i 13/14). Sukladno izmjfe»i cij雜-ttgd如細 sttane su 

suglasne ..je potrebiiq rMefiairati i.印latu cijene.1croz.feze gradnje drugog brfida u seriu 

trefieg broda u seriji i ietwtog bifoda u s^ji. ’

GIanak2.

Clanak 4.1, slavak 1. Osnovnog Ugovora mijenja se i glaiSi:
”(1)‘Gra也telj po ovom Ugovora izgraditi i predati Narueitelju pet brodova po ukupnoj 

ci)eni ヂ345.028.733,40 kunabez PDV^a odnosno 431.285,916,75 Jmiias PDV-om (slovima: 

tristo Cetrdeset pet inilijuna dvadeset osam tisuda sedamsto trideset tri kune i &etrdeset lipa 

bez por^a na dodaim vrijednost, odnosno cetiristo trideset jedan milijun dvjesto bsamdeset 

pet tisuca deyetsto ^esnaest kuna i sedamdeset pet lipa s porezom na dodanu vriiednosfi fu 
daljnjem tekstu: Ugovoma cijena).t£ J ノ’又



Clan_.

zmjenjujuse
a- zamienS^. 於 »do™ 3.070.238,27 kuna be,跡

'CJ 刪 jk'4.

［纖娜
<£lanak5^

今.4.5* ?，賺蝴零纏頓崖細_滅㈣讀kuaa te PDV- 
a mnjmMn seiyecmia，4〇 iznosamfimSOl^ fenna UV

daii拔kfi.

filaial: S.2.2；5. Qsnovjjtga ugovora pjijmja Se i^iasi:

^nosi W se odnose Ea placanje POMORSKOM CENTRU ZA ELEKmOMIKU 

d:?f412 sP^ta fcao Podizvoditelfii, a iza nabavu sustava veze i komunikaciisico - 

urfomiacijskogsuslavab濟取 jAafit&seieai^emposebnogUgovoraBr. 0112-14 izMaMca
uPrii^T1? Uff_1 Dodf^ 取1* 0112-14 iz clanka 2.2.1. kojise 論zi

...gu . o og Ugovora, a kqji6e Graditelj sMdpM sa PGE istawemeno sa sklapaiiiem 

ovog ugovora, a nafcoji NamgMj daje svoju suglasnOsl, kako slgedi 

"セ sergitiku］：:io:2.177.612,75kunafeei:PDV‘
~ m u seiiji ukupno: 2.522.815,4S kuna BezrPDV-a-za ^ serQi: 2,498.656,75 Mina bezB奴-a
-班 eet^bxt?du seiiji: 2.464kuna bezp£)V>#

Clanak 7.

° J bez PDV-a, a koji se odnosi m placanje POMORSKOM
CENTRU ZA ELEKTTIONIKU (PCE) d,o,o. iz Splita fcao Podizvoditeyu aa nabavu Miucne 

°PJme !!f^va vef6.1 komunikacijsko - informacyskog sustava broda, Nameiteif ce platit 
Podizvoditelju predujmom temeljem Dodatka Br.1.Ugovoru Br. 0112-14 iz clanka 221 

Osnovnog ugovora.

ClanakS.

Po zayrsetku pojedine faze ili dijela faze Graditelj ce pozvati Narueitelja da pristupi 

pnhvatu izvrsenih faza ih dijela faze i potpisivanju Zapisnika o izvraenju pojedine faze ili 
dyela faze. Narucitelj se duzan odazvati pozivu Graditelj a，te pristupiti potpisivanju zapisnika



、u r?せ—duljemj)d 10 (<iesetljiana^c«i~pdaiil]k:a pozjva ilmdifelja. T) <；1nnnjii da Narucitelj 

odbije sudjelovati u prihvatu radova ili se ne odazove na poziv Graditelja^ faza ili dio faze ce 

se smatrati prihvacenom od strane Narucitelja5 a Zapisnik o izvrsenju pojedine faze ili dijela 

faze moze sastaviti i potpisatx samo Graditeljs te ce jedan primjerak tog zapisnika dostaviti 

Narucitelju.

fclanakA

(1)Graditeij je suglasan da se? ako iznos potrazivahja Graditelja prema Narucitelju 

utvrden temeljem odobrenih i potpisanih zapisnika o izvrsenju pojedine faze ili dijela faze 

sukladno odredbama Osnovnog ugovora biide prelazio visirm osiguranih sredstava u 

drza\aiom proractum za realizaciju Osnoynog Ugovora za tekucu proracunsku godinu, 

dospijece 12310sa potragivanja koji prelazi osigurani iznos za tekucu proracunsku godinu 

odgodi najkasnije do petog danau sijecnju sljedece godine do visine osiguranih sredstava za 

tu godinu.

(2) Svi izno^i koji ne prelaze ddobteni iznos proi^unskih sredstava Ml 

roku dospijeda sukladno odredbama Osnovnog ixgovora.
u

Ugovome strane suglasno utvrauju daje nakon sklapanja Ugovora o izmjeni i dopuni 

ugovora o gradnji obaliaih ophodnih brodova Broj: UG-20M4-0862/4 KLASA: OGR.803- 

05/20-01/卜 URBRQJ: 512-01_2(M od dana 17. veljace 2020. (Andes 4) doslo do nastupa 

vanjsKin, xzvanrednih i nepredvidivlh okolnosti uzrokovanih pandemljom virusa SARS-CoV- 

2 zbog cegaje doslo do dopustivog kaSnjfenja na strani Graditelja, slijedom cega se rokovi iz 

Osnovnog ugovora pomicu sukladno Dinajnickom planu gradnjei rokovima isporuke brodova 

U senji kqjx se nalazi u Prilogu 2. ovog Ugovora i cini njegov sastavni dio.

.
.Sve ostale p^tedbe .Qsiio物iog ugovora su pepronjQp：njene, ostaju na isnazi te se i dalje 

u cijeiosfi priipjei^.幽..

Oatiak 12.

Sva prava i dbveze Ugoyomih straxia koja nisti iirefiena. odredbama ovoga Ugovora 

ureauju se primjeribin Eakona o obveznim 04110sima (Marodne novitie, broj: 35/05, 41/08, 

125/11, 78/15x29/18).

Clanak 13.

(1) Sve sporove nastale u vezi s izvrsenjem ovog Ugovora Ugovome strane 6e 

nastojati rije§iti mimim putem.
' ' '. . ■ . . . - 
.' ' ........ .. .... .

(2) U siucaju nemojgu6nosti postizanja mimog qesenja Ugovome strane ugovaraju 

mjesnu nadleznost stvamo nadleznog suda u Zagrebu.

/\j



Clanak 14.

pl的STエ念 Tt趣^ tajnosti •__« te se

ffelomidno otkrivati bilo k!jbj treco}*lii, g°VOm® Strane ne smije m n _

—•2i]^vSriitJg_m 加雖卿1a 0 _W—穿—_

^Janak 15.

義ね獅地猶^_h牆碑押幽

0 SasteiTOi dib ovog Ugovora cine:
Pallog 1.—Dodatak Br.1.UgovdraBr. 0112-14
啜f—5?1如1撕 plan 抑蜂1 rokovi isporuke brbdova u seriji 

Polpgl, - ElatiMIa o uzajauindj Sastiti Masificiranih podataka

_ 0讀以瓣rs 寧抱snagu danom ol> 敵紐qg potpisa Ugovomili sfiraria.

MIMS^4RS®TOOBRANE

MINISTAR

1勤no斑ダ!^
03

, I
虹Asa: og取，戈。レoSrfx^ 〇ホ 

URBROJ:回乞 一0レW■ら.
\

Zagreb，t卜S/J(JL.COs M^U'

zA^sa^yatpi^jA；

BRODQGRADILISm 

SPECIJALMH OB JEKATA 細ぶ.

DIREKTOR
Tomislav^ljak

BRODOSRADIUSTE 
SPEGlJALNIHCJBJEKATAcJ.O.o.

娜 ，
OIB：1g41547flHna

ジS.小2.為之〆i



PRILOGl.
>r

BRODOGRADIJLISTE SPECIJALNIH OBJEKATA d.o,p. 

Put Supavla21 

21000 Split 

Offi 154134735D4 

u iJdjnjera tek^tu: „Grraditelj-'

POMOB^IKI CENTARZA ELEKTRONIKlIi, diuSIvio is:錢楚肋班enom QdgovornoScu
^onsleo^jrankQpaiisfca 209
210DO Split
〇田節66讎3
u daljnjan tekstu: ,JPbdizvpiMtelj't4

U d^njisn tekslu zajeadno ^Straake*^

抑珊uSili m細m H在1021,eddine sliede6i

JDODATAK BIL 1.UGOVO顔 #112-14

o tjrfedfenju mesdusobniii prava i obveza u ispunjenju izvtsenja dijela Ugovora bn IJ0-2Q1-14- 

0862 i pripadajucih do拇aka, sklopljenog izmedu BRODOSPLIT-rBRODOGRADILliTjE 

SPECIJALNIH OBJEKA.TA d.o.o. i Ministarstva obrane RH Cdalj:e Narueitelj) koji se odsdSi 

m Sustay veza i fcomunikacijsko- informacijsM sustav teoda i zahiije^a primjenu 蝴gra 

infijttniaeijSke slgumosti (u daljnjem tefestu: DpdatsiO

Clanakl.

UVODNE GDBEDBE

IX Stranfce suglasno utyrdiiW da su fete dana 15. jprosinea 2014, goffine zaMjueile Ugovor 

Bx, 0112-14 o iiredenju medusobnih prava i obveza u ispunjenju IzvrSeiija dijela ugovora 

sfclopljenog izmedu BRODOSPUT-BRODOGRADlLlgtE SPECnAMH OBJEKATA 

d,o,*o. i Ministarstva obrane HH (dalje Narueitelj) koji se odnosi na sustav veza i 
Jcomumkacijskb-infdrmacijslci sustav broda i zalitijeva primjenu mjera informaeij'ske 

sigumosti (u daljnjem tekstvu Osnovni Ugovor)s i to sve nastavno ua dljEmtak 2.2.L Ugovora o 

gradnji obalnih ophodnih brodova, Broj: UG-201-14-0862 izmedu Giaflltelja i Mamcitelja (u 

daljnjem teksta： Ugoyor o gradnji OOB).

1*2. Stranke suglasno utvrdujti da su Ugovorom o iztnjenama Ugovora o graanji obalnih 

ophodnih brodova Broj: UG-201-14-0862/3 od dana 17. sijeSnja 2018. godine izmedu 

NaruSitelja i Graditelja izmijenjeni Clanak 5.2.1.7. i filanak; 5.2,2.5. tjgovora d gradiyi OOB 

u dijelu u kojem su definirani jziiosi koje se odnose na placanje Podizvoditelju za nabavu 

sustava veze i komtuiikacijsko-inforriiacijskog sustava broda.

iJ. Stranke suglasno utvrduju da su Ugovorom o izmjeni i dopuni Ugovora b gradnji obalnih 

ophodnih brodova Broj: UG-201-14-0862/4 od dana 17. veljace 2020. godine izmedu 

..Nara2itelja i Graditelja u Clanku 9. Ugovora o gradnji OOB iza stavka 9.8. dodali stavak 9.9.



kG|i glasi: „Graditelj ce na brodovima iz serije implerafentirati neophodne Izmjehe telmieMiJ 

qeSenja pojedmih br^skili Siistava na kojima su verifidrane nesvWadnosti tiiefom 

pnmppredajmh ispitiyaiija prototipa QQB-a. Gra^itelj je dbavezan ispuniU sahljeve TtE-a i 

ppgta^ia ispitiごanja brodova u ser^i, k^cO je deinlrajio Dgovororn o gradnji OOB i svfa 

njegoymi kasmjim izmjenama i dopiSdatna.K

sYglasn0jUtv油1J’u da 扣 do dana ^klapanja ovog Dodatka Karucitelj platio 

，せlznos od 3-742.197,03 3m bez PDV-a, od cega Se iznos od 2.558.164,35 im bez 

PDV-a odnqstna sustav veza i konwjaifca^，informacijiskog testava prototipa, dok ie 
1Z^sfd kn bez PDV^ u im^uci w vidu ntodne promjei iznosa

L2i °.V°® Dodatka* 6e avansno u r成u oi 8 dana od potpisa ovog
Ug^m piatiti Podi^/odite|u tta ime ptedujmg 斑油晒 M_ie opreme sustava

T 牆趣cijs_ _va fcroda 欲刺_ broda ti seriji iznos od 

巧，臾卿milijmMistd pet tlsii6a纖幽:〇 Meziesetcetiri kune i 
cetrdeset osam Iipa) bez ^DV-a, uijiarijeao zaved plad^ii iznos od 1.184.032麻 kn ㈣節V- 

も

6lanak2-

MDWrDDIM3»

21-_a mig$mQ _閑j. Clanakfi,!； Osmvmg Ugovorateisti filanak

Jravim kqjlgjasi；

&I. Stranke ugovm-ajn c^rmm^redfmt iznosu &d:

IMMlMBijm ki bezPXm-a

0rnima: dmrmst mi_d 匈3—和aiimij^nd tisu&a Setiristo trideset fedm kma i tri _ h崎premna dodmuri^_mt•練mmolS.2mW娜衣，娜
2-2- Stran3ce ovin Dodatfeom sii|lasiio inijeajaju Claiiak 6.3. Ostiovliog Ugovora te isti glaiiak 

zamjenjiiju tekstom Iceji ^[aSi：

Narucitelj de ptatiti Fodi^/oditelju llgayorm cijenu u 5 ipei) faza za koje Podizvoditelj m^e 

ispostaviti zasebneraimm.

2.2.1. Prva Jtizapla&mjd
m iznosu od 8A05M4J8 kn (210L 植,12 kn po hrodu u 

seriJV bez PDV-a, Narumtelj 6e platiti predujmom u iznosu od 7.22L831，80 kn bez 

Pi>K-a, dok je imos Dd U$4.032,68 kn bez PDV-a Narucitey vec ranije platio 

Podizvoditelju.
2.2.2, Drugafamplacanja

ひ iznosu od 76.146,63 kana bez PDV-a, Narucitelj 6¢ platiti zd ispitivanfe i 
primopredaju sustava veze i Jmmunikacijsko — infortnacijskog sustava broda m Prvi 

hrod u serijt Nov. 541;
2.23. Trecafazapladanja

U iznosu od 421.349,33 kuna bez PDV-a, Narucitelj ce platiti za ispitivanje i 
primopredaju sustava veze i komunikacijsko — informacijskog sustava broda za Drugi 

brod u seriji Nov. 542;
2.2.4. Cetvrta faza placanja

，’ 2
上



:び iznosu od 399.J90,63 kuna bez PDV-a, Nqrucitejj ce platiti zd ispitiyanje i 
prtrftQpfedtiju sustava veze i komunikqcijsko — ihformacffskdg susitava broda 'zm： 'fre&i 

brad u seHji Nov, 54^; te
2.2. X :取etk和zc呼lacewja

び iznosu od 362.715tam bez PDV-a, F綱ざi峰:1¢. pbttii xa. 

primopredaju Kustova mze t komumkacijsko — informaM^g sustava broda za '&t041
柄_1轉嵐撒.. '..' ，..て…'.

2.3. Sttan^e ovim Dodatom suglasno dopunjujti Clanak 6.5. Osnowoff OgQ^Qfa lelsstom 

kojiglasi:

Fodizvoditelj 6e M Prvu fazu piacanja isposmviti ra&une Narucitelju na mn趨u 

z^isttm o卿rim§_ oprmi pa^immg bd sttam PT Q0知 i Podizvodite^a iem 

iiezaprimljisnu, ali pla^ttu opremu na temelju racuna dobadjam i poMirde o izy^iefipj 

vpMi
為 m•抛 pl&6_ 知 Po^zvoimf ispostmiti rmum m temeljM
prMqpmdaje sva^g brm$a Ipotpisahih zqpisniM.

2.4.Sbkiadiio CSlariku IJ. % dlati施IX Osnoynog Ugovora, te Clanfeu I.B.抛qg: 

opseg isporuke Predmeta tigo^ors ^G^&yoditejja nujenp： sSe Prilogom br.1 Qppgg jBMsfe.. 

kpji predstavlja popis opreine iz pfflQude Podizvoditelja odobren od Namcitelja i sastavni je 

dio ovog Ugovora.

2J.鋪fiadno tSlWjktt 10上 o gradnji 0.0B defifliraiqd Sil hovi i職滅$

brp^ova u s^i, te prema Claiifcu 1.5. Osno-ynog %dvora ! claaku 1.4. ©wg き
像威t_ u piSlogu br, 2 oyog jDaiJato dostavlja Pfidiz^oditelju plaaove gparfu^ie fe娜d的;a 'u 
secgl .…

.2*6: Sfranke smglasafi ttt%duju fla sye ©stale odredbe Osnovnof iifo^a, i to ぬ!^
s« izmijenjene i/iii dopu^ene ovim elaricom ostaju i naMje u 加脚Mjeiaje110111oMiku na 

祕3讎 eduStrandka.

Clandc 3.

ZAVR§NE ODREDBE

3.1. Ovaj Dodatakje saeinjen u 6 (gest) izvomika, po 3 (tri) za 対fiku Strailku.

3.2. Sastaviu dio ovog tlgovom je Prilog 1.Popis materijala i opreme Sustava vieza 

kdmuniMcija-mfomiaGijskog sustava Obalnog ophodnog broda za Novogradnje 541-544

3.3. Ovaj Dodatak stupa na snagu daiibifipotpisa obje Stranke.

Za Podizvoditelja:

Branko juubina '‘■，ノ 
JDirektor 、を s r \ シク

：!

Za (jradiMja:

BRODOGHADlUSlHEXomisla^ Debeljaik 

SPECIJALM1H OBJ日必丁八色丑叙tc

018:15413473504



PRILOG BR, i. popis materijcla i opreme Sustava veza 1 komunikacijsko-jnfbtraacijskog 

sustava Obalryjg ophodnog brodaza NoMigradnje 541-544

1.materijalioprema Sustava vezeikomunikadisko-lnformacijskogsusta^bfbcla
KoL

H MF/HF DSC RADIOSTANICA (GMDSS) SAILOR 6310 - - - - - - - - - - ——
1

1，Z. I RUCNA VHF RADIOSTANICA (GMDSS) SAILOR SP3'520
I EPIRB SAILOR 4065 一 ~^- - - - - -- - - - - - - - - - - - - — - —-

m SARTSAILOR 5052 一- - - - - - - - - - - - - - - - - - 一“■ . ~ - - - - - - -

'2

m VHF DSC RADSIOSTANICA 〖GMDSS) SAU OR ftpクゲ ~~一- - - - - - - ~~

1,6. VHF BAZNJ RADlOPRlMOPREDAJNik MOTOROI A niui4Rnn- - - - - - - - - - - - -

:2

~~~
..1.7. j BA2NI RADIO SUSTAV TETRA MUPNET MOTfiRm & MTMgjmn.

1NAVTEX RRtJEMNIK (GMDSS) SAILOR Kao-t - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ~~—

1.9，SATEUTSKI TERMINAL SAILOR FBB500 ー ノ  - - - - - - - - - - - - - - ! —-— -、….:
1.10. RUCNA VHF RADIOSTANICA MOTOROLA DP4800 —一 :一へ' ,一 - - - - - -
111-| RUCNI URE0AJ SUSTAVA TETRA MUPNET MTP6650 二：.…..- - - - -.4:

1.12, TAKTICKI H 卜 PRIMOPREDAJNIK 7TiC3700-3 ―… .- —1.曜し，
_ 1.13• OSOBNl F?ADIO SELEX H4855 - - - ■ル1"- - - - - - - - - '''■"iiri.- - - - - - - - - - - 土

€1-K | OSOBNl RADIO PVOJNI Pt A SELEX H4855 - - - - - -

21.15‘ SUSTAV BEZBATERJJSKIH TELEFGNA JOTRON BTS-4bo6 - - - - - - - - - 一—
1.16. BROUSKt INTERKOM ZENITEL ACM-M-D-V2 SYSTEM

1.17, KOMUNIKACIJAIZME0U BORBENIH POSTAJA RFTP：nn/i »MQ77~*- - - - 一…~

1-18. UREDAJ ZA DOVIKINELTEH ITPA-240 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- —-
*■ I,..

1,19. RUCNI MEGAFON PYLE PMP57L1A 一"- - ^~—1—一一   ^
2

1-20. BRODSKI RAZGLAS ZENITEL. SPA-240-V2 - - - - - - - - - - - - - - - - - -

1.21 SUSTAV PRIJEMAZVUKA JOTRON SR8300 ■.…:- - - - - - - - -
i

1‘22. j SUS i AV PRKJEMA RADIO f TV SIGNALA SEASH0O&
1

1.23. GUSTAV VIDEO NADZORA HIKVISION ~料 一—’.... - - - - - - - ——-—
11.24. j 4EDINICA 2A PRIKUPLJANJE PODATAKAl)^lM.EC VDR10Q "

1
1沿.KOMUNIKACIJSKIORMARS PATCH P難IgUMA SK-305RS GWINET

1.26, | ROU ltR CISCO 2901/K& - - - - - - - - - - — - - - - - - - - - - - - - - -
1

147. I ETHERNET SWITeH CISCO WS-C2960-24 '"** - - - - - - - - - - - - - - —— 1

1,2& | DVOSTHUf^ UTICNICA SIGURNEmbui^ALNE MP*=7P：- - - - - - - - - - - - - - - —^
14

1,29‘ JEUNOSTRUKA UTICNICA SIGUR^E RACUNA1 NF MRF^P：
2

1.30. l^yoSTRUFCAUnCNIGAOTVORENERACUNALNER/lPP^iP
17

1i31- JEDNOSTKUKA UTICNICA OTVORENE RASUNAIMP MRp^P - - - - - - -
51-32* 1 GLNO RACUNALO ADVANTEGH IPG7^0 ILIJEDNAKO VRIJEDkd
2

1.33. I PRIJENOSNO RACUNALO HP PROBOOK 650G1 in JEbNAKd VRUEDNO
5懷 | MREZNI PISAC/SKENEFyFAX HP LASER JET PRO M22513N一"- - - - - - - - - - - - ~
21.35, | MuUbM lANTENA ZA MOB1LNI INTERNET MVG NEPTUNLINK 

1.36. j 13IGITALNATELEFONSKAGEN1BALAMCL NANOSWITCH ..-
11.37. | MOBILNITELEFON (SMART PHONE) - - - - - - - - - - - - - - -
1

Napomena: Popis materijala i opreme Sustgva v^ezai korhunikacljsko-informacijskdg
sustava Obalnog ophodndg broda za Nov, 541-544, (stavke 1.1 do1.37.) fe 
gomje tablice je speclfidiran kao komplet za jedan (1)brod u seriji.
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MINSTARSTVO QPRANE 
RlPUBlto HRVATSKE NEKLASIFICIRANO 

Obrazac: K2KP-1

BRILOG 3.

O tj^JAMNOJ ZASTITIKLA細 CinUJMia BD1MMK4 

filan ak L

幼 pristtip IdasificiraiOT 抑鈿如如難］paja tajnosti ecOgranicend?, ix ovog ugovora (u 

如！ tdcstu: Masificiranini po細Jma)㈣g刪itoa osoba tvrtke BRODOGRADILISTB 

§PEC33i4L¥lHI OBJEKAT為4私〇..細^!*T itioze dati samo zaposlenicima. i vanjskiin 

m^dni^iiaa fcojima je to nuzno與逾紗||anje poslova iz njihovog dielokruga, koii su 

sigpmosno ififdiniiitaiii i Koji $u polpisali Isgavu o pbstujsaQju s klasificiranim. pod&cima 

辞Qgra^i触ヂ- ^
■ %»ak2.

Sigum©smy tafoBMratije od^vome ospbe, z^pMenifea i 觀!織 ^iia<Mca t^tlice 

BRODOGRADILISTE SPECnALNIH OBJEME SPUf _l 斟|_|5祖
postupaju s Masificiranim podacima, provode sayjBtmk m _細滅|_ _ma)誠毋 

sigmtiosni koordinaiojd u Miriistarstvu obrane^Republike Hrvgt$fc@.

ClanafcS.

Odgovonia osoba, zaposleciel i vattjsM suiadnici tvrflce BRO33Q0JRADILISTE 

SPEGiJAlLtoH OBJEKATA d.0.0. SPLIT kOji ostvare pristep ill postopagjQ s Masificiranim 

podacima duzni su euvati tajncst klasificir細& podataka za ^jeme feijaEnja provedbe ovo^ 

oigoyora; i tiakon prManka nj^goyog trajanja, mp dokjfe podatak 肋ipnjem tajnosU ill
4嫌 se odlukom cetolfeaMmistarstva obiane Rtepiiblike Hrvatsketie oslobode obveze 細卿ja

* Planak4.
. ' . ■. . . .. ...

Tvrtka BRODCK3Ri^Ej_S 逆OBJEKAm <1©ぶ.SPLIT m 劇& bez 

。祕tetija Ministaistva cibrane JR.epuWike Hirvatske mijenjati stupanj te扣los録 Mas涵iraaih 

|Jolktaka, iiM ill mole dostavljatl drtigim tijetena i pravnim osobama.

Clanak 5.

..，為 koiiltejge i pohratra Maafleiranili podataka stupnja tajnosti ”0辟aMSeno“，tvrfka 

BROBOGRADBLllTE SPECUALNIH OBJEKATA a.0.0. SPLIT duzna je uspostaviti 

adnjinistirglivaii zoiiu, too ktJiifiroliran, vidljivo 0211acen prostor* unutar kojeg je moguce 

nadzaralprijstupospjbai vozala,
Za fcoristenje Masificiramh podataka stupnja tajnosti „Ogranicenote putem informadjskih 

sustava, tvrtka BRODO0RADDL1STE SPECUALNIH OBJEKATA d.0.0. SPLIT duzna je 

pnmyeniti odredbe cl. 6? st. 2. Zakona 0 informacijskoj sigumdsti (NM, 79/07) te a 8. 
Uredbe 0 mjerama informaGijske sigumosti (MN, 46/08).
Za koiistenje podataka oznacecih kao neklasificirani podaci putem infortnaDijskih sustava, 

BRdDOGRADiLI§TE SPECUALNIH OBJEKATA d.0.0. SPLIT d— je primijemti 

odredbe cl. 6. st 1.Zakona 0 Infcxmiacijskoj sigumosti (NN, 79/07) te cl. 8., st.1.i st. 3.1 61. 
98. Uredbe 0 jnjeractna infonnacijske sigimftosli (NNS 46/08).
Klasincirane podaflce stupnja 神•nosti „Ogramceno£t, BRODOGRADILISTE SPECUALNIH 

OBJEKATA d-o.Oi SPLIT duzan je pohranjivati u administrativnoi zoni u uredski namjestai 

Jcoji se zaEkljugava.

1od 1



OGRANltENO

Primierak3 od 4

UGOVOR

O IZMJENI l DOPUNI UGOVORA O GRADNJI OBALNIH

OPHODNIH BRODOVA 

Broj: UG-20M4-0862/6

tzmedu

NARU^ITELJA : REPUBLIKA HRVATSKA, MINISTARSTVO OBRANE 

10000 Zagreb, Trg kralja Petra Kre§imira IV br.1， 
018:66486182714
koje predstavlja potpredsjednik Vlade i mmistar obrane,

Ivan AnuSid
(u daljnjem tekstu: Narucitelj)

GRADITELJA: BRODOGRADILI^TE 

SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o. 

21000 Split, Put Supavla 21 

OIB:15413473504 

kojeg zastupa direktor,
Tomislav Debeljak 

(u daljnjem tekstu: Graditelj)



亡 lanak 1.

(1) Republika Hrvatska - Ministarstvo obrane, Trg fealja Petra Kxe§imira IV br.1, 
10 000 Zagreb, kao Narufiitelj i Brodogradiliste specijalnih objekata d.o.ci.，Put Supavla 21, 

21000 Split, kao Graditelj (u daljnjem tekstu: ugovome stmne), suglasne su da su sklopile 

Ugovor o gradnji obatnih ophodnih brodova Broj: UG-201-14-0862, KLASA: OGR，803- 

05/14-01/17, URBROJ: 512-01-14-1, od 2. prosinca 2014., Ugovor o izmjeni Ugovora o 

gradnji obalnih ophodnih brodova Broj: UG-201-14-0862/1? KLASA: OGR 803-05/15-01/7? 
URBROJ: 512-01-15-U od 26.listopada 2015., Ugovor o izmjenama j dopunama Ugovora 

o gradnji obalnih ophodnih brodova Broj: UG-201-14^0862/2, KLASA: 803-05/15-01/7, 

URBROJ: 512-01-15-3, od 21.prosinca 2015., Ugovor o izmjenama ugovora o gradnji 

obalnih ophodnih brodova Broj: UG-201-14-0862/3, KLASA: OGR.803-05/17-012, 

URBROJ: 512-130101-18-5, od 17. sijeCnja 2018” Ugovor o izmjem i dopunt ugovora o 

gradnji obalnih ophodnih brodova Broj: UG-201-14-0862/4, KLASA: OGR.803-05/20-01/1? 
URBROJ: 512-01-20-J, od 17. veljafie 2020. te Ugovor o i^njem i dopuni ugovora o 

gradnji obalnih ophodnih brodova Broj: UG*201-14-0862/5, KLASA: OGR.803-05/21-01 /2, 

URBROJ: 512-01-2M, od27. prositica2021.

(2) Ugovome strane su suglasne da Ugovor o gradnji obalnih ophodnih brodova te 

njegove izmjene i dopime iz stavka 1. ovoga Clanka predstavljaju jedinstvenu cjelinu te se u 

daljnjem tekstu nazivaju： Osnovni ugovor.

(3) Ugovome strane sugiasno utvrduju da sklapaju ovaj Ugovor o izmjenii dopuni 

Osnovnog ugovora (u daljnjem tekstu: Dodatak 6) uadi nastavka realizacije ugovora i 
dovr§etka prvog broda u seriji i to novogradnje oznake NOV 541，a za nastavak gradnje 

drugog, treceg i detvrtog broda serije odreduju kako 6e definitati rokove i uvjete isporukedo 

trenulka $klapanja sedme izmjene Osnovnog ugovora (dalje u tekstu: Dodatak 7), za koji se 

obje ugovome strane obvezuju kako ce biti usugla§en prije primopred^je broda NOV 541.

(4) Ugovome strane sugiasno utvrduju da je od dana sklapanja Osnovnog ugovora 

doslo do promjena na globalnom lrzi§tu dijelom uvjetovanih i pandemijom virusa SARS- 

CoV2 te ratom u Ulorajini i ostalim vanjskim utjecajima, a koje su promjene utjecale i na 

poslovanje ugovomih strana i promjenu cijene energije^ rada, materijala, opreme i ostalih 

stavki koje utjedu na cijenu gradnje^ a §to prcdstavlja razlog za promjenu ugovome cijene iz 
Slanka 4_ Osnovnog ugovora sukladno odredbama primjenjivog Zakona o javnoj nabavi 

(Narodne novine, br. 90/11, 83/13，143/13 i 13/14) pa iraajuci u vidu navedeno kao i 
zakljuCke Vlade Republike Hrvatske o postupanju radi ubla^avanja posljedica poremedaja 

cijena gradevinskog materijala i proizvoda od 30. rujna 2021,godine i od 21.lipnja 2022. i 
postupajuci radi urednog i potpunog ispunjenja preuzetih obveza. ugovome strane su 

suglasne da je potrebno revidirati cijenu za drugi, tre6i i Cetvrti brod serije.

(5) Ugovome strane sugiasno utvrduju da 6e po sklapanju ovoga Dodatka 6 

zapo5eti proyoditi radnje radi utvrdivanja toCnog iznosa povedanja troskova uslijed 

povccanja troskova energije，rada，materijala，opreme i ostalih stavki koje utjecu na cijenu 

gradnje te se obvezuju usuglasiti predmetno uvecanje do sklapanja Dodatka 7. U svrhu toga 

ugovome strane su suglasne da ce, radi odredivanja promjene cijene energije, rada， 
materijala, opreme i ostalih stavki koje utjedu na cijenu gradnje, u xoku od 30 (trideset) dana 

od dana sklapanja ovog Dodatka 6，postici dogovor oko metodologije za utvrdivanje 

pove6anih tro§kova gradnje i/ili vjeStaka koji ce izraditi nalaz i mi§ljenje vezano uz 

odredivanje takvog povedanja troSkova.



(6) Ugovome sirane suglasno utvrduju da 6e se Dodaikom 7 utvrditi ukupno 

plac&ni iznos za brodove do sklapanja Dodatka 7 i dinamika pla^anja ostatka iznosa 2^ 

brodove suktadno Dodatku 7.

Clanak 2.
■ • . ■ ■ ..

(1) Ugovome strane su suglasne da <5e se troSkovi potrebni za dovrfietak 

novogradnje brod狂oznake NOV 541，ukljufiujudi i svc takse, tro§kove carine，logistiku i 
druge troSkove nu£ne za dobavu i zavrSetak gradnje koje nastaju Graditelju platiu na 

temelju ispostavljenih specifikacija/ra^una/predraCuna Graditelja za dio radova, opreme i 
materijala koje obavlja Graditelj i/ili specifikacija/racuna/predraeuna dobavljaca i 
podizvodada Graditelja potvrdenih od strane Graditelja za dio radova, opreme i materyala 

koje obavljaju dobavljafii i podizvoda&i. Specifikacija predmetnih troSkova nalazi se u 

Prilogu 1 Dodatka 6 i eini njegov sastavni dio. Ugovorne strane su suglasne da m 

specifikaciju ukupnih tro§kova NaruCitelj nece placati iznos ve6i od 5.675.614,59 eura koji 

ukljudiye PDV, a koji je ugovoren u stavku 4. ovog Clanka.

(2) Graditelj je u zavrSnoj fazi pregovora $ dobavlja5inia te se obvezuje revidirati 

ugovore s dobavIjaCima te ovime speciflcira troSkove u Prilogu 1 koji je sastavni dio ovoga 

Dodatka 6.
■ ■ . *

(3) Za materijal, radove i opremu koja se zbog ekonomiCnosti postupka narucuje 

paralelno za vi§e brodova u seriji (vezana oprema), Naruditelj se obvezuje takve troskove 

platiti, Popis tih materijala, radova i opreme kada se radi o zajedniCkoj nabavi za vise 

brodova serije definiran jeu Prilogu 1.

(4) TroSkovi za 功vr§etak broda NOV 541 iz Priloga i iz stavka 2. ovoga clanka, 

ukljuaujuci i tro§kove za vezanu opremu iz Priloga 1 ne mogu prema§iti iznos koji iznosi 

5.675.614,59 eura koji uktjuCuje PDV. Ugovorne strane su suglasne da time Graditelj nece 

od NaruCitelja za dovrSetak broda NOV 541 ukljueujuci i trogkove vezane opreme iz Priloga 

1 potrazivati troskove ve^e od iznosa koji je ugovoren u Dodatku 6 odnosno u iznosu od 

5.675.614,59 eura koji ukljuSuje PDV.

(5) Provedbu Dodatka 6 i pladanje Graditelju za nabavu opreme i izvr§ene radove 

£0. bred NOV 541 NaruCitdj 6e provesti u roku do 30 dana od dana dostave raSuna s 
potpisanim zapisnikom, a koji obrazac zapisnika o realizaciji NOV 541 iz Priloga 2 se 

nalazi u privitku i £ini sastavni dio ovog Dodatka 6, vezano za kojim ce se potvrditi nabava 

odnosno placanje usluga，opreme i/ili provedene radove na brodu NOV 541.Pregled 

tro§kova nabavljene opreme, usluga i izvrSenih radova obavljat 6e se dva puta mjesedno, a 

po potrebi i vi§e puta,

(6) Ugovome strane suglasno utvrduju da odredbe dlanaka 3., 4. i 5. Dodatka 5 

nisu realizirane te se ukupna vrijednost Osnovnog Ugovora ne mijenja ovim Dodatkom 6. 

Odredbe iz Clanaka 3., 4. i 5. Dodatka 5 bit ie predmet Dodatka 7.

(7) Iznosi koji se odnose na placanje POMORSKOM CENTRU ZA 

ELEKTRONIKU (PCE) d.o.o. iz Splita kao Podizvoditelju，za nabavu suslava veze i 
komunikacijsko - informacijskog sustava broda, platit ce se na temelju posebnog Ugovora 

Br. 0112-14, iz dlanka 2,2」. Osnovnog Ugovora，odnosno pripadajuceg Dodatka, a koji se 

nalazi u Prilogu 4 ovoga Ugovora, a koji ce Graditelj sklopiti sa POMORSKOM CENTRU



ZA ELEKTRONIKU (PCE) d.o.o. istovremeno sa sklapanjcm ovoga Ugovora，a na koji 

Naruditelj daje svoju suglasnost.

^ianak 3.

(1) Ugovome strane suglasno utvrduiii da se rokovi iz Osnovnog ugovora pomidu
,,..., *.. 〇 .. ■ 、一 -- - ^ *■*

sukladno Dmami£kotti planu gradnje i roku isporuke broda NOV 541 koji se nalazi u 

Pniogu 3 ovog Ugovora i fiini njegov saslavni dio.

(2) Ugovome strane suglasno utvrauju da ce u dobroj vjeri sklopiti Dodatak / 
Osnovnog ugovora na dan pmema iisporuke NOV 541 NaruCitelju.

Cianak 4.

Sve ostale odredbe Osnovnog ugovora su nepromyenjene, ostaju na snazi te se i ddje 

primjenjuju，ako msu suprotne odredbama ovog Dodatka 6.

4&lanak 5.

(1) Sve sporove nastale u vezi s izvrSenjem ovog Dodatka 6, ugovome strane ce 

nastojati rijeSiti mimim putem.

(2) U sluCaju nemogudnosti postizanja mimog qegenja ugovome strane ugovaraju 

mjesnu nadle^nost stvamo nadleznog sudau Zagrebu.

^lanak 6.

(1) Ovaj Dodatak 6 medu ugovomim stranama hna stupanj tajnosti 
^^OGRANlCENQ44 te se bez prethodne pisane suglasnosti druge Ugovome strane ne smije ni 

u cijelosti niti djelomidno otknvati bilo kojoj trecoj strani.

(2) Prilog ovoga Dodatka o je klauzula o uzajamnoj zaStiti klasificiranih podataka 

koja £im nj^ov sastavni dio.

^lanak 7.

(1) Ovaj Dodatak 6 sastavljen je u cetiri istovjetna primjerka, od kojih svaka 

ugovoma strana zadr^ava po dva primjerka.

(2) Sastavni dio ovog Ugovora dine:

Prilog I - Specifikacija oCekivanih troSkova do zavrSetka broda NOV 541 i 
vezane opreme

Prilog 2 一 Obrazac zapisnika o realizaciji potrebnih sredstava iz Dodatka 6.

Prilog 3 — Dinamicki plan gradnje i rok isporuke broda NOV 541

Prilog 4 - Dodatak br.2 Ugovoru Br.0112-14 koji se sklapa izmcdu Graditelja i 
PCE



?,

Prilog 5 - Klauzula o uzajamnoj zastiti klasificiranih podataka 

(3) Ovaj Ugovor stupa na snagu danom obostranog potpisa Ugovomih strana.

ZA NARUtlTELJA:

MINISTARSTVO OBRANE

IJEDNIKVLADE 
^UBLlKtaRVATSKE I 

fa. ft^lI^ATOBRANE

KLASA:
URBRO.J

£0i
今ーグ

Zagrebノ /令.•

ozj之

ZA GRADITELJA:

BRODOGRADILI§TE 

SPECIJALNIH OBJEKATA d.o.o.

DIREKTOR

Tomislav Dcbdjak

SRODOl
^&JAU0i d0XK

職16419473504
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Pllog 3 Dinamickiplan gradnje i rok isporuke broda NOV 541

M)rod serije (NOV 541)
BSO (nabava opreme)

BSO (nabava usiuga)

把?Predaja opreme) 
PCE (nabava opreme)

MJesec! nakon potpisa Dodatka br,6

(ugradnja i prrmopredaia opreme)

Rokovi r^naSm ptnu^anju 160115^ 。bavlja，⑽ gradnie broda.

Graditelj ne odgovara za obveze PCE-a sukladnc^Osnovn ana0d dana potp'sa DotJatka br.6 Ugovoru o gradnji te 

eventualno kasnjenje u izvrseniu obvpn ut , v °m ugo)/oru 1 Dodatku br<6 Ugovoru o gradnji, a
oga ce mozebitno utjecatl na pomicanje rokova u dovrletku NOV 541



*ラ

Prilog 4 Dodatak bi\ 2 Ugovora Br. 0112-14 koji se skiapa izmedu Graditeija i PCE

BRODOGRADILlSTE SPEGIJALNIH OBJEKATA d.o.o.

Put Supavla21 

21000 Split 

OIB 15413473504 

u dalinjem tekstu: „Graditeli*fc

POMORSKI CENTAR ZA ELEKTRONIKU, drustvo s ogranidenom odgovorno§cu 

Zrinsko-Frankopanska 209 

21000 Split 

OIB 77170670093 

u daljnjem tekstu: ,JPodizvoditelj “

u daljnjem tekstu zajedno ” Stranke' 

zakljudili su dana xx.yy,2024. godine sljedeci

DODATAK BR, 2* UGOVORUBr.Ol 12-14

o uredenju medusobmh prava i obveza u ispunjenju izvrsenja dijeia ugovora sklopljenog 

izmedu BRODOGRADILI§TE SPECLIALNIH OBJEKATA d.o.o. i Ministarstva obrane RH 

(u daljnjem tekstu: Naru£iteij) koji se odnosi na sustav veza i komunikacijsko- informacijslo 

sustav brodai zahujeva pnmjenu mjera informacyske sigumosti

(u daljnjem tekstu: Dodatak)

Clanak 1.

UVODNE ODREDBE

1.1. Stranke suglasno utvrduju da su iste dana 15. prosinca 2014. godine zakljudile Ugovor 

Br. 0112-14 o uredenju medusobnih prava i obveza u ispunjenju iz\Tsenja dijela ugovora 

sklopljenog izmedu Graditeija i Naruditelja, a koji se odnosi na sustav veza i komunikacijsko- 

informaajski sustav broda i zahtyeva primjenu mjera informacijske sigumosti (u daljnjem 

tekstu: Osnovni Ugovor), i to sve nastavno na Clanak 2.2.1. Ugovora o gradnji obalnih 

ophodnih brodova, Broj: UG-201-14-0862 izmedu Graditeija i Naruditelja (u daljnjem tekstu: 

Ugovor ❶ gradnji O0B).

1.2. Stranke suglasno utvrduju da su Ugovorom o izmjeni i dopuni Ugovora o gradnji obalnih 

ophodnih brodova Broj: UG-201-14-0862/5 sklopljenog dana 27. prosinca 2021.godine 

izmedu NaruCitelja i Graditeija, izmijenjeni Clanak 5*2.2.5. u dijclu u kojem su definirani 

iznosi koje se odnose na pla6anje Podizvoditelju za nabavu sustava veze i komunikacijsko- 

informacyskog sustava broda.



Clanak 2.

PREDMCT DODATKA

2.1. Stranke suglasno utvrduju da Graditelj i NaruCitelj, paralelno sa sklapanjem ovog 

Dodatka，sklapaju Ugovor o izmjeni i dopuni Ugovora o gradnji obalnih ophodnih brodova 

Broj: UG-201-14-0862/6 (u daljnjem tekstu: Dodatak 6) kojemu ce ovaj Dodatak biti prilog 

tc da ce ovaj Dodatak stupiti na snagu paralelno sa stupanjem na snagu Dodatka 6.

2- 2. Stranke Dodatkom 6 i ovim Dodatkom suglasno utvrduju da na primopredaji 

novogradnje NOV 541，Graditelj i Narucitelj sklopiti sedmu izmjenu Osnovnog ugovora (u 

daljnjem tekstu: Dodatak 7), kao i da ce Graditelj i Podizvoditelj sklopiti Dodatak br. 3 

Ugovoru Br. 0112-14, u kojima ce se utvrditi nova revidirana cijena za dmgi，Ireci i detviti 

brod iz 沈rije iz Ugovora o gradnji 00B，obracunati ukupno placena cijena i dinamika 

pla^anja ostatka cijene koja 6c slijediti dinamiku predvidenu Ugovorom o gradnji 00B.

2.3. Stranke suglasno utvniuju da se pla亡anja do sklapanja Dodatka 7. s NaruCiteljem 

obavljati sukladno dinamici placanja kako je utyrdeno u Olanku 2. Dodatka 6.

2.4‘ Su'anke suglasno utvrduju da se rokovi isporuke novogradnje NOV 541 pomidu kako je 

utvrdeno u Clanku 3. Dodatka 6.

2.5. Podizvoditelj se obvezuje u rokuod 15 (petnaest) dana od dana sklapanja ovog Dodatka 

dostaviti Gradltelju sustav veza i komunikacijsko-informacijski sustav za ugradnju u pulteve 

za sve novogradnje.

Cianak 3.

PRIJELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE

3- 1. Ovaj Dodatak je sa£injen u 6 (Sest) izvomika, po 3 (tri) za svaku Stranku.

3.2. Ovaj Dodatak stupa na snagu danom potpisa obje Stranke.

Za Podixvoditelja: Za Graditelja:

Branko Lubina, 

Direktor
Fomislav Dcbeljak 

Direktor



MINSTARSTVO OBRANE 
REPUBLIKE HRVATSKE

NEKLASIFIGIRANO 
Obra7^c: KZKP-l

1
PRILOG 5.

. ■ ....： .-

KLAUZULA O UZAJAMNOJ ZASTITI KLASIFICIRANIH PODATAKA

Cianak 1.

Ovlast za pristup klasificiranim podacima siupnja tajnosti “Ogranideno” iz ovog ugovora (u 
daljnjem tekstu: klasificiranim podacima) odgovorna osoba tvrtke BRODOGRADILISTE 

SPECUALNIH OBJEKATA do.o. SPLIT mote dati samo zaposlenicima i vanjskim 

suradnicima kojima je to nuino za obavljanje poslova iz njihovog djelokruga, koji su 

sigumosno informirani i koji su potpisali Izjavu o postupanju s klasinciranim podacima 
“(^granifieno”.

Clanak2.

Sigumosno informiranje odgovome osobe, zaposlenika i vanjskih suradnika tvrtke 

BRODOGRADIUSTE SPECUALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT koji ostvaruju pristup ili 
postupaju s klasificiranim podacima, provode savjetnik za informacijsku sigurnost ili 
sigumosni koordinatori u Mmistarstvu obrane Republikc Hrvatske.

Clanak 3.

Odgovorna osoba. zaposlenici j vanjski suradnici tvrtke BRODOGRADILlSTE 

SPECUALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT koji ostvare pristup ili postupaju s klasificiranim 

podacima duini su cuvati tajnost klasiliciranih podataka za vrijeme trajanja provedbe ovog 

ugovora i nakon prestanka njegovpg trajanja, sve dok je podatak utvrden stupnjem tajnosti ili 
dok se odlukom celnika Mirustarstva obrane RepuDliko Hrvatske ne oslobode obveze cuvanja 

tajnosti.
Clanak 4.

Tvrtka BRODOGRADILl^TE SPECTJALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT ne moie bez 

odobrenja Mmistarstva obrane Republike Hrvatske mijenjati stupanj tajnosti klasificiranih 

podataka, nm ih mo2e dostavljati drugim ujelima i pravnim osobama.

Clanak 5.

Za kori§tenje i pohranu Klasiliciranih podataka stupnja tajnosti，，〇grani6eno“，tvrtka 
BRODOGRADILI§TE SPECUALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT du^na je uspostaviti 

administrativnu zonu, kao kontroliran, vidljivo oznacen prostor, unutar kojeg je moguce 

nadzirati pristup osoba i vozila.
Za kori§tenje klasificiranih podataka stupnja tajnosti ,，Ograni£eno“ putem informaeijskih 

sustava, tvrtka BRODOGRADILI§TE SPECUALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT du^na je 

primijeniti odredbe cl. 6. st. 2. Zakona o informacijskoj sigumosti (NN, 79/07) te cl. 8. 
Uredbe o mjerama informacijske sigumosti (NN, 46/08),
Za koriStenje podataka oznafienih kao nekiasiiicirani podaci putem informaeijskih sustava, 
BRODOGRADILISTE SPECUALNIH OBJEKATA d.o.o. SPLIT duzan je primijeniti 

odredbe ¢1. 6. st;1.Zakona o informacijskoj sigumosti (NN, 79/07) te ¢1. 8., st.1.i st. 3. i 51. 
98. Uredbe o mjerama informacijske sigumosti (NN, 46/08).
Klasificirane podatke stupnja tajnosti „Ogranicenotfc, BRODOGRADILI§TE SPECUALNIH 

OBJEKATA d.o.o. SPLIT duzan je pohranjivati u administrativnoj zoni u uredski narnje§taj 

koji se zakljufiava.
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